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/A INFORMAZIONI DI SICUREZZA

Prima di qualsiasi operazione di pulizia o manutenzione, disinserire la
cappa dalla rete elettrica togliendo la spina o staccando l'interruttore
generale dell’abitazione. Per tutte le operazioni di installazione e
manutenzione utilizzare guanti da lavoro. L'apparecchio pud essere
utilizzato da bambini di eta non inferiore a 8 anni e da persone con
ridotte capacita fisiche, sensoriali o mentali, o prive di esperienza

o della necessaria conoscenza, purché sotto sorveglianza oppure
dopo che le stesse abbiano ricevuto istruzioni relative all'uso sicuro
dell’apparecchio e alla comprensione dei pericoli ad esso inerenti.

| bambini devono essere controllati affinché non giochino con
I'apparecchio. La pulizia e la manutenzione non deve essere effettuata
da bambini senza sorveglianza.

Il locale deve disporre di sufficiente ventilazione, quando la cappa

da cucina viene utilizzata contemporaneamente ad altri apparecchi a
combustione di gas o altri combustibili. La cappa va frequentemente
pulita sia internamente che esternamente (ALMENO UNA VOLTA AL
MESE), rispettare comunque quanto espressamente indicato nelle
istruzioni di manutenzione riportate in questo manuale.
L'inosservanza delle norme di pulizia della cappa e della sostituzione e
pulizia dei filtri comporta rischi di incendi.

E’ severamente vietato fare cibi alla flamma sotto la cappa.

www.zanussi.com 13



ISTRUZIONI DI SICUREZZA

L'impiego di fiamma libera & dannoso ai filtri e pud
dar luogo ad incendi, pertanto deve essere evitato
in ogni caso.

La frittura deve essere fatta sotto controllo onde
evitare che I'olio surriscaldato prenda fuoco.

/N ATTENZIONE: Quando il piano di cottura &
in funzione le parti accessibili della cappa
possono diventare calde.

Per la sostituzione della lampada utilizzare solo il
tipo lampada indicato nella sezione manutenzione
/sostituzione lampada di questo manuale.

& Attenzione! Non collegare 'apparecchio
alla rete elettrica finche l'installazione non &
totalmente completata.

Per quanto riguarda le misure tecniche e di
sicurezza da adottare per lo scarico dei fumi
attenersi strettamente a quanto previsto dai
regolamenti delle autorita locali competenti.

L'aria aspirata non deve essere convogliata in un
condotto usato per lo scarico dei fumi prodotti

da apparecchi a combustione di gas o di altri
combustibili.

Non utilizzare o lasciare la cappa priva di lampade
correttamente montate per possibile rischio di
scossa elettrica.

Mai utilizzare la cappa senza griglia correttamente
montatal

La cappa non va MAI utilizzata come piano di
appoggio a meno che non sia espressamente
indicato.

Utilizzare solo le viti di fissaggio in dotazione con il
prodotto per l'installazione o, se non in dotazione,
acquistare il tipo di viti corretto. Utilizzare la
lunghezza corretta per le viti che sono identificati
nella Guida all'installazione. In caso di dubbio,
consultare il centro di assistenza autorizzato o
personale qualificata similare.

& ATTENZIONE! La mancata installazione di viti

e dispositivi di fissaggio in conformita di queste
istruzioni pud comportare rischi di natura elettrica.

14

CONSIDERAZIONI AMB/LENTALI

Riciclare i materiali con il simbolo &O. Buttare
I'imballaggio negli appositi contenitori per il
riciclaggio. Aiutare a proteggere I'ambiente e

la salute umana e a riciclare rifiuti derivanti da
apparecchiature elettriche ed elettroniche. Non
smaltire le apparecchiature che riportano il simbolo

Z insieme ai normali rifiuti domestici. Portare
il prodotto al punto di riciclaggio pil vicino o
contattare il comune di residenza.

uso

La cappa é realizzata per essere utilizzata in

versione aspirante ad evecuazione esterna o

filtrante a riciclo interno .

INSTALLAZIONE

La tensione di rete deve corrispondere alla
tensione riportata sull'etichetta caratteristiche
situata all'interno della cappa. Se provvista di spina
allacciare la cappa ad una presa conforme alle
norme vigenti posta in zona accessibile anche dopo
I'installazione. Se sprovvista di spina (collegamento
diretto alla rete) o la spina non & posta in zona
accessibile, anche dopo installazione, applicare

un interruttore bipolare a norma che assicuri la
disconnessione completa della rete nelle condizioni
della categoria di sovratensione lll, conformemente
alle regole di installazione.

& Attenzione! Prima di ricollegare il circuito della
cappa all'alimentazione di rete e di verificarne il
corretto funzionamento, controllare sempre che
il cavo di rete sia stato montato correttamente.

www.zanussi.com



La distanza minima fra la superficie di supporto
dei recipienti sul dispositivo di cottura e la parte
pil bassa della cappa da cucina deve essere non
inferiore a 43cm in caso di cucine elettriche e di
65cm in caso di cucine a gas o miste.

Se le istruzioni di installazione del dispositivo di
cottura a gas specificano una distanza maggiore,
bisogna tenerne conto.

MANUTENZIONE

& Attenzione! Prima di qualsiasi operazione

di pulizia 0 manutenzione, disinserire la

cappa dalla rete elettrica togliendo la spina o

staccando l'interruttore generale dell’abitazione.
La cappa va frequentemente pulita (almeno con la
stessa frequenza con cui si esegue la manutenzione
dei filtri grassi), sia internamente che esternamente.
Per la pulizia usare un panno inumidito con detersivi
liquidi neutri.
Evitare I'uso di prodotti contenenti abrasivi. NON
UTILIZZARE ALCOOL!

/\ Attenzione! L'inosservanza delle norme di
pulizia dell’apparecchio e della sostituzione dei
filtri comporta rischi di incendi. Si raccomanda
quindi di attenersi alle istruzioni suggerite. Si
declina ogni responsabilita per eventuali danni
al motore, incendi provocati da un'impropria
manutenzione o dall'inosservanza delle
suddette avvertenze.

Filtro antigrasso

Il filtro antigrasso deve essere pulito una volta al

mese con detergenti non aggressivi, manualmente

oppure in lavastoviglie a basse temperature ed a

ciclo breve. Con il lavaggio in lavastoviglie il filtro

antigrasso pud scolorirsi ma le sue caratteristiche

di filtraggio non cambiano assolutamente.

4
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Filtro ai carboni attivi NON lavabile

La saturazione del filtro carbone si verifica dopo
un uso pil 0 meno prolungato a seconda del tipo di
cucina e della regolarita della pulizia del filtro grassi.
In ogni caso € necessario sostituire la cartuccia al
massimo ogni quattro mesi.

NON pud essere lavato o rigenerato

15



COMANDI

La cappa ¢ fornita di un pannello comandi con

un controllo delle velocita di aspirazione ed un
controllo di accensione della luce per I'illuminazione
del piano di cottura.

\_ /

1. ON/OFF luci

2. OFF motori

3. - 4. - 5. Potenza aspirazione minima (3), media
(4), massima (5).

Usare la velocita maggiore in caso di particolare

concentrazione di vapori di cucina. Consigliamo di

accendere |'aspirazione 5 minuti prima di iniziare

a cucinare e di lasciarla in funzione a cottura

terminata per altri 15 minuti circa.

16

ILLUMINAZIONE

Disinserire I'apparecchio dalla rete elettrica.
Attenzione! Prima di toccare le lampade sincerarsi
che siano fredde.

Sostituire la lampada danneggiata con una dello
stesso tipo cosi come specificato nell’etichetta
caratteristica o vicino alla lampada stessa sulla
cappa (E14).

Www.zanussi.com



/N SAFETY INFORMATION

Before any cleaning or maintenance operation, disconnect hood from
the mains by removing the plug or disconnecting the mains electrical
supply.

Always wear work gloves for all installation and maintenance
operations.

This appliance can be used by children aged from 8 years and above
and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or
lack of experience and knowledge if they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance in a safe way and
understand the hazards involved.

Children shall not be allowed to tamper with the controls or play with
the appliance.

Cleaning and user maintenance shall not be made by children without
supervision.

The premises where the appliance is installed must be sufficiently
ventilated, when the kitchen hood is used together with other gas
combustion devices or other fuels.

The hood must be regularly cleaned on both the inside and outside (AT
LEAST ONCE A MONTH).

This must be completed in accordance with the maintenance
instructions provided in this manual.

Failure to follow the instructions provided in this user guide regarding
the cleaning of the hood and filters will lead to the risk of fires.

The flaming of foods beneath the hood itself is severely prohibited.

www.zanussi.com 17



SAFETY INSTRUCTIONS

The use of exposed flames is detrimental to the
filters and may cause a fire risk, and must therefore
be avoided in all circumstances.

Any frying must be done with care in order to make
sure that the oil does not overheat and ignite.

& CAUTION: Accessible parts of the hood
may become hot when used with cooking
appliances.

For lamp replacement use only lamp type indicated
in the Maintenance/Replacing lamps section of this
manual.

& WARNING! Do not connect the appliance to
the mains until the installation is fully complete.

With regards to the technical and safety measures

to be adopted for fume discharging it is important

to closely follow the regulations provided by the

local authorities.

The ducting system for this appliance must not

be connected to any existing ventilation system

which is being used for any other purpose such as

discharging exhaust fumes from appliances burning

gas or other fuels.

Do not use or leave the hood without the lamp

correctly mounted due to the possible risk of

electric shocks.

Never use the hood without effectively mounted

grids.

The hood must NEVER be used as a support

surface unless specifically indicated.

Use only the fixing screws supplied with the

product for installation or, if not supplied, purchase

the correct screws type.

Use the correct length for the screws which are

identified in the Installation Guide.

In case of doubt, consult an authorised service

assistance centre or similar qualified person.

& WARNING! Failure to install the screws

or fixing device in accordance with these
instructions may result in electrical hazards.

18

ENVIRONMENT CONCERNS

Recycle the materials with the symbol

1
T, Put the packaging in applicable containers

to recycle it. Help protect the environment and
human health and to recycle waste of electrical and
electronic appliances. Do not dispose appliances

marked with the symbol==with the household
waste. Return the product to your local recycling
facility or contact your municipal office department
for household waste or the shop where you
purchased this product.

USE

The hood is designed to be used either for

exhausting@or filter version.

INSTALLATION

The mains power supply must correspond to the
rating indicated on the plate situated inside the
hood. If provided with a plug connect the hood to a
socket in compliance with current regulations and
positioned in an accessible area, after installation.
If it not fitted with a plug (direct mains connection)
or if the plug is not located in an accessible area,
after installation, apply a double pole switch

in accordance with standards which assures

the complete disconnection of the mains under
conditions relating to over-current category Il in
accordance with installation instructions.

& Warning!Before re-connecting the hood circuit
to the mains supply and checking the efficient
function, always check that the mains cable is
correctly assembled.

www.zanussi.com



The minimum distance between the supporting
surface for the cooking equipment on the hob and
the lowest part of the range hood must be not
less than 43cm from electric cookers and 65cm
from gas or mixed cookers. If the instructions

for installation for the gas hob specify a greater
distance, this must be adhered to.

MAINTENANCE

& ATTENTION! Before performing any
maintenance operation, isolate the hood
from the electrical supply by switching off at
the connector and removing the connector
fuse. Or if the appliance has been connected
through a plug and socket, then the plug must
be removed from the socket.
The cooker hood should be cleaned regularly (at
least with the same frequency with which you
carry out maintenance of the fat filters) internally
and externally. Clean using the cloth dampened
with neutral liquid detergent. Do not use abrasive
products. DO NOT USE ALCOHOL!

/N Warning! Failure to carry out the basic
cleaning recommendations of the cooker hood
and replacement of the filters may cause fire
risks. Therefore, we recommend observing
these instructions. The manufacturer declines
all responsibility for any damage to the motor
or any fire damage linked to inappropriate
maintenance or failure to observe the above
safety recommendations.

Grease filter - The grease filter must be cleaned

once a month using non aggressive detergents,

either by hand or in the dishwasher, which must
be set to a low temperature and a short cycle.

When washed in a dishwasher, the grease filter

may discolour slightly, but this does not affect its

filtering capacity.
. 7/
B : /
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NON-washable activated charcoal filter

The saturation of the charcoal filter occurs af-
ter more or less prolonged use, depending on the
type of cooking and the regularity of cleaning of the
grease filter. In any case it is necessary to replace
the cartridge at least every four mounths.

The charcoal filter may NOT be washed or regener-
ated.
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CONTROLS LIGHTING

The hood is fitted with a control panel with Disconnect the hood from the electricity.
aspiration speed selection control and a light Warning! Prior to touching the light bulbs ensure
switch to control cooking area lights. they are cooled down.

Replace the old light bulb with the one of the same
type as specified in the feature label or near the

~
0 F F ' light lamp on the hood (E14).
n

\_ /

1. ON/OFF lights

2. OFF motors

3. - 4. - 5. Minimum suction power (3), Medium
suction power (4), Maximum suction power (5).

Use the high suction speed in cases of

concentrated kitchen vapours. It is recommended

that the cooker hood suction is switched on for 5

minutes prior to cooking and to leave in operation

during cooking and for another 15 minutes

approximately after terminating cooking.

20 Www.zanussi.com



/™ INFORMATION DE SECURITE

Avant toute opération de nettoyage ou d’entretien, débranchez 'alimentation
électrique en retirant la fiche ou en coupant I'interrupteur général.

Utilisez de gants de travail pour toute opération de nettoyage ou d’entretien.

L'appareil peut étre utilisé par les enfants agés pas moins de 8 ans et les
personnes ayant des capacités réduites physiques, sensorielles ou mentales,
ou sans |'expérience ou les connaissances nécessaires, uniquement sous
surveillance ou apres ils ont regu des instructions relatives a I'utilisation en
securité de I'appareil et ont compris les dangers inhérents.

Les enfants doivent étre surveillés pour s’assurer qu'ils ne jouent pas avec
l'appareil.

Le nettoyage et I'entretien ne doivent pas étre effectués par des enfants sans
surveillance.

La piéce doit avoir une aération suffisante lorsque la hotte est utilisée
conjointement avec d'autres appareils fonctionnant au gaz ou autres
combustibles.

La hotte doit étre régulierement nettoyée a la fois a l'intérieur et a I'extérieur
(AU MOINS UNE FOIS PAR MOIS); cela devrait se faire en conformité avec
les instructions d’entretien dans ce manuel.

Le non respect des instructions expressément fournies dans ce mode
d’emploi concernant le nettoyage de la hotte et des filtres peut provoquer des
risques d'incendie.

Il est strictement interdit de flamber les aliments sous la hotte.

www.zanussi.com 21



CONSIGNES DE SECURITE

L'utilisation d'une flamme nue est dommageable
pour les filtres et peut causer un incendie, par
conséquent, elles doivent étre évitées de toute
fagon.

La friture doit étre faite avec soin afin de s’assurer
que I'huile surchauffée ne prend pas feu.

& AVERTISSEMENT: Lorsque la table de cuisson
est en fonctionnement, les parties accessibles
de la hotte peuvent devenir trés chaudes.

Pour le remplacement de la lampe, utilisez
uniquement le type de lampe spécifié dans la
section remplacement/maintenance lampe dans ce
manuel.

& Attention! Ne pas brancher 'appareil au
réseau électrique avant que l'installation est
complétement terminée.

En ce qui concerne les mesures techniques

et de sécurité a prendre pour I'évacuation des
fumées, respectez strictement les dispositions des
reglements locales.

L'air d'évacuation ne doit pas étre envoyé dans un
conduit utilisé pour évacuer les fumées produites
par les appareils de combustion de gaz ou d'autres
combustibles.

Ne pas utiliser ou laisser la hotte sans les lampes
correctement montées, car un éventuel risque de
choc électrique est possible.

N'utilisez jamais la hotte sans la grille montée
correctement!

La hotte ne doit JAMAIS étre utilisée comme une
surface d'appui, sauf indication expresse.

Utilisez uniquement les vis de fixation fournies avec
le produit pour I'installation, ou, si non fournies,
acheter le type correct de vis.

Utilisez la longueur correcte pour les vis qui sont
identifiées dans le Guide d'installation. En cas de
doute, consultez votre centre de service agréé ou
du personnel qualifié.

& ATTENTION! Le défaut d'installer les vis et
les dispositifs de fixation conformément a
ces instructions peut entrainer des risques
électriques.
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EN MATIERE DE PROTECTION DE
L'ENVIRONNEMENT

eS
Recyclez les matériaux portant le symboleto)

. Déposez les emballages dans les conteneurs
prévus a cet effet. Contribuez a la protection de
I'environnement et a votre sécurité, recyclez vos
produits électriques et électroniques.

Ne jetez pas les appareils portant le symbole}g
avec les ordures ménagéres. Emmenez un tel
produit dans votre centre local de recyclage ou
contactez vos services municipaux.

UTILISATION

La hotte est réalisée de fagon qu’elle puisse étre
utilisée en version aspirante a évacuation extérieure

, ou filtrante a recyclage intérieur.

INSTALLATION

La tension électrique doit correspondre a la
tension reportée sur la plaque signalétique située

a l'intérieur de la hotte. Si une prise est présente,
branchez la hotte dans une prise murale conforme
aux normes en vigueur et placée dans une zone
accessible également aprés I'installation. Si aucune
prise n'est présente (raccordement direct au circuit
électrique), ou si la prise ne se trouve pas dans
une zone accessible également apres l'installation,
appliquez un disjoncteur normalisé pour assurer

de débrancher completement la hotte du circuit
électrique en conditions de catégorie surtension Il
conformément aux réglementations de montage.

& Avant de rebrancher le circuit de la hotte
a I'alimentation électrique et d'en vérifier le
fonctionnement correct, contrélez toujours
que le cable d'alimentation soit monté
correctement.
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La distance minimum entre la superficie de support
des récipients sur le dispositif de cuisson et la
partie la plus basse de la hotte de cuisine ne

doit pas étre inférieure a 43cm dans le cas de
cuisiniéres électriques et de 65cm dans le cas de
cuisiniéres a gaz ou mixtes.

Si les instructions d'installation du dispositif de
cuisson au gaz spécifient une plus grande distance,
il faut en tenir compte.

ENTRETIEN

& Attention! Avant toute opération de nettoyage
ou d’entretien, débrancher la hotte du circuit
électrique en enlevant la prise ou en coupant
I'interrupteur général de I'habitation.

La hotte doit étre régulierement nettoyée a

I'intérieur et & I'extérieur (au moins & la méme

fréquence que pour l'entretien des filtres & graisse).

Pour le nettoyage, utiliser un chiffon humidifié avec

un détergent liquide neutre. Ne pas utiliser de

produit contenant des abrasifs. NE PAS UTILISER

D'ALCOOL!

/N Attention! Il y a risque d'incendie si vous ne
respectez pas les instructions concernant le
nettoyage de 'appareil et le remplacement
ou le nettoyage du filtre. La responsabilité
du constructeur ne peut en aucun cas étre
engagée dans le cas d'un endommagement du
moteur ou d'incendie liés a un entretien négligé
ou au non respect des consignes de sécurité
précédemment mentionnées.

Filtre anti-graisse - Le filtre anti-graisse doit

étre nettoyé une fois par mois avec des détergents

non agressifs, a la main ou dans le lave-vaisselle

a faibles températures et cycle rapide. Le

lavage du filtre anti-graisse au lave-vaisselle

peut en provoquer la décoloration. Toutefois, les

caractéristiques de filtrage ne seront en aucun cas

modifiées.

Wwww.zanussi.com

Filtre a charbon actif NON lavable

La saturation du charbon actif se constate aprés
un emploi plus ou mois long, selon la fréquence
d'utilisation et la régularité du nettoyage du filtre a
graisses. En tout cas, il est nécessaire de changer le
filtre aprés, au maximum, quatre mois.

IL NE PEUT PAS étre nettoyé ou régénéré.
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COMMANDES

La hotte est équipée d'un panneau de contrdle
doté d'une commande de vitesse d'aspiration et
d'une commande d'éclairage du plan de cuisson.

\_ /

1. ON/OFF lampes

2. OFF moteurs

3. - 4. - 5. Puissance d'aspiration minimale (3),
moyenne (4), maximale (5).

Utiliser la puissance d'aspiration maximum en cas

de concentration trés importante des vapeurs

de cuisson. Nous conseillons d'allumer la hotte

5 minutes avant de commencer la cuisson et de

la faire fonctionner encore pendant 15 minutes

environ aprés avoir terminé la cuisson.

24

ECLAIRAGE

Débrancher I'appareil du réseau électrique
Attention! Avant de toucher les lampes, assurez-
vous qu'elles soient froides.

Remplacez la vieille ampoule avec le méme type tel
que spécifié par I'étiquette des caractéristiques ou
& proximité de I'ampoule méme sur le capot (E14).

Www.zanussi.com



/A SICHERHEITSHINWEISE

Vor jeglicher Reinigung bzw. Wartung, muss das Geréat vom Stromnetz
getrennt werden, indem man den Stecker auszieht bzw. den
Hauptschalter ausschaltet.

Alle Installations-und Wartungarbeiten sind mit Arbeitshandschuhen
durchzufihren.

Das Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren, sowie von Menschen mit
verringerten physischen, sinnlichen oder psychischen Fahigkeiten
(oder ohne Erfahrung und Kenntnisse) benutzt werden, sofern sie
entsprechend Uberwacht werden bzw. in die Benutzung des Gerats
sicher eingewiesen worden und sich den damit verbundenen Gefahren
bewusst sind.

Darauf achten, dass Kinder mit dem Gerat nicht spielen. Die
Reinigungs- und -Wartungsarbeiten miissen von uniiberwachten
Kindern nicht durchgefiihrt werden.

Der Raum muss ausreichend beliiftet sein, wenn die
Dunstabzugshaube zusammen mit anderen Gas-bzw.
Brennstoffgeraten verwendet wird.

Die Dunstabzugshaube ist regelméBig innen und auBen zu reinigen:
bei der Reinigung ist auf die Wartungshinweise des vorliegenden
Handbuchs zu achten.

Das Nichtbeachten der Reiningungshinweise und des Ersatzes bzw.
Reinigung der Filter kann zur Brandgefahr fiihren.

Es ist streng verboten, Speisen auf der Flamme unter der
Dunstabzugshaube zu kochen.
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SICHERHEITSHINWEISE

Die Verwendung von offener Flamme schadet den
Filtern und kann zu Brandgefahr fiihren, daher ist
die in jedem Fall zu vermeiden.

Das Frittieren muss mit Vorsicht durchgefiihrt
werden, um zu vermeiden, dass das liberhitzte Ol
Feuer fangt.

& ACHTUNG: Ist das Kochfeld in Betrieb, kénnen
zugéngliche Teile der Dunstabzugshaube hei3
werden.

Fir den Lampenersatz verwenden Sie nur den
Lampentyp, der in dem Absatz Lampenwartung /
Ersatz des vorliegenden Handbuchs angegeben
wird.

/N Achtung! Das Gerit nicht an das Stromnetz
anschlieBen, bis die Installation vollstandig
abgeschlossen ist.

Fir das Ableiten der Kiichengeriiche, sich streng
an die Voschriften der 6rtlichen Behérde halten.
Bei gleichzeitigem Betrieb der Dunstabzugshaube
im Abluftbetrieb und gas- oder
brennstoffbetriebenen Geraten darf im Aufstellraum
gas- oder brennstoffbetriebenen Geraten der
Unterdruck nicht gréBer als 4 Pa (4 x 10-5 bar)
sein.

Die Abzugsluft darf nicht in eine Ableitung der
Rauch-bzw.Brennstoffgase geleitet werden.

Die Dunstabzugshaube ohne richtig installierte
Lampen nicht verwenden bzw. lassen, um
Stromschlaggefahr zu vermeiden.

Die Dunstabzugshaube niemals ohne richtig
installiertes Gitter verwenden!

Die Dunstabzugshaube darf NIEMALS als
Auflageflache verwendet werden, sofern es nicht
ausdricklich angegeben ist.

Verwenden Sie nur die mit dem Produkt fur

die Installation mitgelieferten Schrauben,

oder, falls nicht im Lieferumfang enthalten,
kaufen Sie den richtigen Schraubentyp. Die
Lénge fur die Schrauben verwenden, die im
Installationshandbuch angegeben wird. Im
Zweifelsfall, fragen Sie lhren autorisierten
Kundendienst oder ein dhnliches Fachpersonal.

/N ACHTUNG! Schrauben und
Befestigungselemente, die nicht in
Ubereinstimmung mit diesen Hinweisen sind,
konnen zur elektrischen Geféhrdung fiihren.
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UMWELTTIPPS

Recyclen Sie Materialien mit dem Symbol

1
To. Entsorgen Sie die Verpackung in den
entsprechenden Recyclingbehéltern.

Recyclen Sie zum Umwelt- und Gesundheitsschutz
elektrische und elektronische Gerite. Entsorgen

Sie Gerate mit diesem Symbolzgnicht mit dem
Hausmiill. Bringen Sie das Gerat zu lhrer 6rtlichen
Sammelstelle oder wenden Sie sich an Ihr
Gemeindeamt.

BEDIENUNG

Die Haube kann sowohl als Abluftgérat@als auch
als Uquftgérateingesetzt werden.

BEFESTIGUNG

Die Netzspannung muss der Spannung
entsprechen, die auf dem Betriebsdatenschild im
Innern der Haube angegeben ist. Sofern die Haube
einen Netzstecker hat, ist dieser an zugéanglicher
Stelle an eine den geltenden Vorschriften
entsprechende Steckdose auch nach der Montage
anzuschlieBen. Bei einer Haube ohne Stecker
(direkter Netzanschluss) oder falls der Stecker nicht
zugéanglich ist, ist ein normgerechter zweipoliger
Schalter auch nach der Montage anzubringen, der
unter Umstznden der Uberspannung Kategorie

Il entsprechend den Installationsregeln ein
vollstéandiges Trennen vom Netz garantiert.

& Hinweis!Vor der Inbetriebnahme muss

sichergestellt sein, dass die Netzversorgung
(Steckdose) ordnungsgemaB montiert wurde.
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Der Abstand zwischen der Abstellflache

auf dem Kochfeld und der Unterseite der
Dunstabzugshaube darf 43cm im Fall von
elektrischen Kochfeldern und 65cm im Fall

von Gas- oder kombinierten Herden nicht
unterschreiten.Wenn die Installationsanweisungen
des Gaskochgeriéts einen gréBeren Abstand
vorgeben, ist dieser zu berticksichtigen.

WARTUNG

& Hinweis! Vor jeder Reinigung und Pflege
ist die Dunstabzugshaube durch Ziehen des
Netzsteckers oder Ausschalten der Sicherung
stromlos zu machen.
Die Dunstabzugshaube muss sowohl innen
als auch auBen haufig gereinigt werden (etwa
in denselben Intervallen, wie die Wartung der
Fettfilter). Zur Reinigung ein mit fliissigem
Neutralreiniger getranktes Tuch verwenden. Keine
Produkte verwenden, die Scheuermittel enthalten.
KEINEN ALKOHOL VERWENDEN!

/N Hinweis! Nichtbeachtung dieser Anweisungen
zur Reinigung des Gerates und zum Wechsel
bzw. zur Reinigung der Filter kann zum Brand
fiihren. Diese Anweisungen sind unbedingt
zu beachten! Der Hersteller tibernimmt
keine Haftung fuir irgendwelche Schaden
am Motor oder Brandschaden, die auf eine
unsachgemaBe Wartung oder Nichteinhaltung
der oben angefiihrten Sicherheitsvorschriften
zurlickzufiihren sind.

Fettfilter - Der Metallfettfilter muss einmal

monatlich gewaschen werden. Das kann mit

einem milden Waschmittel von Hand, oder in

der Spiilmaschine bei niedriger Temperatur und

Kurzsplilgang erfolgen. Der Metallfettfilter kann

bei der Reinigung in der Spiilmaschine abfarben,

was seine Filtermerkmale jedoch in keiner Weise

beeintrachtigt.
. /
. : /
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Der NICHT waschbare Aktivkohlefilter

Je nach der Benetzungsdauer des Herdes und der
Haufigkeit der Reinigung des Fettfilters tritt nach
einer mehr oder weniger langen Benutzungsdauer
die Sattigung des Aktivkohlefilters auf. Auf jeden
Fall muB der Filtereinsatz mindestens alle 4 Monate
ausgewechselt werden.

Er kann NICHT gereinigt oder erneut aktiviert wer-
den.
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BEDIENELEMENTE

Die Dunstabzugshaube ist mit einer
Bedienungsblende ausgestattet, die mit

einer Steuerung fiir die Ansaugstarke bzw.
-geschwindigkeit, sowie einer Steuerung zur
Einstellung der Arbeitsplatzbeleuchtung versehen
ist.

\_ /

1. Lampe EIN/AUS

2. Motoren AUS

3. - 4. - 5. geringe (3), mittlere (4), héchste (5)
Saugstarke.

Bei starker Dampfentwicklung die héchste

Betriebsstufe einschalten. Es wird empfohlen, die

Dunstabzugshaube schon fiinf Minuten vor Beginn

des Kochvorganges einzuschalten und sie nach

dessen Beendigung noch ungefahr 15 Minuten

weiterlaufen zu lassen.
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BELEUCHTUNG

Das gerat vom stromnetz nehmen.

Hinweis! Vor bertihren der lampen sich
vergewissern, dass sie abgekuhlt sind.

Ersetzen Sie die defekte lampe durch eine neue
des gleichen Typs und gleicher Leistung, wie im
Typenschild angegeben (E14).
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/N VEILIGHEIDSINFORMATIE

Alvorens reinigings- of onderhoudswerkzaamheden uit te voeren, de
kap ontkoppellen van de elektrische voeding door het verwijderen van
de stekker of door het loskoppelen van de algemene schakelaar van
de woning. Draag bij alle installatie- en onderhoudswerkzaamheden
werkhandschoenen. Deze apparatuur kan worden gebruikt door
kinderen vanaf de leeftijd van 8 jaar en door mensen met beperkte
lichamelijke, zintuiglijke of verstandelijke vermogens of met gebrek
aan ervaring en behoefte kennis, mits ze onder juist toezicht zijn of
instructies hebben gekregen over hoe het apparaat veilig te gebruiken
en zich bewust zijn van de verwante gevaren. Kinderen moeten in de
gaten gehouden worden, om te voorkomen dat ze met het apparaat
gaan spelen.

Schoonmaak en onderhoud mag niet worden uitgevoerd door
kinderen zonder toezicht. De ruimte moet voldoende geventileerd
worden, wanneer de afzuigkap wordt gebruikt samen met andere
apparaten die werken op gas of andere brandstoffen. De kap moet
regelmatig worden schoongemaakt, zowel van binnen als van buiten
(MINSTENS EENS PER MAAND), in elk geval de instructies opvolgen
die uitdrukkelijk zijn aangegeven in de onderhoudsinstructies in deze
handleiding.

Indien de normen voor het schoonmaken van de afzuigkap, en voor het
vervangen en schoonmaken van de filters niet worden nageleefd, kan
dat brandgevaar opleveren. Het is ten strengste verboden voedsel
direct boven de vlam te bereiden onder de kap.
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VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Het gebruik van open vlammen is schadelijk voor de
filters en kan brand veroorzaken, dus moet in ieder
geval worden vermeden.

Het frituren moet constant in de gaten gehouden
worden om te voorkomen dat oververhitte olie
brand vat.

& WAARSCHUWING: Wanneer de kookplaat in
gebruik is, kunnen de toegankelijke delen van
de afzuigkap heet worden

Voor vervanging van de lamp alleen het type lamp
gebruiken dat aangegeven is in het deel ‘onderhoud
/ vervangen van de lamp’ in deze handleiding.

/I Waarschuwing! Het apparaat niet aansluiten
op het elektriciteitsnet voordat de installatie
volledig is voltooid.

Voor de technische normen en de
veiligheidsnormen die moeten worden nagekomen
in verband met de afvoer van rookgassen moet

u zich strikt houden aan de bepalingen van de
regelgeving van de lokale autoriteiten.

De afgevoerde lucht mag niet worden weggeleid
door een kanaal dat ook gebruikt wordt voor de
afvoer van rook die geproduceerd wordt door
apparaten op gas of andere brandstoffen.

De kap mag niet zonder correct gemonteerde
lampjes worden gebruikt of achtergelaten, omdat er
dan gevaar voor een elektrische schok bestaat.
Gebruik de afzuigkap nooit zonder correct
gemonteerd rooster!

De afzuigkap mag NOOIT worden gebruikt als
plek om spullen op te leggen, tenzij uitdrukkelijk
aangegeven.

Gebruik alleen de bevestigingsschoeven

die bij het product worden geleverd voor de
installatie, of, indien niet meegeleverd, koop

het juiste type schroeven. Gebruik de juiste

lengte voor de schroeven die zijn aangegeven

in de Installatiehandleiding. In geval van twijfel,
raadpleeg een erkend servicecentrum of soortgelijk
gekwalificeerd personeel.

& LET OP! Wanneer schroeven en
bevestigingsmiddelen niet geinstalleerd
worden zoals aangegeven in deze instructies
kan dit elektrische gevaren tot gevolg hebben.
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MILIEUBERSCHERMING

Y
Recycle de materialen met het symboolto). Gooi
de verpakking in een geschikte verzamelcontainer
om het te recyclen. Help om het milieu en de
volksgezondheid te beschermen en recycle het
afval van elektrische en elektronische apparaten.

Gooi apparaten gemarkeerd met het symbool==niet
weg met het huishoudelijk afval. Breng het product
naar het milieustation bij u in de buurt of neem
contact op met de gemeente.

HET GEBRUIK

De kap is vervaardigd voor gebruik in de

afzuigversie met afvoer naar buiten@, of de

filtrerende versie, met Iuchtcirculatie.

HET INSTALLEREN

De netspanning moet corresponderen met de
spanning die vermeld wordt op het etiket met
eigenschappen, aan de binnenkant van de
wasemkap. Als de wasemkap een stekker heeft,
moet deze in een stopcontact worden gestoken dat
voldoet aan de geldende voorschriften op een, ook
na de installatie, goed bereikbare plaats. Heeft de
kap geen stekker (rechtstreekse verbinding met het
net) of is deze, ook na de installatie, niet goed te
bereiken, dan moet er een tweepolige schakelaar
worden geplaatst die de volledige ontkoppeling
van het net garandeert in het geval van een
overspanning van klasse lll, in overeenstemming
met de installatie normen.

& Alvorens de wasemkap weer aan het
voedingsnet aan te sluiten controleer of deze
goed functioneert, controleer altijd of de
voedingskabel goed gemonteerd is.
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De minimum afstand tussen het kookvlak van

het fornuis en het laagste deel van de afzuigkap
mag niet onder de 43cm liggen, in geval van een
elektrisch fornuis en 65cm, in geval van een gas- of
gemengd fornuis.

Indien in de installatie-aanwijzing van het
gaskooktoestel een grotere afstand wordt
aangegeven moet hiermee rekening worden
gehouden.

ONDERHOUD

& Attentie! Koppel, voor ieder onderhoud,
eerst de wasemkap van het elektriciteitsnet
af door de stekker weg te trekken of door
de hoofdschakelaar van de woning uit te
schakelen.

De kap moet regelmatig schoon gemaakt worden,

zowel binnen als buiten (tenminste met dezelfde

regelmaat waarmee de vetfilters gereinigd
worden). Gebruik voor het reinigen een doek die

u vochtig maakt met een beetje neutraal vloeibaar

reinigingsmiddel. Gebruik geen producten die

schuurmiddelen bevatten.

GEEN ALCOHOL GEBRUIKEN!

& Attentie! Als u deze aanwijzingen m.b.t.
reiniging van het apparaat en vervanging resp.
reiniging van de filters niet opvolgt, kan dat
tot brand leiden. Deze aanwijzingen beslist
opvolgen! De fabrikant is niet aansprakelijk voor
schade aan de motor of schade t.g.v. brand
die het gevolg zijn van ondeskundig onderhoud
of niet opvolgen van de bovengenoemde
veiligheidsvoorschriften.

Vetfilter - Het metalen vetfilter moet eenmaal

per maand worden gereinigd met neutrale

reinigingsmiddelen, met de hand of in de

vaatwasmachine op lage temperaturen en met een
kort programma. Door hem in de vaatwasmachine
te wassen kan het metalen vetfilter ontkleuren, maar
dit is niet van invloed op de eigenschappen, die
beslist niet veranderen.
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NIET wasbaar koolstoffilter

De verzadiging van de koolstoffilter vindt plaats na
een min of meer geprolongeerd gebruik en hangt af
van het soort koken en de regelmaat waarmee de
vetfilter wordt gewassen. In ieder geval moet de filter
minstens om de 4 maanden vervangen worden.

Het kan NIET gewassen of opnieuw gebruikt
worden
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BEDIENINGSELEMENTEN

De kap is voorzien van een bedieningspaneel met
een schakelaar voor de snelheid van afzuiging en

een schakelaar voor de verlichting van het fornuis.

\_ /

1. Lichten ON/OFF

2. Motoren OFF

3. - 4. - 5. Zuigkracht laagste (3), middelste (4),
maximale (5).

In geval van een sterkere dampconcentratie een

hogere zuigkracht gebruiken.

We raden aan de afzuigkap 5 minuten voordat

men begint te koken aan te doen en deze nog voor

ongeveer 15 minuten nadat men beéindigt heeft

aan te laten.
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VERLICHTING

Sluit de stroom af.

Attentie! Alvorens de lampjes aan te raken
controleer eerst of ze koud zijn.

Vervang het beschadigde lampje met een lampje
van hetzelfde soort zoals aangegeven op het
typeplaatje of op het apparaat zelf in de buurt van
het lampje (E14).
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/" INFORMACION DE SEGURIDAD

Antes de llevar a cabo cualquier operacion de limpieza o mantenimiento,
desconectar la campana de la alimentacion eléctrica desenchufando la clavija
o desconectando el interruptor general de la vivienda.

Para todas las operaciones de instalacién y mantenimiento utilizar los guantes
de trabajo.

El aparato puede ser usado por nifios mayores a 8 afios y por personas con
discapacidades fisicas, sensoriales o mentales, o con falta de experiencia o
de conocimiento necesario, previsto que estén bajo vigilancia o después de
que las mismas hayan recibido instruccion relacionada con el uso seguro del
aparato y de la comprension de los peligros inherentes a éste.

Los nifios deben ser supervisados para asegurarse de que no jueguen con el
aparato. La limpieza y el mantenimiento no deben ser realizados por nifios sin
debida supervision.

La habitacion debe estar suficientemente ventilada cuando la campana se
utiliza contemporaneamente con otros dispositivos a combustién de gas u
otros combustibles.

La campana debe ser limpiada con frecuencia, tanto internamente como
externamente (POR LO MENOS UNA VEZ AL MES), en todo caso seguir lo
que se indica expresamente en las instrucciones de mantenimiento de este
manual.

La inobservancia de las normas de limpieza de la campana y del cambio y la
limpieza puede comportar riesgo de incendios.

Es estrictamente prohibido flamear los alimentos bajo la campana.
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

El uso de una llama libre es perjudicial para los
filtros y puede provocar incendios, por lo tanto,
debe evitarse en cualquier caso.

Los fritos debe realizarse con cuidado para evitar
que el aceite caliente prenda fuego.

/N ATENCION: Cuando la placa de coccién
esta funcionando las partes accesibles de la
campana pueden calentarse.

Para la sustitucion de la lampara sélo utilizar
el tipo de lampara indicado en la seccion de
mantenimiento/sustitucion de este manual.

/N iAtencion! No conectar la unidad a la
red eléctrica hasta que la instalacion sea
totalmente completada.

En cuanto a las medidas técnicas y de seguridad

a adoptar para la descarga de los humos, seguir
estrictamente lo previsto por los reglamentos de las
autoridades locales competentes.

El aire aspirado no debe ser transportado en

un conducto usado para la descarga de humos
producidos por dispositivos de combustién a gas u
otros combustibles.

No utilizar ni dejar la campana sin las luces
correctamente instaladas debido al posible riesgo
de descarga eléctrica.

No utilizar nunca la campana sin la rejilla montada
correctamente!

La campana NUNCA debe utilizarse como una
superficie de apoyo a menos que asi se indique
especificamente.

Utilizar sélo los tornillos para fijacion suministrados
con el producto para su instalacion, o, si no se
suministran, comprar el tipo correcto de tornillos.
Utilizar la longitud correcta para los tornillos que
se identifican en la Guia de instalacion. En caso de
duda, consultar el centro de asistencia autorizado o
un similar personal calificado.

A IATENCION! Si no se instalan los tornillos y
elementos de fijaciéon de acuerdo con estas
instrucciones se puede incurrir en riesgos de
naturaleza eléctricos.
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ASPECTOS MEDIOAMBIENT}A\‘LES

Recicle los materiales con el simbolo &, Coloque
el material de embalaje en los contenedores
adecuados para su reciclaje.Ayude a proteger

el medio ambiente y la salud publica, asi como

a reciclar residuos de aparatos eléctricos y
electronicos. No deseche los aparatos marcados

con el simbolo g junto con los residuos
domésticos. Lleve el producto a su centro de
reciclaje local o pongase en contacto con su
oficina municipal.

uso

La campana esta disefiada para ser utilizada tanto

en la forma de extraccion @ como para la forma

filtrante de interior .

INSTALACION

La tension de red debe corresponder con tension
indicada en la etiqueta colocada en el interior de
la campana.Si es suministrada con un enchufe,
conectar la campana a un enchufe conforme

a las normas en vigor y colocarlo en una zona
accesible, aun después de la instalacion. Si no
es suministrada con enchufe (conexion directa
ala red) o clavija y no es posible situarla en un
lugar accesible, aun después de la instalacion,
colocar un interruptor bipolar de acuerdo con

las normativas, para asegurarse la desconexion
completa a la red en el caso de la categoria de alta
tension lll, conforme con las reglas de instalacién.

Antes de reconectar el circuito de la

campana a la red y de verificar el correcto
funcionamiento, controlar siempre que el cable
de red fue montado correctamente.

www.zanussi.com



La distancia minima entre la superficie de coccion
y la parte méas baja de la campana no debe ser
inferior a 43cm en el caso de cocinas electricas y
de 65cm en el caso de cocinas a gas o mixtas. Si
las instrucciones para la instalacion del dispositivo
para cocinar con gas especifican una distancia
mayor, hay que tenerlo en consideracion.

MANTENIMIENTO

& iAtencion! Antes de cualquier operacién de
limpieza o mantenimiento, retire la campana
de la red eléctrica desconectando el enchufe
o desconectando el interruptor general de la
casa.

La campana debe ser limpiada con frecuencia tanto

externamente como internamente (con la misma

frecuencia con la que se realiza el mantenimiento
de los filtros de grasa). Para la limpieza, utilice un
pafio impregnado de detergente liquido neutro. No
utilice productos que contengan abrasivos. INO

UTILICE ALCOHOL!

& iAtencion! De no observarse las instrucciones
dadas para limpiar el aparato y sustituir el filtro,
puede producirse un incendio. El fabricante
recomienda leerlas y respetarlas atentamente.
El fabricante no se hace responsable por los
danos al motor o los incendios provocados
en el aparato debido a intervenciones de
mantenimiento incorrectas o al incumplimiento
de las normas de seguridad proporcionadas.

Filtro antigrasa - El filtro antigrasa debe limpiarse

una vez al mes con detergentes no agresivos,

manualmente o bien en lavavajillas a bajas
temperaturas y con ciclo breve. Con el lavado

en el lavavajilla el filtro antigrasa metalico puede

destefiirse pero sus caracteristicas de filtrado no

cambian absolutamente.

'Y
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Filtro al carbén activo NO lavable

La saturacion del carbon activado ocurre después
da mas o menos tiempo de uso prolongado, depen-
diendo del tipo de cocina y de la regularidad de lim-
pieza del filtro de grasa. En cualquier caso es nece-
sario sustituir el cartucho al menos cada 4 meses.
NO puede lavarse o reciclarse.
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MANDOS

La campana esta dotada de un panel de mandos
con control de las velocidades de aspiracién y
control de encendido de la luz para la iluminacion
del plano de coccion.

\_ /

1. ON/OFF luces

2. OFF motores

3. - 4. - 5. Potencia de aspiracion minima (3),
media (4), maxima (5)

Usar la potencia de aspiracion mayor en caso de

particular concentracion de vapores de cocina.

Aconcejamos de encender la aspiracion 5 minutos

antes de iniciar a cocinar y dejarla en funcion por

otros 15 minutos aproximadamente.
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ILUMINACION

Desconecte el aparato de la red eléctrica.
iAtencion! Antes de tocar las lamparas asegurese
de que esten frias.

Sustituir la lAmpara dafiada con una del mismo tipo
como se especifica en la etiqueta correspondiente
o0 en la campana cerca de la lampara misma. (E14).
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A\ INFORMACOES DE SEGURANCA

Antes de fazer qualquer operagao de limpeza ou de manutencgéo,
deve-se desligar o exaustor da rede elétrica retirando a tomada ou
desligando a alimentacgao da rede elétrica.

Usar sempre luvas de trabalho para todas as operagdes de instalagao
e manutencgéo.

Este aparelho pode ser usado por criangas a partir de 8 anos de
idade e por pessoas com reduzidas capacidades fisicas, sensoriais

e mentais, ou falta de experiéncia e conhecimento, desde que

sejam supervisionadas ou se tiverem recebido as necessarias
instrugdes relativas ao uso em seguranga do aparelho e que tenham
conhecimento dos riscos envolvidos.

As criangas ndo devem ser autorizadas a manipular os comandos ou
brincar com o aparelho.

A limpeza e a manutencao nao devem ser feitas por criangas sem
supervisao.

O local onde o aparelho sera instalado, deve ser suficientemente
ventilado, quando o exaustor for utilizado em conjunto a outros
dispositivos de combustao de gas ou outros combustiveis.

O exaustor deve ser limpo frequentemente, interna e externamente
(PELO MENOS UMA VEZ POR MES).

Isso deve ser feito em conformidade com as instrugdes de manutengao
indicadas neste manual.

O nao cumprimento das instrugdes fornecidas neste guia do utilizador,
no referente a limpeza do exaustor e substituigdo e limpeza dos filtros,
causa riscos de incéndio.

E severamente proibido colocar alimentos diretamente na chama, sob
O exaustor.
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INSTRUCOES DE SEGURANCA

O uso de chama livre causa danos aos filtros e
pode originar incéndios, portanto, deve ser evitado
em quaisquer circunstancias.

Os alimentos fritos devem ser feitos sob controle,
para evitar que o 6leo sobreaquega e se incendeie.

& CUIDADO: Pecas acessiveis do exaustor
podem queimar quando utilizado com a placa
de fogao.

Para a substituicdo da lampada, utilizar apenas
o tipo de lampada indicado na secgéo de
Manuteng&o/Substituicdo de lampadas deste
manual.

/I\ ATENCAO! Nao ligar o aparelho a rede
elétrica até que a instalagéo esteja totalmente
concluida.

Relativamente as medidas técnicas e de
segurancga a serem adotadas para a descarga de
fumos, é importante respeitar rigorosamente os
regulamentos fornecidos pelas autoridades locais.
O sistema de condutas desde aparelho néo pode
ser conectado a outro sistema de ventilagéo ja
existente que esteja sendo usado para qualquer
outra finalidade, como descarga de fumos de
aparelhos a gas ou outros combustiveis.

Néo utilizar ou deixar o exaustor sem lampadas
corretamente montadas, devido ao possivel risco
de choques elétricos.

Nunca utilizar o exaustor sem as grades montadas
corretamente.

O exaustor NUNCA deve ser utilizado como

uma superficie de apoio, a menos que nao seja
especificamente indicado.

Usar somente os parafusos de fixagéo fornecidos
com o aparelho, para a instalagéo, ou, se nao for
fornecido, comprar o tipo de parafuso correto.
Usar o comprimento correto para os parafusos que
sdo identificados no Guia de Instalacao.

Em caso de duvida, consultar um centro de
assisténcia autorizado ou pessoa qualificada
similar.

& ATENCAO! A falta de instalagao de parafusos
ou dispositivos de fixagdo em conformidade
com estas instrugdes, pode resultar em riscos
elétricos.
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PREOCUPACOES AMBIENTAIS N

Recicle os materiais que apresentem o simbolo&
. Coloque a embalagem nos contentores indicados
para reciclagem.

Ajude a proteger o ambiente e a saude publica
através da reciclagem de aparelhos eléctricos

e electronicos. Nao elimine os aparelhos que

tenham o simbologjuntamente com os residuos
domésticos. Coloque o produto num ponto de
recolha para reciclagem local ou contacte as suas
autoridades municipais.

uso

A coifa é fabricada para ser utilizada na versao

aspirante, com evacuagao externa@, ou filtrante,

com recirculagdo interna.

INSTALACAO

A voltagem da rede elétrica deve corresponder a
voltagem indicada na etiqueta das caracteristicas
situada no interior da coifa. Se dotada de ficha,
conectar a coifa a uma tomada em conformidade
com as normas vigentes posta em zona
acessivel,mesmo depois da instalagéo. Se néo
dotada de ficha (conexao direta a rede) ou a
tomada nao se encontra em zona acessivel,mesmo
depois da instalagéo, aplicar um interruptor bipolar
em conformidade com a norma que assegure a
desconexdo completa da rede nas condigdes da
categoria de sobretenséo lll, conformemente as
regras de instalagéo.

& Atencéo!Antes de conectar novamente o
circuito da coifa com a alimentagéo elétrica,
verificar seu funcionamento, atentar sempre
para que o cabo de rede esteja montado
corretamente.
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A distancia minima entre a superficie de suporte
dos recipientes sobre o fogédo e a parte mais baixa
da coifa ndo deve ser inferior a 43cm no caso de
fogbes elétricos e 65cm no caso de fogdes a gas
ou combinados. Se as instrugdes de instalagdo do
fogédo a gas especificarem uma distancia maior,
deve-se levar em conta esta indicagao.

MANUTENCAO

& Atencao! Antes de qualquer operagao de
limpeza ou manutengéo, desconectar a coifa
da rede elétrica tirando o pluge da tomada ou
desligando o interruptor geral da alimentagao
elétrica.

O exaustor deve ser limpo frequentemente,

interna e externamente (pelo menos com a mesma

frequéncia com a qual se efectua a manutengao
dos filtros antigorduras).

Para a limpeza use um pano umedecido com

detergentes liquidos neutros. Evite o uso de

produtos contendo abrasivos. NAO UTILIZE

ALcooL!

& Atencao! O nao cumprimento das instrugdes
fornecidas para a limpeza do aparelho e
para a limpeza ou substituigéo do filtro pode
provocar riscos de incéndio. O fabricante
néo se responsabiliza por danos causados ao
motor ou decorrentes de incéndio, provocados
por uma manutengéo inadequada ou pelo nédo
cumprimento das indicagdes de seguranga
citadas neste manual.
Filtro de gordura - O Filtro de gordura deve
ser limpo uma vez por més com detergentes nédo
agressivos. O filtro pode ser lavado manualmente
ou em maquina de lavar louga a baixas
temperaturas e com ciclo breve. O filtro metalico
para a gordura pode perde cor com as lavagens
na maquina da louga, mas suas caracteristicas de
filtragdo nao se alteram.

4
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Filtro de carvdo activo NAO lavavel

A saturagao do filtro de carvao activado se verifica
apos um uso mais ou menos prolongado em fungéao
do tipo de cozinha e da regularidade da limpeza
do filtro de gorduras. Em todo caso, é necessario
substituir o cartucho no maximo cada 4 meses.
NAO pode ser lavado ou regenerado.
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COMANDOS

O exaustor é dotado de um painel de comandos
com um controlo de velocidade de aspiragédo e um
controlo para acender a luz de iluminagéo do plano
de cozedura.

\_ /

1. ON/OFF luzes

2. OFF motores

3. - 4. - 5. Poténcia de aspiragdo minima (3),
média (4), maxima (5).

Usar a poténcia de aspiragédo no caso de uma

maior concentragao de vapor de cozimento.

Aconselhamos ligar a aspiragéo 5 minutos antes de

iniciar a cozinhar e de deixa-la em funcionamento

por aproximadamente 15 minutos apds o término

do cozimento.
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ILUMINACAO

Desligar o aparelho da rede elétrica;

Atencao! Antes de tocar as lampadas, certificar-se
que estejam frias.

Substituir a lampada queimada com outra do
mesmo tipo, conforme especificado na etiqueta

de caracteristicas ou perto da propria lampada no
exaustor (E14).
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/N MAHPO®OPIEZ AXDAAEIAL

Mpiv ekTeAEoeTE oTTOIOOATTOTE dladIKaCia Kabapiouou f ouvTrpnong,
QTTOOUVOEDTE TN OUOKEUN aTtro TO peUpa, ByalovTag To QIC aTTO TNV
TIPICa 1] KAEIVOVTAG TNV NAEKTPIKI TTAPOXN.

lNa OAeg TIG EpyaOieg EYKATAOTAONG KAl OUVTAPNONG XPNOIUOTTOIEITE
YyavTia Epyaciog.

H ouokeun autr) utropei va xpnoiuotroindei atmd Taidid nAikiog 8
ETWV Kal Avw Kal a1TO ATONA PE MEIWMPEVEG CWHATIKES, AIOBNTNPIOKES
I TIVEUUOTIKEG QUVATOTNTEG 1 EAAEIYN EUTTEIPIAG KAI YVWONG, EQV
emBAETTOVTOI ) €X0UV AAPEI 0BNYiEC OXETIKA YE TN XPHoN TNG
OUOKEUNG PE QOQAAN TPOTTO KAl KATAVOOUV TOUG KIVOUVOUG TTOU
EVEXOVTAL.

Mnv a@AveTE PIKPA TTAIdIA VA TTAICOUV UE TN OUOKEUN.

O kaBapiopdg Kal N ouvTpnon dgv TTPETTEI VO TTPAYHATOTTOIOUVTAI
atro TTaIdId Xwpig eTTiBAewn.

OTtav oTOV XWPO TTOU AEITOUPYEI O ATTOPPOPNTAPAG UTTAPXOUV

KQI OUOKEUEG KAUONG agpiou 1 GAAwV Kauaidwy, TTPETTEI va
eCao@alideTal TTAVTA ETTAPKNAS AEPIOUOG.

O atmoppo@nTRPAg TTPETTEI VO KaBapIfeTal CUXVA, ECWTEPIKA Kal
eEwTtepIkA (TOYAAXIZTON MIA ®OPA TON MHNA), o€ kGB¢
TTEPITTTWON OWOTE PEYAAN TTPOCOXI OTIG 0ONYiEG OUVTAPNONG TOU
TTAPOVTOG EYXEIPIDIOU.

H pn TApnon Twv Kavovwy KaBapiouou Tou aTToppo@nTHPa Kal
QVTIKOTAOTOONG KOl KABAPIOUOU TWV QIATPWY UTTOPEI VO TTPOKAAECEI
TTUpKayId.

ATtrayopeveTal auoTnPd TO Payeipepa o€ ASGYa (QAAUTTE) KATW aTTd
TOV aTTOPPOPNTAPA.
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OAHTIEZ AZOANEIAZ

H xprion eAetBepng @ASYQG KATAOTPEPE! TO
QIATPO KAl PTTOPET VO TIPOKAAEDEI TTUPKAYIQ, YId
auTo Ba TTPETTEI VA ATTOQEUYETA.

To TNyavioua TTPETTEl VA YiveTal UTTO EAEYXO £TOI
WOTE VA aTToQeUXOEi TIG atrd UTTEPBEPAVON
Aadiou.

& MPOEIAOMOIHZH: Otav n povada eoTiwV
BpiokeTal o€ AeiToupyia, Ta TTPOCRACIUG WEPN
TOU aTTOPPOPNTAPA PTTOPE Va gival eoTd.

AVTIKOTOOTHOTE TOV AQUTTITAPO JOVO WE idIou
TUTTOU AauTITrPa (BAETTE KEQPAAQIO TUVTAPNONG/
QAVTIKOTAOTAONG AQUTITAPWY TOU TTAPAVTOG
eyxeipidiou).

Mpogidotroinon! Mn ocuvd£eTe TN CUOKEUN OTO
NAEKTPIKO OIKTUO €8V DeV €Xel OAOKANPWOEI N
£yKaTaoTaon.

Mpétrel va TnpouvTal TTIOTA OAOI O1 I0XUOVTEG
TOTTIKOI KAVOVIOUOI VIO TO TEXVIKA PETPO KAl TO
METPO OOPOAEIOG TNG EKKEVWONG TWV KATTVWV.
O aépag Tou atmrodAAeTal dev TTPETTEl val
KaTeUBUVETAI O€ aywyd TTOU XPNOIUOTIOIETAl

YIO TNV EKKEVWOTN KATTVWVY TTOU TTapdyovTal

atrd CUOKEUEG KaUong agpiou 1} GAAou gidoug
Kauaon. Mn XpnOIUOTTOIEITE A PNV AQAVETE

TOV ATTOPPOPNTHPA XWPIG AGUTTEG CWOTA
TOTTOBETNUEVEG, ECAITIOG EVOEXOUEVOU KIVOUVOU
nAekTpoTTANEiag.

Mn XPNOIYOTIOIEITE TTOTE TOV ATTOPPOPNTHP

av Oev gival cwoTd TOTTOBETNWEVO TO HETAAAIKO
TAEypal

Mn xpnoipoTroigite MOTE Tov atmoppo®nTrpa
gav eTTiTTedO OTAPIENG, EKTOG av ava@épeTal pnTd
OTO EYXEIPIDIO.

XpnaipoTtroifaTe gévo Tig Bideg oTEPEWONG TTOU
TTAPEXOVTAI JE TO TTPOIOV eyKaTdoTaong A, av
Oev TTapéxovTal, TTPOUNOEUTEITE TOV OWOTO TUTTO
Bidwv. XpnoipoTroinoTe To owaoTd Péyebog BIdWY,
OTTwg opidetal aTig Odnyieg eykaTdoTaong.

Y& TTePITTTWON ap@IBoAiag, cupBouleuTeite
QVTITTPOOWTTO 1 EEOUCI0DOTNPEVO KEVTPO
€CuUTTNPETNONG.

& MPOEIAOMOIHZH! Edv n eykatdoTaon
BIdWV Kal OTNPIYHETWY OTEPEWONG BEV
Yivel oUP@WVa PE TIG 0BNYiEg, PTTOPET va
TIPOKANBOUV KIVOUVOI NAEKTPIKAG PUOEWG.
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MNEPIBAAAONTIKA ©GEMATA

AVaKUKAWOTE Ta UAIKG TTOU @E€pouV To aUBoAO

8"

T, TomoBeTAoTE Tat UNIKG GUOKEUATTAg o€
KaTAAANAa doxeia yia avakUKAwaon.

ZUpBAAAeTE OoTNV TTPOCTaGia TOU TTEPIBAAAOVTOG
Kal TNG avOpWTTIVNG UYEIOG avOKUKAWVOVTAG TIG
AXPNOTEG NAEKTPIKEG KaIl NAEKTPOVIKEG TUOKEUEG.
Mnv aTTOpPITITETE JE TA OIKIAKA ATTOPPIUUOTA

OUOKEUEG TTOU PEPOUV TO CUHBOAO .
EmoTpéyTe TO TTPOIdV OTNV TOTTIKA 00G Jovada
AVOKUKAWGONG 1 ETTIKOIVWVIOTE PE T ONMOTIKN
apxn.

XPHZH

O atroppo@nTAPaAG €ival XpnoIPeUEl yid TNV
amoppdPNoN TWV KATTVWY Kai TwV ATPWVY TToU
TIPOEPYOVTAI ATTO TO PAyEIpEUQ.

2TO CUVNMUMEVO EYXEIPIOIO EYKATAOTACNG
€vOEIKVUETAI TTOI0G TUTTOG €ival duvaTdv va
XPNOIUOTTOINGEI yI& TO JOVTEAD TTOU KATEXETAI
UETOEU TOU TUTTOU ATTOPPOPNONG EEWTEPIKAG

EKKEVWONG 1 QIATPAPIOUOTOG ECWTEPIKAG

avakUuKAwong .

EMKATAZTAZH

H Tdon Twv KEVIPIKWY aywywv TTPETTEl VO
QVTIOTOIXEI O€ QUTAV TTOU avaypa@eTal oTnv
XOPAKTNPIOTIKA  €TIKETA, TOTTOBETNPEVN OTO
E0WTEPIKO TOU atToppopnTApa. Edv Trapéxeral

n Tpi¢a, CUVOEDTE TOV ATTOPPOPNTHPA HE
TTApoxXA PEUMATOG TTOU, CUPPWVA JE TOUG
TTPOPRAETTOPEVOUG KAVOVIOUOUG, TTPETTEI Va
BpiokeTal o€ TPOCITA {WuvN, OKOMN KOl HETA

TnNv eykataoTaon. Edv dev mapéxertal n mpida
(TrpoBAeTTOpEVN OUVOEON aTTeuBEiag pe To pedpa)
f n pia dev eival oe TTPoaBaaciun fuwvn, akdun
KOl JETA TNV EYKOTAOTAON, €POAPUOCTE Evav
OITTOAIKG BIAKOTITN WOTE va TTANPEI TOUG KAVOVEG
ao@aAeiag TTou e¢ao@aAifouv TNV oAoKANpwuévn
ATTOoUVOECN TOU CUCTHHPATOG O€ TTEPITITWON
utrépTaong (karnyopiag Ill), cUpewva Pe TIg
00nyieg Kal TOUG KAVOVEG EYKATAOTATEWG.

& Mpogidotroinon!piv cuvdéoeTe TO oUGTNUA
TOU ATTOPPOPNTAPA PE TNV NAEKTPIKA
€yKOTAOTAON KOl BERAIWOEITE yIa TNV OWOTA
TOu AeIToupyia, va EAEyXETE TTAVTOTE EGV TO
KaAWdI0 ouvdeang gival 0pBd POVTaPIOHEVO.
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H eAdxioTn amméoTacn YETAEU TNG ETTIPAVEING

NG BAONG ECTIWV KAl TOU KATWTEPOU PUEPOUG TOU
aTtroppoPnTAPA Koulivag dev TTPETTEI va ival
MIKPOTEPN TWV 43€K. OTNV TTEPITITWON NAEKTPIKWV
KOUCQIVWV Kal TwV B5eK OTNV TTEPITITWON KOUGIVWV
UYPOEPIOU A PIKTWV.

Edv o1 0dnyieg eykatdioTaong yia Baon 0TIV

ue aéplo kaBopifouv pia peyaAUuTepn aréoTaon,
TTPETTEl va TNV AGBETE UTTOWN.

2YNTHPHZH

/I\ MPOZOXH ! Mpiv amé k&Be epyacia
OUVTAPNONG, OTTOOUVOEDTE TOV
atropPOPNTAPA ATTO TO NAEKTPIKO
peUpa KAgivovTag ToV SIaKOTITN TOU Kal
QATTEVEPYOTTOIWVTAG TNV GCPAAEID OTOV
NAEKTPIKO TTiVAKA.

Edv n ouokeun eival guvoedepévn e TO pEUPQ

MEOW TTPICaG TOTE ATTOCUVOEDTE TO KOAWDIO

ouvdeong atd Tnv TPifa PeUPATodOTN.

O atmoppoPNTAPOG TTPETTEI VO KaBapileTal

OUCTNUATIKA, ECWTEPIKA KAl EEWTEPIKA

(TOUAGXIOTO pE TNV idla ocuXVOTNTA PE TNV OTToIa

yiveTal n ouvtipnon Twv @IATpwV yia Ta AiTrn).

MNa Tov KaBapIoPd XPNOIUOTIOINCTE £va UYPO TTavi

JE oudETEPQ UYPA ATTOPPUTTAVTIKA. ATTOQUYETE TN

xpnon AsiavTikwyv péowv. MH XPHZIMOIMOIEITE

AAKOOA!

& MPOEIAOMOIHZH: H un cuppdpewon
ME TOUG Kavoveg Kabapiopou Tou
ATTOPPOPNTAPA KAl TNG AVTIKATACTAONG TWV
@IATPWYV PTTOPET Va TTPOKAAETEI KivOUVOUG
TTUpKayldg. lMNa autd 1o Adyo oag ouvioToUPE
va akoAouBeiTe TOTA TIG TTapoUoeg 0dnyieg.
O KOTOOKEUAOTHG atroTroleiTal KABe ubuvn
yla mBavég BAGBEG Tou poTéP A {NUIWY aTrd
TTUpKAYIG TTou cuvdEeTal ue AavBaopévn
ouvTAPNON 1) GTNV PN CUPPOP@WON OTIG
TTapoUoEeg 0dnyieg ao@aAgiag.

®iATpo yia Ta Aitrn - Mpétrel va kaBapideTal

MIO @OPG TOV PHAVA JE ATTOPPUTTAVTIKA TTOU

Oev xapadouy, gite 0TO XEPI | GTO TTAUVTHPIO

TATWY, TO OTTOIO TTPETTEI VO PUBUICTEI € XAUNAN

Beppokpaacia kal ag oUvToPo KUKAO. Mg To

TTAUGIHNO GTO TTAUVTAPIO TTIATWY, TO GIATPO yIa

Ta AITTN PTTOPET EAAPPWG Va XACEI TO XPWHA

TOU aAAG auTO dev PeTARAAAE! TIG 1IB1OTNTEG

@IATpapioPaATOG.
. /
) /

Bt
o
Lot
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QiATpo evepyou dvBpaka TTou AEN mAéverai
O Kkopeopodg Tou evepyoU AvOpaka GuvTeAgiTal
Aiyo TTOAU atrd TNV TTapATETAPEVN XPron avaAoya
JE TOV TUTTO TOU PAYEIPEPATOG KOl TNV OUXVOTNTA
KaBapiopoU Tou @IATPOoU yia Ta AiTTn.

2 € KAOE TTEPITITWON €ival avayKaia n avTikaTaoTaon
TOU QIATPOU TOUABXIOTOV KGBE TEGTEPIG PFVEG.

To @iAtpo avBpaka ptropei va MHN TTAUBEi | va
avovewWOEi.
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XEIPIZTHPIA

O atroppo@PnTPaAg eival EEOTTAIOUEVOG HE
TTivaka eAEyxou TTou €xel Tn duvaToTNTA EAEYXOU
ETTIAOYNG TAXUTATWY KAl IE SIOKOTITH QWTICHOU
ylo va €EAEYXEI TO QWTIOUO OTN PAYEIPIKA {wvn

~

\_ /

1. ON/OFF owTta

2. OFF kivntApeg

3. - 4. - 5. loxUg atmmoppdenang eAaxioTn (3),
pEon (4), peyiomn (5).

XpNoIPoTToIoe TNV HeyaAUTeEPN TaxUTNTA

aATTOPPOPNONG OE TTEPITITWOEIG CUPTTUKVWHEVWV

ATHWYV TNG Koudivag. Zag ouVIOTOUPE va avaBeTe

TOV aTTOPPOPNTAPA 5 AETTTA TTPIV apXioel TO

MayeipeUa Kal VO TOV AQAVETE G€ AelIToupyia

KaTd TN SIGPKEIA TOU HAYEIPEPATOG Kal YIa

G\ TTepiTTOU 15 AETTTG PETA TO TEAOG TOU

HayeIpEUaTOG.
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PQTIZMOZ

ATTOOUVOEDTE TOV ATTOPPOPNTAPA ATTO TO
NAEKTPIKO peUA.

MposidoTmroinon! Mpiv akoUPTIACETE TIG AGUTTEG
BeBaiwbeite 61 €ival KPUEG.

AVTIKATOOTAOTE TNV KATACTPAPMEVN AGUTTO JE
Hia Tou id1ou TUTTOU OTTWG UTTOBEIKVUETAI OTNV
XOPOKTNPIOTIKA ETIKETA N oTToia BpioKeTal KOVTA
oTtnv AduTra oTov atroppo@nTtipa (E14).
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/N IHOOPMALIMA MO BE3OMACHOCTU

MNepen Hayanom nobbIx orepawmmn No 04UCTKe Unu O6CJ'Iy>KMBaHM}0
OTKITOYUTE BbITAXKY OT 3MEeKTpUYECKon ceTn, BbIHYB BUJTIKY U3 PO3ETKU UIN
OTKITHYMB OCHOBHOW UCTOYHMK SMEKTPUYECTBa.

[ns Bcex onepauui No ycTaHoBKe U 0OCMYXMBaHWIO UCNonb3ynTe paboyve
nepyaTku.

[aHHbI Npubop MOXET 3KCMNyaTMpoBaThCsA AETbMU, ECNU UX BO3pacT
npesbllLaeT 8 neT, 1 NMuamMmn ¢ orpaHUYEHHbIMU PU3NYECKUMMK,
CEHCOPHBIMU UM YMCTBEHHBIMM CMOCOBHOCTAMM M C HEAOCTATOYHbIM
OMNbITOM MM 3HAHWUSMU TOMBKO NPU YCIOBUM HAXOXAEHNS NOA,
NPMCMOTPOM NiLa, OTBEYaIOLLEro 3a ux 6e3onacHoOCTb, UK nocne
MOMyYeHNst COOTBETCTBYIOLUMX MHCTPYKLMIA, NO3BONSAOLLMX MM Be3onacHo
3KCNMyaTMpoBaTh aNeKTponpubop 1 Jarowmx UM npeacraeneHne oo
OMacHOCTM, COMPSXKEHHON C ero aKcnnyaTaumen. He nossonsanTe geTam
urpaTtb ¢ Nnpudopom.

OumcTtka 1 JoCTynHOE Nonb3oBaTesto TeEXHMYeckoe 0bcnyxunuBaHme
npubopa He AOMKHO NPoMU3BOANTLCA AeTbMM 6e3 npucmoTpa.

Ecnu KyxoHHas BbITSXKKa MCNONb3YETCs O4HOBPEMEHHO C Npubopamu,
paboTaLwmMmMmn Ha rase unu apyrux Bugax Tonmea, NOMELLEHNE JOMKHO
MMEeTb JOCTaTOYHYH BEHTUNALMIO. PerynsapHo npoBoaMTE O4UCTKY BbITSHKKM
KaK U3HyTpw, Tak 1 cHapyxwu (XOTA bbl OAVH PA3 B MECALL).

OumncTka fOoMmKHa NPOBOANTLCA B COOTBETCTBUM C MHCTPYKLMSIMM NO
obcnyxuBaHuio, NprBeaEHHLIMI B 3TOM PYKOBOACTBE. HecobniogeHwve
NPVBEAEHHbIX MHCTPYKLIMIA MO OYMCTKE BbITSXKKM, @ TakKe O4YMCTKE U 3aMeHe
bunbTPOB, MOXET NPUBECTM K BO3rOPaHMUSIM.

CTpOFO 3arpeLleHo npurotosneHne eabl Ha OTKPbITOM OrHe nof BbITSKKOW.
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MPABWIA MO TEXHUKA
BE3OMACHOCTW

W3bBeraiiTe 1CNonb30BaHWs OTKPLITOTO NMaMeHu,
OHO MOXEeT HaBpeauTb (PUILTPaM U NPUBECTM K
BO3rOPaHUsAM.

Xapka [omkHa NpoxoauTb Nof NPUCMOTPOM, YTOBLI
n3bexarb neperpesa U BO3ropaHus Macna.

BHMMAHWE: Korga Bapo4Hasi nOBEPXHOCTb
paboTaeT, 4OCTYMNHbIE YacTW BbITSKKMA MOTYT
HarpeBaTbCs.

[lns 3amMeHbl NTaMNoYKM OCBELLEHMS UCTIONBb30BaTh
TOSBbKO TWM NMAMMOYKM YKa3aHHbIN B pasaerne
06CnyK1BaHsI/3aMeHbl NamroYKy 3TOro
pykoBoACTBa.

/N Bhumarme! He noakmtouats npubop k
3NEeKTPUYECKoil CeTU 0 Tex nop, noka
yCTaHOBKa NONMHOCTLIO HE 3aKoHUYeHa.

YUT0 KacaeTca TEXHUYECKUX MEpP U YCOBUIA NO
TexHWke 6e30nacHOCTM Npu OTBOAE AbIMOB,

TO He06X0AMMO CTPOro CrefoBaTh 3akoHaM,
yCTaHOBMNEHHbIM MECTHBIMMW BNACTSIMU.
BcacblBaeMblil BO34yX He AOMKEH BbinycKaTbCs

B TPYyOY, UCMONb3yeMyto Ans BbIGPOCOB AbIMOB
npubopamu, paboTarlLmMn Ha rasy unm gpyrux
Bugax tonnuea. He ncnonb3yinTe u He octaBnsanTe
BbITSXKY

6e3 NpaBMIbHO YCTAHOBMEHHbIX Namn, 3TO MOXET
NPUBECTU K NMOPAKEHUIO SNEKTPUYHECKUM

TOKOM. Hukoraa He nonb3ynTech BbITSHKKOM 6e3
nNpaBuIbHO YCTAHOBMNEHHOW peLléTku!

Boitspkky HAKOIJA He cnepyeT ncnonb3oBatb
Kak OMOpHYH0 NOBEPXHOCTb, ecnv nogobHoe
MCMONb30BaHMe He 0603Ha4YEHO OTAEMBHO.
Mcnonb3yinTe Tonbko UKCUpYHOLLME BUHTHI,
noctasrnsieMble C MPOAYKTOM, UMK, eCrn UX HeT

B KOMMMeKTe, NpuobpeTuTe BUHTLI NPaBUbHOrO
Tuna. Vicnonb3ayinte NnpaBunbHyto AIMHY BUHTOB,
yKa3aHHyI0 B PyKOBOACTBE MO ycTaHoBke. B
cny4ae BO3HWKHOBEHWSI COMHEHUIA, 0bpaTuTech B
aBTOPW3NPOBaHHLIN CEPBUCHDBIN LIEHTP UMK K UHOMY
KBanuULMpOBaHHOMY nepcoHarny.

BHMMAHWE! HeBbinonHeHne yctaHoBKM
BMHTOB M YCTPONCTB KPEMNNEHNS B COOTBETCTBUM
C 3TVMU UHCTPYKLMAMU MOXET MOBIeYb 3a
CoBON PUCKM BNEKTPUHECKOro XapakTepa.
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OXPAHA OKPY)KA/}S)LLlEVI CPEQbI

Matepuansl ¢ CVIMBOJ'IOMLO-)CJ'IG,D,yeT chaBaTb
Ha nepepaboTky. MonoxuTe ynakoBky B
COOTBETCTBYHOLUME KOHTENHEPLI Ansi cGopa
BTOPWYHOIO Cbipbs. MNpuHUMas y4acTue B
nepepaboTke CTaporo anekTpobbITOBOro
obopynoBaHus, Bel nomoraeTte 3alWmMTUTb
OKpY>KaloLLyto cpeay 1 300poBbe Yernoseka. He
BblbpackiBanTe BMecTe ¢ ObITOBbIMU OTXOAaMU

GbITOBYHO TEXHUKY, MOMEYEHHY0 CUMBOMOM g
[octaBbTe n3genune Ha MeCTHOe NpeanpusiTue no
nepepaboTke BTOPUYHOIO Chipbsi U obpaTuTech B
CBOE MyHULMNanbHOe ynpaeneHue.

NCMOJNb3OBAHUE

BbITskka BbINnonHeHa ans NnpUMeHeHna B

ucnonHeHum ¢ oteogom Hapyxy &l vnu B
UCMOSTHEHUMN C BHYTPEHHEN peLmnpKynsumeil Bosgyxa

@

YCTAHOBKA

HanpspkeHue ceTu 4OMKHO COOTBETCTBOBATH
HanpsKeHuto, ykasaHHOMY Ha Tabnunyke
TEXHWYECKUX AaHHbIX, KOTOpasi pasMeLleHa BHyTpU
npubopa. Ecrnu BbITsXKka cHabxeHa BUINKOW,
MOAKMIOYMTE BbITSKKY K LUTENCENBHOMY pasbemy,
oTBevatLLeMy AENCTBYIOLLMM NpaBunam, KOTopbli
[OMKeH BbITb PacnonoXeH B NerkofoCTynHOM
MeCTe, YTO MOXHO CAENaTh U NOCne YCTaHOBKM.
Ecnu xe BbITsXXKa He cHabxeHa BUNKoW (MpsiMoe
NOAKIMOYEHUS K CETU), UMW LUTENCENbHbIA pa3bem
He pacronoXeH B AOCTYMHOM MecTe, Takke U1
nocre ycTaHOBKM, TO UCNOMNb3yiTe Haanexatui
[OBYXMNOMIOCHBIV BbIKMtoYaTenb, obecrneymBaoLwuii
MOJIHOE pa3MblKaHWe CETU NPU BO3HUKHOBEHUN
YCIOBWIA NepeHanpsikeHnst 3-ei kateropuu, B
COOTBETCTBUM C MHCTPYKLMUSIMU MO YCTAHOBKE.

& BHuMaHue!npexae Yem nogkmoumnTb K ceTu
NUTaHWS SMEKTPUYECKYH CUCTEMY BbITSXKN U
NpoOBEPUTL €€ UCpaBHOE (DYHKLIMOHMPOBaHWE
ybeamTeck B TOM, 4TO kabenb nuTaHus
npaBubHO CMOHTUPOBAH.
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PaccTosiHne HUKHEe rpaHn BLITSXKKA Haa
OMOPHOM MAOCKOCTbIO NOZ, COCYAbI Ha KyXOHHOM
NnuTe AOMKHO BbITb He MeHee 43cm — Ans
3MEKTPUYECKUX MIAUT, U HE MeHee B65cm ans
rasoBbIX UMK KOMBUHUPOBAHHLIX NNUT. Ecnn

B VIHCTPYKUMSAX MO YCTAHOBKE ra3oBoii MnTbl
0roBopeHo 6Gorbliuee paccTosiHUe, TO YYTUTE 3TO.

yxXo[

& BHumanue! Mpexae 4em BbINOMHWTL NoGYto
onepaumio Mo YNCTKE UIN TEXHUYECKOMY
obcnyxmBaHWio, OTCOEANHUTE BbITSHKKY
OT 3MEeKTPOCEeTU, OTCOEANHSASA BUINKY UK
rNaBHbIN BbIKMOYATENb NOMELLEHUS.

BbITsXXKka [OMKHa NOABEPraTbCs YacToW O4UCTKE

Kak BHYTPpW, TaK 1 CHapyxu (no KkpanHen mepe

C TOM e NepuoaNYHOCTbBIO, YTO M YXOf, 3a

dunbTpamn 4nsa 3agepxkn xupa). [ns unctkm

MCMonb3ynTe cneumanbHyo TPSAMNKY, CMOYEHHYO

HenTpanbHbIM XUAKAM MOIOLMM CPEACTBOM.

He npumeHsinTe cpeacTea, cogepxaiine

abpasvneHble Matepuansl. HE MPUMEHANTE

CMnPT!

& BHumaHue! He cobntogeHune npasun
4ncTkn npubopa n 3ameHbl HUNbLTPOB
MOXEeT NPUBECTU K PUCKY BOSHUKHOBEHWS
noxapa. [oatomy pekomeHayem
cobnoaaTtb NpUBEAEHHbIE UHCTPYKLUW.
CHumaeTca ntobasi OTBETCTBEHHOCTb B
CBS13M C BO3MOXXHbIMM MOBPEXAEHUSMMN
OBuratenst U ¢ noxxapamu, BO3HUKLLIMMUN
BCNEACTBUE HEMPaBUIIbHOrO peMOHTa
WNn HecobNoAeHNs BbILLEONUCAHHbIX
npeaynpexaeHvn.

DunbTpbl 3aAepPXKKU XKuUpa - PunbTp cnegyet

3aymLLaTh eXXEMECSYHO HearpeccuBHbLIMU

MOILLMMW CPEACTBAMU, BPYUHYIO UMK

B NMOCYOMOEYHOI MaLU1HE NpU HU3KON

TemnepaTtype 1 3KOHOMUYHOM LMKIE MbITbS.

Mpy MbITbE B NOCYAOMOEYHOWN MalUMHE MOXET

MMEeTb MECTO HekoTopoe obecLBeyrBaHne

UnbTpa 3agepXKKu Xupa, Ho ero unbTpytoLLas

XapakTepucTuka octaetcst abCcontoTHO

HEN3MEHHON.

Wwww.zanussi.com

HE motowmii yronbHbi ounstp

HacblileHne yronbHoro dunsTpa npomcxoanT
no uctevyeHun Goree wnv MeHee AMUTENBLHOMO
nepuoda aKcrnyatauuv, NpenonpenensieMoro

TUMOM KyXHU 1 MEPUOANYHOCTbLIO 3a4EPXKKN Xupa.
B ntobom cnyyae, 3ameHsiiTe NAaTPOH Mo KpanHen
mMepe Yepes kaxaple 4 mecsua.

YronbHbln unetp HE nognexut mowke wunun
pereHepauuu.
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OPT'AHbI YTPABJEHUA
BbITsXKka OCHalLLeHa LWUTOM ynpasneHua ana
KOHTPOJ1A CKOPOCTU BbITAXHOIO BEHTUNATOPA
N 3aXuraHua ceeTa Anqa oceeleHna pa6oqel7|
NOBEPXHOCTU NJSINTbI.

\_ /

1. ON/OFF cBet

2. OFF pgBuratenu

3. - 4. - 5. MyHMManbHas MOLLHOCTb BCAChIBAHWS
(3), cpenHss (4), makcumanbHas (5).

Monb3yhTecb UHTEHCUBHBIM PEXUMOM

paboTbl BbITSXKKM B crly4ae 0cobo BbICOKOM

KOHLIEHTPALIMM KyXOHHbIX ucnapeHuii. Mol

pekoMeHayeM BKMOUUTb BbITSXKKY 38 5 MUHYT

[0 Hayana npouecca NPUroTOBIIEHNS MULLN 1

OCTaBUTb €€ BKIOYEHHOI B TedeHne 15 MuHYT

Mo OKOHYaHWK MnpoLiecca.
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OCBELEHHVE

OTKntounTe NPUBOP OT 3MEKTPOCETU.

BHumaHume! MNpexae yem nprkacaTbCs K namnam
yb6eamTech B TOM, YTO OHM OCTbINN.

MogmeHeTe noBpegeHaTa namna ¢ HoBa oT
CbLUMSA TUM, TaKa KaKTo € NOCOYEHO BbPXY
eTuKeTa C XxapakTepucTukuTe unm 6rnmso oo
camarta namna Bbpxy acnupartopa (E14).
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/N GUVENLIK BILGILERI

Herhangi bir temizleme veya bakim islemi yapmadan 6nce elektrik
prizini gikartarak veya ana sebeke ile baglantiyr keserek davlumbaz
kapatiniz.

TUm kurulum ve bakim iglemleri icin is eldiveni kullaniniz.

Cihaz, 8 yas ve Ustl ¢ocuklar ve gbzetim altinda bulunan ve cihazin
kullanimiyla ilgili egitim alip kullanima bagl olan tehlike hakkinda bilgileri
oldugu takdirde yetersiz fiziksel, duyusal veya akli yetenege sahip
kisiler ya da tecriibe veya teknik bilgi eksikligi olan sahislar tarafindan
kullanilacak sekilde tasarlanmistir.

Cocuklarin ocak ile oynamalari yasaktir.

Temizlik ve bakim islemleri gdzetimsiz gocuklar tarafindan
yapiimamalidir.

Mutfak davlumbazi diger yanici gaz aygitlari veya diger yakitlarla
kullanildiginda cihazin kuruldugu alandaki béltimlerinin havalandiriima
sartlarini yerine getirmek gerekir.

AYDA EN AZ BIR DEFA davlumbazin diizenli bir sekilde hem icten hem
de distan temizlenmesi gerekir.

Temizlik islemi el kitapgiginda bulunan bakim talimatlarina uygun olacak
sekilde yapilmalidir.

Davlumbaz ve filtrelerin temizlik islemiyle ilgili kilavuzda yer alan
talimatlara uyulmadigi takdirde yangin tehlikesi olusabilir.

Davlumbazin altinda yemekleri alevlendirmek kesinlikle yasaktir.
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GUVENLIK TALIMATLARI

Acik alev filtreler igin son derece zararlidir ve yangin
tehlikesine yol agabilir, bu nedenle bu durumun
onlenmesi gerekir.

Yagin fazla iIsinmamasi ve tutusmamasi igin tim
kizartma iglemleri dikkatle yapilmalidir.

& UYARI: Pisirme cihazlaryla kullanildiginda
davlumbazin boltimleri isinabilir.

Ampul degistirirken kilavuzda bulunan ampul
Bakim/Degistirme bolimiinde yer alan lamba tipini
kullaniniz.

/N DIKKAT! Kurulum iglemini tamamlamadan
cihazin ana baglantisini yapmayiniz.

Buhar tahliyesi igin uygulanacak teknik ve gtivenlik

onlemleriyle ilgili olarak yerel yénetim tarafindan

verilen diizenlemelere uymak 6nemlidir.

Bu cihaz igin gaz veya diger yakit kullanan

cihazlardan buhar tahliye etmek gibi farkl

nedenlerden dolay kullanilan vantilasyon sistemine

kanal sistemi kurulmamalidir.

Elektrik carpma risklerini 6nlemek igin davlumbaz

ampulunu dogru sekilde yerlestirmeden cihazi

kullanmayiniz.

Izgaralari kurmadan davlumbazi kullanmayiniz.

Ozellikle belirtiimedigi takdirde daviumbazi ASLA

destek yiizeyi olarak kullanmayiniz.

Montaj igin Urtinle tedarik edilen vidalari kullaniniz

veya, tedarik edilmedigi takdirde, uygun vida tipini

satin aliniz.

Kurulum Kilavuzunda yer alan dogru uzunluktaki

vidalari kullaniniz.

Tim sorulariniz igin yetkili destek hizmetini veya

uzman teknisyen ile irtibata geginiz.

& DIKKAT! Kilavuzda yer alan talimatlara
uygun sekilde vida ve sabitleme aygitlarinin
yerlestiriimemesi elektriksel tehlikelere neden
olabilir.

50

CEVREYLE ILGILI BILGILER

Su sembole sahip malzemeler geri dénistirtilebilir

2%
T, Ambalaji geri déniisiim igin uygun
konteynerlere koyun.

Elektrikli ve elektronik cihaz atiklarinin geri
donuslimiine ve gevre ve insan sagliginin

korunmasina yardimci olun. Ev atig sembolug
bulunan cihazlar atmayin. Uriinii yerel geri dontistim
tesislerinize gonderin ya da belediye ile irtibata
gegin.

AEEE yo6netmeligine uygundur.

KULLANIM

Davlumbaz disari tahliye yapan aspirator

versiyonunda

eden versiyonunda kullaniimalidir.

, yada dahilde devir daimli filtre

KURULUM

Ana gli¢ kaynagi davlumbazin iginde yer alan
plakada belirtilen degere uygun olmalidir.
Davlumbazi varsa bir fis ile mevcut diizenlemelere
uygun bir prize takip erisilebilir bir alana yerlestiriniz.
Kurulumdan sonra da eger cihazin fisi yok ise
(dogrudan sebeke baglantisi) veya priz erisilebilir
bir yerde degilse, asirn akim kategorisi lll ile ilgili
kosullar altinda ana kablonun baglantisinin tamamen
kesilmesini saglayan, standartlara uygun cift kutuplu
bir anahtar kullanin.

& Uyar!Davlumbazi ana gii¢ kaynagina yeniden
baglamadan ve etkin sekilde galistigini kontrol
etmeden 6nce, ana gii¢ kaynagi kablosunun
diizgiin takilip takiimadigini denetleyin.
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Ocagin lzerindeki pisirme kaplari igin destek Yikanamayan aktif karbon filtre

ylizeyleri ile ocak davlumbazinin en algak kismi Etkin komdir filtre, pisirme tiiriine ve yag filtresinin
arasindaki minimum mesafe, elektrikli isiticilardan 43 | temizlenme sikligina bagl olarak daha uzun stirede
cm, gaz veya gazla-elektrikle calisan ocaklardan 65 dolar.

cm'den az olmamalidir. Her kosulda en az dért ayda bir kartusun degistirilmesi
Gazli ocaklarin kurulumuyla ilgili olarak talimatlarda gerekir.

daha fazla mesafe belirtiliyorsa, buna bagli Karbon filtre ylkanmaz ve yeniden kullanilabilir hale
kalinmalidir. getirilemez.

BAKIM

& DIKKAT! Herhangi bir bakim islemini
gerceklestirmeden 6nce, davlumbazi elektrik
sebekesinden ayiriniz. Cihaz bir fis ve soketle
bagl ise, fis prizden ¢ekilmelidir.

Davlumbazin igi ve disi diizenli olarak (en az yag

filtrelerinin bakimi igin gerceklestirdiginiz siklikta)

temizlenmelidir.

lik suya batirimis bir bez ve nétr sivi deterjanla

temizleyiniz. Asindirici Urtinler kullanmayiniz. ALKOL

KULLANMAYINIZ!

& Uyari! Davlumbaza iligkin temel temizleme
talimatlarinin yerine getirilmemesi ve filtrelerin
degistiriimemesi yangina neden olabilir. Bu
nedenle, s6z konusu talimatlara uymanizi
neririz. Uretici, uygun olmayan bakimdan
veya yukarida belirtilen giivenlik tavsiyelerine
uymamaktan kaynaklanan motor veya yangin
hasar konusunda sorumluluk kabul etmez.

Yag filtresi - Yag filtresi, ayda bir asitsiz deterjanla,

elde veya diistik 1si ve kisa devreye programlanmis

bir bulagik makinesinde temizlenmelidir. Bulagik
makinesinde yikandiginda, yag filtresinin rengi
hafifge solabilir, ancak bu filtreleme kapasitesini

etkilemez.
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KONTROLLER ISIKLANDIRMA

Davlumbazin tizerinde aspirator hizinin ayarlandig Davlumbazin elektrik baglantisini kesin.
bir kontrol paneli ve pisirme alani isiklarini kumanda Uyari! Ampullere dokunmadan 6nce,
eden bir lamba anahtari bulunmaktadir. soguduklarindan emin olun.

Caligsmayan ampulu, etiketin tzerinde veya
davlumbaz ampulunun yaninda belirtildigi gibi, ayni

~
0 F F ' tipten bir ampul ile degistiriniz (E14).
n

\_ /

1. Isik ACIK/KAPALI

2. Motor KAPALI

3. - 4. - 5. En disik hava gekme giicii (3), orta (4),
en yiiksek (5).

Mutfakta asirt buhar olugsmasi halinde yiiksek emme

hizindan yararlaniniz. Yemek pisirmeye baslamadan

once ocak davlumbazi emme Uinitesinin 5 dakika

acik tutulmasi, pisirme esnasinda ve pisirme islemi

sona erdikten sonra ise 15 dakika daha galisir

durumda birakilmasi 6nerilir.
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/A SAKERHETSINFORMATION

Gor alltid flakten stromlds innan nadgon typ av underhallsarbete eller
rengdring inleds genom att dra ur kontakten eller sla av bostadens
huvudstrémbrytare.

Anvénd alltid skyddshandskar vid installation och underhallsingrepp.
Apparaten far anvéndas av barn fran 8 ars alder eller personer med
reducerad rérelseférmaga eller mental kapacitet, eller personer

som saknar erfarenhet och kdinnedom om apparaten, séatillvida inte
anvandandet Overvakas eller instruktioner ges av erfaren person som
ansvarar for sakerheten. Barn far inte ldamnas utan uppsikt for att
forhindra att de leker med apparaten.

Rengorings- och underhallsingrepp far inte utféras av barn utan
uppsikt.

Lokalen skall vara ordentligt ventilerad nar koksflakten anvands
tillsammans med andra apparater vilka drivs med gas och andra typer
av bransle.

Rengor flakten ofta, saval utvandigt som invandigt, (MINST EN
GANG | MANADEN), och respektera under alla hindelser samtliga
underhallsinstruktioner i denna manual.

Bristande rengoring av flakten och filtren samt ett uteblivet byte av
filtren medfor brandfara.

Det ar stréngt forbjudet att flambera mat under flakten.
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SAKERHETSINSTRUKTIONER

Oppna lagor skadar filtren och kan orsaka brand
och skall darfor undvikas i alla lagen.

Frityrkokning skall ske under uppsikt for att undvika
att 6verhettad olja fattar eld.

& VARNING: Nér spishallen &r i funktion kan

tillgangliga delar av flakten hettas upp.
Anvénd endast den typ av lampor som anges i
denna handbok i kapitles Underhall/Byte av lampa
nér lampan skall bytas ut.

Varning! Anslut inte apparaten till elnétet innan
installationen &r helt slutford.
Vad betraffar de tekniska foreskrifter och
sadkerhetsatgéarder som skall vidtas fér avledning av
utblasningsluften, skall de féreskrifter som utfardats
av lokala myndigheter noga efterlevas.
Utblasningsluften far inte ledas in i rokkanal som
anvands for avledning av rékangor som kommer
fran apparater vilka matas med gas eller andra typer
av brénsle.
Anvand eller lamna aldrig flakten utan korrekt
imonterade lampor for att undvika risken for
elektriska stotar.
Flakten far aldrig anvandas utan att gallret &r korrekt
monterat!
Flakten far ALDRIG anvéndas som avstéllningsyta
om inte detta &r uttryckligen angivet.
Anvand endast de medlevererade fixeringsskruvarna
eller inforskaffa skruvar av korrekt typ. Anvand
skruvar med rétt langd enligt foreskrifterna i
Installationsguiden. | handelse av tvivel, kontakta
Servicekontoret eller behorig personal.

& VARNING! | det fall skruvar och
fixeringsanordningar inte installeras enligt
dessa instruktioner kan elektriska risker uppsta.
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MILJOSKYDD

aS
Atervinn material med symbolento). Atervinn
forpackningen genom att placera den i lampligt kéarl.
Bidra till att skydda var miljé och var halsa genom
att atervinna avfall fran elektriska och elektroniska
produkter. Slang inte produkter markta med

symbolen “Zmed hushallsavfallet. Lamna in
produkten pa narmaste atervinningsstation eller
kontakta kommunkontoret.

ANVANDNING INSTALLATION

LFlakten har tillverkats for att anvdndas som

utsugningsversion med utvéndig evakuering
eller som filterversion med intern atercirkulation

@
INSTALLATION

Nétspéanningen skall motsvara spanningen som
anges pa markplaten som sitter inne i flakten. Om
flakten &r utrustad med stickkontakt skall denna
anslutas till ett uttag som ar lattillgangligt aven
efter installationen och som uppfyller gallande
foreskrifter. | det fall flakten saknar stickkontakt
(direktanslutning till natet), eller om uttaget &r
placerat pa en svaratkomlig plats skall en godkand
tvapolig strémbrytare installeras som garanterar en
fullkomlig frankoppling fran natet i samband med
overspanningsklass lll, i enlighet med installationsb
estdmmelserna.
&Varning!kontrollera innan flaktens krets ansluts
med nétspénningen att den fungerar korrekt
och ar korrekt monterad.
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Minsta tillatna avstand mellan kokkarlens stodyta pa
spishallen och koksflaktes underkant &r 43cm om
det &r fragan om en elektrisk spis och 65cm om det
ar fragan om gasspis eller kombinerad gashall.

Om spishéllens instruktioner anger ett stérre
avstand skall detta respekteras.

UNDERHALL

& Varning! Gor alltid fldkten stromlos innan
nagon typ av underhallsarbete eller rengéring
inleds genom att sla ifrdn bostadens
huvudstrémbrytare.

Flakten skall rengéras ofta, saval invandigt

som utvandigt (&tminstone med samma

underhallsintervall som for fettfiltren). Anvand en

trasa fuktad med neutrala rengéringsmedel vid

rengoring.

Undvik produkter som innehéller slipmedel.

ANVAND INTE ALKOHOL!

& Varning! Observera att en bristande rengéring
av apparaten och icke utforda filterbyten kan
medfdra brandrisk. F6lj darfor ovanstaende
instruktioner noga.

Tillverkaren fransager sig allt ansvar for eventuella

motorskador, eldsvador beroende pa ett bristande

underhall eller att dessa instruktioner inte
respekterats.

Observera att en bristande rengdring av apparaten

och filtren kan medféra brandrisk. Folj darfor

ovanstéende instruktioner noga.

Fettfilter - Filtret skall reng6ras en gang i

manaden, med ett milt rengéringsmedel, f6r hand

eller i diskmaskin, med lag temperatur och kort
program.

Vi tvatt i diskmaskin kan fettfiltret av metall

missféargas utan att detta pa nagot satt paverkar

filtrets uppsugningsformaga.
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Aktivt kolfilter som INTE kan reng6ras
Kolfiltret mittas efter en mer eller mindre lang
tidsperiod beroende pa i vilken utstrackning

flakten anvénds, pa typen av matlagning och hur
regelbundet fettfiltren rengdrs. Det &r under alla
handelser nédvandigt att ersétta kolfilterpatronen
minst var 4 méanad.

Filtret kan INTE rengéras eller ateranvéndas.
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KOMMANDON
Flakten &r utrustad med en mandverpanel med
en hastighetskontroll och en strémbrytare for
spishallens belysning.

\_ /

1. ON/OFF belysning

2. OFF motorer

3. - 4. - 5. Minimal utsugningseffekt (3), medelhég
utsugningseffekt (4), maximal utsugningseffekt
(5).

Anvand en hogre hastighet om matoset &r

mycket koncentrerat. Vi rekommenderar att starta

luftevakueringen 5 minuter innan matlagningen

inleds och lata den fungera i cirka 15 minuter efter

avslutad matlagning.
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BELYSNING

Koppla ur apparaten fran elnatet.

Varning! Kontrollera att lamporna har svalnat innan
ni vidror dem.

Byt ut den trasiga lampan med en lampa av samma
typ enligt anvisningarna pa mérkplaten eller intill
flaktens lampa (E14).
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/N SIKKERHETSINFORMASJON

Fer det utferes et hvilket som helst vedlikehold eller rengjering mé hetten
kobles fra streammen, enten ved & dra ut stepselet eller ved a kutte strammen i
hele huset.

Bruk alltid arbeidshansker under hele installasjonen og nar det utferes
vedlikehold.

Dette apparatet kan benyttes av barn fra 8 ar og oppover og av personer med
svekkede fysiske, folelsesmessige eller mentale egenskaper, eller manglende
erfaring og kjennskap, hvis de overvékes eller hvis de er oppleert til & ta
apparatet i bruk pa en sikker mate og er informert om tilherende farer.

Pass pa at barn ikke leker med apparatet.
Rengjering og vedlikehold ma ikke utferes av barn, med mindre de overvakes.

Rommet méa vaere tilstrekkelig ventilert hvis hetten anvendes sammen med
andre apparater som forbrenner gass eller annet brensel.

Hetten ma vaskes ofte bade innvendig og utvendig (MINST EN GANG |
MANEDEN), overhold uansett indikasjonene som er oppfert i vedlikeholdsinst
ruksjonene i denne veiledningen.

Manglende overholdelse av reglene for rengjering av hetten og utbytting og
rengjering av filter, kan fere til brann.

Det er strengt forbudt & lage flambert mat under hetten.
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SIKKERHETSINSTRUKSJONER

Frie flammer kan skade filtrene og medfere brann
og ma derfor alltid unngas.

Frityrsteking ma overvakes for & unnga at oljen blir
for varm og antennes.

& VAR OPPMERKSOM: Hettens tilgjengelige
deler kan bli varme nar koketoppen er i drift.

Bruk kun samme type lyspzere som indikeres i
avsnittet vedlikehold/utbytting av lyspzere i denne
veiledningen nar lyspeeren skal byttes ut.

& Veer oppmerksom! Ikke kobl apparatet til
stremnettet for installasjonen er helt ferdig.

Nar det gjelder tekniske mal og sikkerhet for
reykuttak, felg neye alle lokale forskrifter og regler.
Oppsugd luft ma ikke fores inn i et rer som benyttes
som uttak for apparater med gassforbrenning eller
annen brensel.

Ikke bruk hetten uten lyspeere eller med feilmontert
lyspeere, da det finnes fare for elektriske stet.

Ikke bruk hetten med feilmontert rist!

Hetten m& ALDRI brukes som stetteflate, med
mindre dette er uttrykkelig indikert.

Bruk kun de festeskruene som leveres sammen
med apparatet for & utfere installasjonen eller, hvis
de ikke utleveres, kjop riktige skruer. Bruk riktig
lengde pa skruene som er oppfert i Installasjonsve
iledningen. Vennligst ta kontakt med et autorisert
servicesenter eller lignende kvalifisert personell hvis
man er i tvil.

& VAR OPPMERKSOM! Manglende installasjon

av skruer og festeanordninger i samsvar med
disse instruksjonene kan fere til elektriske farer.
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MILJGVERN

Resirkuler materialer som er merket med symbolet

eY
To. Legg emballasjen i riktige beholdere for &
resirkulere det.

Bidrar til & beskytte miljget, menneskers helse og
for & resirkulere avfall av elektriske og elektroniske
produkter. Ikke kast produkter som er merket med

symbolet == sammen med husholdningsavfallet.
Produktet kan leveres der hvor tilsvarende produkt
selges eller p& miljestasjonen i kommunen. Kontakt
kommunen for naermere opplysninger.

BRUK

Ventilatoren er laget for & brukes med direkte

avtrekk der avtrekksluften feres ut i friluft @ , eller
med resirkulering av avtrekksluften .

INSTALLASJON

Nettspenningen ma veere i samsvar med den
elektriske spenningen som angis pa typeskiltet
inne i ventilatoren. Hvis det felger med stopsel,
kobles ventilatoren til en lett tilgjengelig stikkontakt
som er godkjent i henhold til gjeldende normer.
Stikkontakten ma veere lett tilgjengelig ogsa

etter installasjonen. Hvis det ikke folger med
steopsel (direkte kobling til stremnettet), eller
stikkontakten selv etter installasjonen ikke er lett
tilgjengelig, m& man sette pa en godkjent topolet
bryter som garanterer fullstendig frakobling fra
stremnettet i situasjonene som oppstar i kategorien
overspenning lll, i henhold til installasjonsreglene.

Adbvarsel! Fer man kobler ventilatorens
stromkrets til stramnettet og fastslar at alt
fungerer korrekt, ma man alltid kontrollere at
stremledningen er korrekt montert.

www.zanussi.com



Minimumsavstanden mellom koketoppen og
undersiden av kjokkenventilatoren ma ikke vaere
pa mindre enn 43cm nar det gjelder elektriske
kokeplater og 65cm nér det gjelder gassbluss og
kombinerte koketopper.

Dersom bruksanvisningen for et gasskokeapparat
opererer med en sterre avstand, mé& denne
overholdes.

VEDLIKEHOLD

& Advarsel! For enhver form for rengjering
eller vedlikehold ma ventilatorhetten frakobles
stremnettet ved & dra ut ledningen eller sla av
husets hovedstrembryter.

Ventilatoren ma rengjeres jevnlig, bade innvendig

og utvendig (minst s& ofte som man utferer

vedlikehold av fettfiltrene). Til rengjering benyttes
en klut fuktet med et noytralt rengjeringsmiddel.

Unnga bruk av slipende eller etsende produkter.

& Advarsel! Hvis ikke reglene for rengjering
og utskifting av filtrene felges, kan det fere til
brann. Det er derfor meget viktig & felge denne
bruksanvisningen neye. Produsenten fraskriver
seg ethvert ansvar for eventuelle skader pa
motoren, brann som skyldes manglende
vedlikehold eller andre skader som skyldes at
instruksene over ikke er blitt fulgt.

Fettfilteret - Fettfilteret ma rengjeres en

gang i maneden uten bruk av aggressive

rengjeringsmidler, for hand eller i oppvaskmaskin

ved lav temperatur og med kort syklus.

Ved vask i oppvaskmaskin kan fettfilteret i metall

miste fargen, men dets filterkarakteristikker endres

absolutt ikke.
. /
B : /
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IKKE vaskbart aktivt kullfilter

Kullfilteret ma skiftes ut hver 4. maned ved mid-
dels bruk av ventilatoren, og oftere hvis ventilatoren
brukes mye.

Det kan IKKE vaskes eller benyttes om igjen.
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KONTROLLER

Viften er utstyrt med et kontrollpanel med
viftehastighetsvalg og en lysbryter for & kontrollere
kokeomradets lys.

\_ /

1. Lys ON/OFF

2. Motorer OFF

3. - 4. - 5. laveste (3), middels (4), maksimal (5)
sugestyrke.

Bruk sterste hastighet ved hoy dampkonsentrasjon

pa kjokkenet. Vi anbefaler & sla pa viften 5 minutter

for du begynner & lage mat, og la den fortsette &

virke i enda cirka 15 minutter etter du er ferdig med

matlagingen.
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BELYSNING

Koble ventilatoren fra stromnettet.

Advarsel! Forsikre deg om at lyspzeren er kald fer
du tar i den.

Skift ut den utbrente lyspaeren med en av samme
type, som spesifisert pa typeskiltet eller i neerheten
av selve lyspeeren pé kjokkenhetten (E14).
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/N TURVALLISUUSOHJEET

Ennen minkd&n asennustoimenpiteen aloittamista laite tulee kytkea irti
séhkdverkosta irrottamalla liitdntdjohto tai katkaisemalla virta huoneiston
paakytkimesta.

Kayta kaikkien asennus- ja huoltotdiden aikana tyok&sineita.

Yli 8-vuotiaat lapset seka henkil6t, joiden fyysinen, aistien tai mielen terveys
on heikentynyt tai joilla ei ole tarpeellista kokemusta ja tietoa, saavat kayttaa
tata laitetta, jos kayttda valvotaan tai jos heille on annettu laitteen turvallista
kayttoa koskevat ohjeet ja he ymmartdvat mahdolliset vaarat.

Valvo, etta lapset eivdt paase leikkimaan laitteella.

Lapset eivat saa puhdistaa laitetta tai tehdéd kunnossapitotoimenpiteitd iiman
valvontaa.

Huoneisto on aina tuuletettava hyvin, kun tuuletinta kdytetdan yhtdaikaisesti
kaasulla tai muilla polttoaineilla toimivien laitteiden kanssa.

Tuuletin on puhdistettava huolellisesti seka sisa- etté ulkopuolelta
(VAHINTAAN KERRAN KUUKAUDESSA, noudata kuitenkin tdméan
kdyttéohjeen neuvoja).

Tuulettimen puhdistusta ja suodattimien vaihtoa ja puhdistusta koskevien
maardysten noudattamatta jattdminen voi aiheuttaa tulipalovaaran.

Tuulettimen alla liekittdminen on ehdottomasti kielletty.
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TURVAOHJEET

Avotulen kaytto vahingoittaa suodattimia ja voi
aiheuttaa tulipalon, siksi sité on véltettava joka
tapauksessa.

Al4 jata paistumassa olevaa ruokaa ilman valvontaa,
jotta kuumentunut 6ljy ei syty palamaan.

/I HUOMIO: Liesituulettimen esill4 olevat osat
voivat kuumentua keittotason kayton aikana.

Kayté ainoastaan lamppujen huolto/vaihto-ohjeessa
ilmoitettuja vaihtolamppuja.

/I Huomio! Ala yhdista laitetta sahkéverkkoon
ennenkuin asennus on téysin valmis.

Noudata huolellisesti paikallisten viranomaisten
antamia savunpoiston teknisié ja turvatoimenpiteitd
koskevia maaréyksia.

Poistoilmaa ei saa johtaa kaasulla tai

muilla polttoaineilla toimivien laitteiden
savunpoistohormiin.

Ala kayta liesituuletinta, jos lamppu ei ole paikallaan
tai jos lamppuja ei ole asennettu oikein, silla
seurauksena voi olla séhkdoisku.

Ala koskaan kayta tuuletinta, jos sen verkkoa ei ole
asennettu oikealla tavallal

Tuuletinta ei saa KOSKAAN kayttas tukipintana,
jollei niin ole erikseen mainittu.

Kayté vain laitteen mukana tulevia asennukseen
tarkoitettuja kiinnitysruuveja, tai hanki oikeanlaisia
ruuveja jos ne eivat kuulu varustukseen. Kayta
Asennusohjeen mukaisia oikean pituisia ruuveja.
Epéselvissa tapauksissa ota yhteys tekniseen
tukeen tai vastaavaan asiantuntijaan.

& HUOMIQ! Kiinnitysruuvien ja —laitteiden

ohjeiden vastainen asennus voi vaikuttaa
sahkéturvallisuuteen.
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YMPARISTONSUOJELU

Y
Kierrata materiaalit, jotka on merkitty merkillaCo
. Kierrata pakkaus laittamalla se asianmukaiseen
kierratysastiaan.

Suojele ymparistoa ja ihmisten terveytta
kierrattamalla sahko- ja elektroniikkaromut.

Ala havita merkillégmerkittyjé kodinkoneita
kotitalousjatteen mukana. Palauta tuote paikalliseen
kierratyskeskukseen tai ota yhteytta paikalliseen
viranomaiseen.

KAYTTO

Tuuletin on tarkoitettu kaytettavéksi joko

imukupuversiona@quoiseIIa poistolla tai
suodatinversionasiséiseen kiertoon.

ASENNUS

Verkon jannitteen on oltava sama kuin tuulettimen
sisdpuolella olevassa tyyppikilvessa ilmoitettu
jannite. Jos laitteessa on pistoke, liité tuuletin
voimassaolevien normien mukaiseen pistorasiaan,
joka sijaitsee sellaisessa paikassa, etté siihen
paasee késiksi myos asennuksen jédlkeen. Jos
laitteessa ei ole pistoketta (suora liitos verkkoon)
tai pistoke ei ole sellaisessa paikassa etté siihen
paasee késiksi myos asennuksen jélkeen, kayta
normien mukaista kaksinapaista katkaisijaa,

jolla varmistetaan etta laite saadaan kokonaan

irti séhkoverkosta, jos ylijannite kategoria on lll,
asennussaantdjen mukaisesti.

& HuomiolTarkista aina, etté verkkokaapeli on
asennettu oikealla tavalla ennen kuin yhdistat
tuulettimen s@hkoverkkoon ja tarkistat ettd se
toimii oikein.
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Lieden keittotason tukipinnan ja keittituulettimen
alimman osan vélinen minimietéisyys on oltava
vahintaén 43cm séhkoliesien osalta ja 65cm kaasu-
ja sekaliesien osalta.

Jos kaasulieden kayttoohjeissa vaaditaan suurempi
etdisyys, on se otettava huomioon.

HUOLTO

& Huomio! Irroita laite aina virtaldhteesta
ennen puhdistus- tai huoltotoimenpiteits, irrota
virtajohdon pistoke verkkovirtapistorasiasta tai
katkaise virta kodin sahkoverkosta.

Tuuletin on puhdistettava usein seké sisé-

ettté ulkopuolelta (vahintaén yhté usein kuin

rasvasuodattimien huolto). Kéyta puhdistukseen

neutraalissa nestemaisessé pesuaineessa
kostutettua kangasta.

Valta hankaavia pesuaineita.

ALA KAYTA ALKOHOLIPITOISIA

PUHDISTUSAINEITA!

/N Huomio! Laitteen puhdistusta ja
suodattimien vaihtoa koskevien maaréysten
noudattamattajattaminen voi aiheuttaa
tulipalovaaran. On siis suositeltavaa noudattaa
maaréyksid. Valmistaja ei vastaa mahdollisista
vadrista huoltotoimenpiteista tai yllamainittujen
normien noudattamattajéttdmisesta aiheutuvista
moottorivioista tai tulipaloista.

Rasvasuodatin - Rasvasuodatin on puhdistettava

kerran kuukaudessa miedolla pesuaineella, késin

tai astianpesukoneessa alhaisella lampétilalla ja

lyhyella pesuohjelmalla.

Metallinen rasvasuodatin voi haalistua

astianpesukoneessa, mutta tdmaé ei vaikuta sen

suodatustehoon millaan tavallla.
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Kertakdyttdinen hiilisuodatin

Hiilisuodattimen kyllastys tapahtuu pidemmén
kayton jalkeen  riippuen  keittidtyypista  ja
rasvasuodattimen puhdistustiheydesta. Joka

tapauksessa suodatin on vaihdettava véhintdan
neljan kuukauden valein.
Sité El voi pesta eika kayttdd uudestaan
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OHJAIMET

Liesituuletin on varustettu ohjauspaneelilla, josta
voidaan saatad imun nopeuksia ja kytkea valo, joka
valaisee keittotasoa.

\_ /

1. Valojen ON/OFF

2. Moottoreiden OFF

3. - 4. - 5. Minimi imuteho (3), keskitason imuteho
(4), maksimi imuteho (5).

Kaytd maksiminopeutta jos keittiossé on erityisen

paljon hoyrya. On suositeltavaa kdynnistaa tuuletus

5 minuuttia ennen ruoanlaiton aloittamista ja

antaa sen toimia noin 15 minuuttia ruoanlaiton

lopettamisesta.
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VALAISTUS

Irrota laite s&hkoverkosta.

Huomio! Tarkista ettéd lamput eivat ole kuumia
ennen kuin kosket niihin.

Vaihda vioittunut lamppu uuteen lamppuun
tyyppikilvessa tai liesituulettimessa lampun ldhella
nakyvien ohjeiden mukaisesti (E14).
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/A SIKKERHEDSINFORMATIONER

For deres foretages nogen form for indgreb i forbindelse med rengering
og vedligeholdelse skal forbindelsen til stremforsyningen afbrydes ved
at treekke stikket ud eller ved at slukke for boligens hovedafbryder.

For indgreb i forbindelse med installation og vedligeholdelse skal der
bruges arbejdshandsker.

Apparatet ma kun anvendes af bern under 8 ar eller af personer med
nedsatte fysiske eller mentale evner, eller som ikke har den nedvendige
erfaring og kendskab til det, hvis de er under opsyn, eller safremt de
har modtaget de nedvendige anvisninger til sikker brug af apparatet og
kender de dermed forbundne risici.

Det er nedvendigt at holde gje med, at bernene ikke leger med
opladeren.

Rengering og vedligeholdelse ma ikke udferes af barn uden opsyn.
Lokalet skal veere udstyret med tilstreekkelig ventilation, hvis emhaetten
bruges samtidig med andre forbreendingsapparatet , der drives af gas
eller andre braendstoffer.

Emheetten skal rengeres regelmeessigt bade indvendigt og

udvendigt (MINDST EN GANG OM MANEDEN), og du skal under

alle omsteendigheder overholde de utrykkelige anvisninger om
vedligeholdelse i denne manual.

Manglende overholdelse af bestemmelserne om rengering af emhaetten
samt udskiftning og rengering af filtrene kan medfere brandfare.

Det er strengt forbudt at tilberede mad under dben ild under emheetten.
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SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

Brug af aben ild er skadeligt for filtrene og kan
medfere en brand, og det skal derfor for enhver pris
undgas.

Friturestegning skal udferes under overvagning for
at undga, at olien overophedes og antzendes.

& PAS PA! Nar kogepladen er i brug, kan
emhaettens tilgeengelige dele blive meget
varme.

Ved udskiftning af paeren ma du kun anvendes
den type lyspeere, der er angivet i afsnittet om
vedligeholdelse/udskiftning af paere i denne manual.

& Pas pa! Apparatet ma ikke tilsluttes
stremforsyningen, fer installationen er helt
fuldfert.

Hvad angar de anviste tekniske og
sikkerhedsmazessige forholdsregler til udledning

af reg, skal du omhyggeligt overholde de lokale
myndigheders forskrifter.

Den udsugede luft ma ikke tilferes en

skakt, der bruges til udledning af reg fra
forbreendingsapparater, der fungerer med gas eller
andre braendstoffer.

Du ma ikke bruge eller efterlade emheetten uden
korrekt monterede pzerer for at undga en risiko for
elektrisk sted.

Brug aldrig emheetten uden en korrekt monteret rist!
Emheettens overflade m& ALDRIG anvendes som
afseetningsplade, med mindre dette er udtrykkeligt
angivet.

Brug kun de medfelgende fastspeendingsskruer

til produktet i forbindelse med installationen eller

— safremt de ikke medfelger — skal du indkebe den
korrekte type skruer. Brug skruer af korrekt leengde,
som anfert i installationsvejledningen. | tvivstilfeelde
ber du kontakte dit autoriserede servicecenter eller
en kvalificeret tekniker.

& PAS PAI Hvis der ikke monteres de skruer og
fastspaendingsanordninger som angivet i disse
anvisninger, kan der opsta risiko for elektriske
problemer.
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MILJOHENSYN

aS
Genbrug materialer med symbolet Lo, Anbring
emballagematerialet i passende beholdere til
genbrug.

Hjeelp med at beskytte miljget og menneskelig
sundhed samt at genbruge affald af elektriske

og elektroniske apparater. Kasser ikke apparater,

der er maerket med symbolet = , sammen med
husholdningsaffaldet. Lever produktet tilbage til din
lokale genbrugsplads eller kontakt din kommune.

ANVENDELSE

Emhaetten er udviklet til brug i den sugende udgave

med ekstern udledning @ eller i den filtrerende

udgave med intern recirkulation .

INSTALLERING

Netspeendingen skal svare til speendingen vist pa
typeskiltet internt i emhaetten. Hvis emhaetten er
udstyret med et stik, skal emhaetten tilsluttes en let
tilgeengelig stikkontakt, der er i overensstemmelse
med de geeldende standarder. Stikkontakten skal
ogsa veere let tilgeengelig efter installeringen. Hvis
emhaetten ikke er udstyret med et stik (direkte
tilslutning til elnettet), eller hvis stikket ikke

findes i et omrade, der ogsa er let tilgeengeligt
efter installeringen, skal der monteres en topolet
afbryderkontakt i overensstemmelse med
standarderne, der serger for fuld afbrydelse fra
elnettet i tilfeelde af forhold i overspzendingskategori
lIl, og i overensstemmelse med reglerne for
elektriske installationer.

& Obs! Underseg altid, at netkablet er blevet
monteret rigtigt, fer emhzettens kredsleb
tilsluttes forsyningsnettet og der udferes
kontrol af korrekt funktion.
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Minimumsafstanden mellem kogegrejets
stotteoverflade pa komfuret og den nederste del af
emhaetten ma ikke veere under 43cm ved elektriske
kogeplader, og ikke under 65cm ved gasblus

eller komfurer med bade gasblus og elektriske
kogeplader.

Hvis gaskomfurets vejledning angiver en sterre
afstand, skal dette overholdes.

VEDLIGEHOLDELSE

& Obs! Inden der udferes nogen form for
rengering eller vedligeholdelse skal emhaetten
afbrydes fra elnettet ved at fierne stikket fra
stikkontakten, eller ved at afbryde hjemmets
hovedafbryder.

Emhzetten skal rengeres jeevnligt bade pa ydersiden

og pé indersiden (mindst med samme frekvens som

for vedligeholdelse af fedtfiltrene). Ved rengering
skal man anvende en klud fugtet med neutrale,
milde rengeringsmidler i flydende form.

Undga brug af produkter indeholdende slibemidler

BENYT ALDRIG SPRIT!

& Pas pa! Manglende overholdelse af
vejledningen til rengering af apparatet og
udskiftning af filtrene medferer brandfare.

Der henstilles séledes til, at instruktionerne
felges. Fabrikanten frasiger sig ethvert ansvar
for eventuel beskadigelse af motoren, brande
forarsaget af utilstraekkelig vedligeholdelse

af apparatet eller manglende overholdelse af
ovenstaende instruktioner.

Fedtfilter - Fedltfilteret skal rengeres én gang

om maneden med milde rengeringsmidler; filteret

kan ogsé vaskes i opvaskemaskine ved lav

temperatur og pé et kort opvaskeprogram. Ved
vask i opvaskemaskinen kan metal-fedftfilteret blive
misfarvet, men dette vil ikke have negativ indflydelse
pa dets filtrerende egenskaber.
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Filter med aktivt kul der IKKE kan vaskes
Kulfilteret skal udskiftes hver 4. Maned, hvis em-
heetten ikke benyttes intensivt, eller oftere.
Kulfilteret kan IKKE vaskes eller genanvendes.
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BETJENING

Emheetten er udstyret med et betjeningspanel med
mulighed for regulering af sugestyrken og lys til
oplysning af kogeomradet.

\_ /

1. ON/OFF lys

2. OFF motorer

3. - 4. - 5. Udsugningseffekt min. (3), middel (4),
max. (5).

Benyt den hejeste hastighed ved stor

dampkoncentration i kekkenet. Det anbefales,

at man teender udsugningen 5 minutter for

pabegyndelse af madlavning, og at udsugningen

efterlades teendt i yderligere cirka 15 minutter efter

afslutning af madlavningen.
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BELYSNING

Afbryd apparatet fra el-nettet.

Pas pa! Serg for at paererne er kolde fer de
bereores.

Udskift den beskadigede pzere med en peere

af samme type i overensstemmelse med
specifikationerne pa etiketten eller oplysningerne
ved siden af paeren pd emhaetten (E14).
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/A INFORMACIJE 1 BEZPIECZENSTWO

Przed kazdym rozpoczeciem czyszczenia lub konserwacji nalezy
odfgczy¢ okap od zasilania elektrycznego poprzez wyciagniecie wtyczki
lub odfaczenie gtéwnego bezpiecznika pomieszczenia.

W trakcie wykonywania wszystkich prac instalacyjnych i
konserwacyjnych nalezy uzywa¢ rekawice robocze.

Urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci w wieku nie nizszym niz

8 lat oraz osoby o ograniczonej zdolnosci fizycznej, czuciowej lub
psychicznej lub pozbawione doswiadczenia czy niezbednej wiedzy, pod
warunkiem, ze pozostang pod nadzorem lub zostang poinstruowane

o bezpiecznym uzywaniu urzadzenia i zrozumiejg niebezpieczenstwa z
nim zwigzane.

Dzieci powinny by¢ pilnowane, aby nie bawity sie urzadzeniem.
Czyszczenie i konserwacja nie moze by¢ wykonywana przez dzieci
pozostawione bez opieki.

Pomieszczenie, w ktérym zainstalowany jest okap powinno posiada¢
odpowiednig wentylacje, kiedy jest on uzywany jednoczes$nie z innymi
urzadzeniami zasilanymi gazem lub innymi paliwami.

Okap nalezy czesto czysci¢ zarowno wewnatrz jak i zewnetrznie
(PRZYNAJMNIEJ RAZ W MIESIACU), nalezy przy tym przestrzegac
wskazéwek zapisanych w niniejszej instrukciji.

Nieprzestrzeganie zasad czyszczenia okapu oraz wymiany i czyszczenia
filtrow powoduje ryzyko pozarow.

Jest surowo zabronione przygotowywanie positkéw z ptomieniem pod
okapem.
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ZASADY BEZPIECZENSTWA

Uzywanie wolnego ptomienia jest szkodliwe dla filtrow i
moze spowodowac¢ pozary, dlatego nalezy tego unika¢
w kazdym przypadku.

Smazenie musi by¢ wykonywane pod kontrolg, aby
unikng¢ zapalenia sig rozgrzanego oleju.

UWAGA: Kiedy powierzchnia do gotowania
jest wigczona dostepne czesci okapu moga sig
rozgrzac.

Aby wymieni¢ lampke nalezy uzy¢é wytacznie ten rodzaj
lampki, ktory zostat wskazany w rozdziale konserwacja/
wymiana lampki w niniejszej instrukgcji.

Uwaga! Nie podtacza¢ urzadzenia do sieci
elektrycznej dopoki instalacja nie zostanie
catkowicie zakonczona.

Jesli chodzi o normy techniczne i bezpieczenstwa,
ktorych nalezy przestrzega¢ podczas wydalania
oparow nalezy rygorystycznie przestrzega¢ zasad
przewidzianych w regulaminie wtasciwych organow
lokalnych.

Zasysane powietrze nie moze by¢ przekazane do
kanatu uzywanego do wydalania oparéw wytworzonych
przez urzadzenia spalania gazéw lub innych paliw.

Nie nalezy uzywac¢ ani pozostawia¢ okapu
pozbawionego poprawnie zamontowanych lampek w
zwigzku z mozliwoscig porazenia pradem.

Nigdy nie uzywa¢ okapu bez poprawnie zamontowane;j
kratki!

Okap nie moze by¢ NIGDY uzywany, jako ptaszczyzna
oparcia, o ile nie zostato to wyraznie wskazane.
Nalezy uzywa¢ do instalacji wytgcznie $rub
mocujgcych bedacych na wyposazeniu z produktem
lub jesli ich nie ma na wyposazeniu, zakupi¢

wiasciwy rodzaj srub. Uzywaé srub o odpowiedniej
dtugosci, ktére sg opisane w Przewodniku do
instalacji. W razie watpliwosci, skontaktowac sig z
odnosnym autoryzowanym centrum obstugi lub z
wykwalifikowanym personelem.

UWAGA! Niezainstalowanie $rub i urzadzen

mocujgcych zgodnie z instrukcjg moze
spowodowac zagrozenia natury elektrycznej.
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OCHRONA SRODO/WISKA

Materialy oznaczone symbolemto-)nalezy podda¢
utylizacji. Opakowanie urzadzenia wtozy¢ do
odpowiedniego pojemnika w celu przeprowadzenia
recyklingu.

Nalezy zadba¢ o ponowne przetwarzanie odpadéw
urzagdzen elektrycznych i elektronicznych, aby chroni¢
$rodowisko naturalne oraz ludzkie zdrowie. Nie wolno

wyrzucaé urzadzen oznaczonych symbolemograzem
z odpadami domowymi. Nalezy zwroci¢ produkt do
miejscowego punktu ponownego przetwarzania lub
skontaktowa¢ sig z odpowiednimi wtadzami miejskimi.

UZYTKOWANIE

Okap zostat wykonany do dziatania w wersji

zasysajacej z wydalaniem zewnetrznym lub

filtrujgcej o recyrkulacji wewne,trznej.

INSTALACJA

Napigcie sieciowe musi odpowiada¢ napigciu
wskazanemu na tabliczce umieszczonej w wewnetrznej
czesci okapu. Jesli okap jest wyposazony we

wtyczke, nalezy ja podigczy¢ do gniazdka zgodnego

z obowigzujgcymi normami i umieszczonego w fatwo
dostepnym miejscu, réwniez po zakoriczonej instalacji.
Jesli okap nie jest wyposazony we wtyczke
(bezposrednie podiaczenie do sieci) lub wtyczka nie
znajduje si¢ w fatwo dostepnym miejscu, rowniez

po zakonczonej instalacji, nalezy zastosowaé
znormalizowany wytgcznik dwubiegunowy, ktéry
umozliwi catkowite odcigcie od sieci elektrycznej

w warunkach nadpradowych kategorii lll, zgodnie z
zasadami instalacji.

& Uwaga!Przed ponownym podtaczeniem obwodu
okapu do zasilania i sprawdzeniem poprawnosci
jego dziatania nalezy sie zawsze upewnic, czy
przewod zasilajacy jest prawidtowo zamontowany.
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Minimalna odlegto$¢ migdzy powierzchnig, na
ktorej znajdujg sig naczynia na urzadzeniu grzejnym
a najnizsza czescig okapu kuchennego powinna
wynosi¢ nie mniej niz 43cm w przypadku kuchenek
elektrycznych i nie mniej niz 65cm w przypadku
kuchenek gazowych lub typu mieszanego.

Jezeli w instrukcji zainstalowania kuchni gazowe;j
podana jest wigksza odlegtos¢, nalezy dostosowac
sie do takich wskazan.

KONSERWACIJA

& Uwaga! Przed wykonaniem jakiejkolwiek
czynnosci czyszczenia lub konserwacji nalezy
odtaczy¢ okap od zasilania wyjmujgc wtyczke
z gniazdka lub wytaczajgc gtéwny wytacznik
zasilania.

Okap nalezy czgsto czyscic, tak wewnatrz jak i na

zewnatrz (przynajmniej z ta sama czestotliwoscia,

z ktorg wykonuje sig czyszczenie filtrow

tluszczowych) przy uzyciu szmatki nawilzonej

tagodnymi srodkami. Nie nalezy uzywac¢ srodkow
$ciernych. NIE STOSOWAC ALKOHOLU!

& Uwaga! Nieprzestrzeganie przepisow
dotyczacych czyszczenia urzadzenia i wymiany
filtréw powoduje powstanie zagrozenia
pozarem. Zaleca sie zatem przestrzeganie
podanych wskazowek. Producent nie ponosi
zadnej odpowiedzialnosci za ewentualne
uszkodzenia silnika lub pozary wynikajace
z nieprzestrzegania zasad konserwacji oraz
wzmiankowanych wyzej instrukcji.

Filtr przeciwttuszczowy - Musi by¢ czyszczony

€O najmniej raz w miesigcu, za pomocg srodka

czyszczacego hie zracego, recznie lub w zmywarce

w niskiej temperaturze i krotkim cyklu mycia.

Mycie w zmywarce metalowego filtra ttuszczowego

moze spowodowac jego nieznaczne odbarwienie,

to jednak nie pogarsza parametrow jego pracy.
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Filtr weglowy NIE nadajacy sie do mycia.
Nasycenie filtra nastgpuje po krotszym lub diuzszym
okresie uzytkowania w zaleznosci od rodzaju kuchni
i od regularnosci z jaka jest wykonywane czyszc-
zenie filtra tluszczowego. Wkiad filtra powinien by¢
w kazdym razie wymieniony po uptywie nie wigcej niz
czterech miesigcy.

NIE wolno my¢ lub regenerowac filtra.
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STEROWANIE

Okap jest wyposazony w panel sterowania z
regulacja predkosci turbiny zasysajacej oraz
wigcznikiem oswietlenia przestrzeni roboczej pod
okapem.

\_ /

1. ON/OFF swiatta

2. OFF silniki

3. - 4. - 5. Minimalna moc zasysania (3), $rednia
(4), maksymalna (5).

W przypadku, gdy powietrze w pomieszczeniu

kuchennym jest szczegolnie zanieczyszczone,

nalezy uzywac okapu ustawionego na najwyzsza

predkos¢. Zaleca sig uruchomienie okapu 5 minut

przed przystagpieniem do gotowania jakichkolwiek

potraw i pozostawienie go wigczonym jeszcze

przez ok. 15 minut po zakonczeniu gotowania.
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OSWIETLENIE

Przed przystapieniem do jakichkolwiek operaciji
zwigzanych z konserwacjg urzadzenia, nalezy
odtaczy¢ okap od zasilania energig elektryczna.
Uwaga! Nie dotyka¢ zaréwek dopoki sg gorace.
Wymieni¢ uszkodzong zaréwke na inng tego
samego typu zgodnie ze specyfikacja znajdujaca
sie na etykiecie charakterystyki lub w poblizu samej
zarowki na okapie (E14).
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/N BIZTONSAGI INFORMACIOK

Barmilyen tisztitasi és karbantartasi mivelet megkezdése elétt, a késziiléket le
kell valasztani az elektromos halézatrol! Huzza ki a késziilék villasdugéjat, vagy
aramtalanitsa a haztartasi elosztédoboz fékapcsoléjat lekapcsolval

Minden beszerelési és karbantartasi munkalathoz hasznaljon munkavédelmi
keszty(t!

A kesziiléket 8 éven fellli gyerekek, valamint a csékkent fizikalis, érzekszervi
eés szellemi képessegekkel birdo szemelyek, illetve azok, akik nem rendelkeznek
megfelel6 tudassal és tapasztalattal, kizarolag megfeleld feligyelet mellett
hasznalhatjak, illetve abban az esetben, ha megfelelé utmutatast kaptak

a késziilék biztonsagos hasznalatat illetéen és megeértették a késziilek
hasznalataval jaré veszélyeket!

Ne engedje, hogy a gyermekek jatsszanak a készilékkel!

A késziilék tisztitasat és karbantartasat gyermekek csak feltigyelet mellett
végezhetik!

Az elszivdo mas, gaz- vagy egyeéb tlizeléanyagu készilékkel valo egyidejt
hasznalata esetén biztositani kell a helyiség megfeleld szellézését!

Az elszivot mind beliil, mind kiviil rendszeres gyakorisaggal (LEGALABB
HAVONTA EGYSZER) tisztitani kell! A kézikényvben feltiintetett karbantartasi
utasitasokat minden esetben tartsa be!

Az elszivo tisztitasi el6irasainak, valamint a szlr6k cseréjének be nem tartasa
tlizveszélyt okoz!

Az elszivo alatt szigoruan tilos nyilt langon késziteni ételt!
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BIZTONSAGI UTASITASOK

A nyilt lang hasznalata karositja a szlréket és
tlizveszélyt okozhat, emiatt minden esetben kertlni
kell a nyilt lang hasznalatat!

Ne hagyja 6rizetlentl a stitést, mert a tulhevdilt olaj
meggyulladhat!

& FIGYELEM! A f6z6lap mukodése kdzben az

elszivo hozzaférhetd részei felforrosodhatnak!
Az izz6 cseréjéhez kizarolag az e kézikdnyv
Jkarbantartas - izzé cseréje” c. részben megadott
tipusu izzét hasznaljon!

& Figyelem! Ne csatlakoztassa a késziiléket
az elektromos haldzatra, amig a beszerelést
teljesen el nem végezte!

A fustelvezetéshez sziikséges muszaki és biztonsagi
intézkedéseket illeten, az illetékes helyi hatosagok
vonatkozé rendeleteit szigoruan tartsa be!

A keringetett leveg6t nem szabad a gaz- vagy
egyéb égéstermék tizemu készulékek fustjének
elvezetéshez hasznalt csében szallitani!

Ne hasznalja az elszivot helytelendl felszerelt
lampaval, illetve ne hagyja azt lampa nélkil, mert
aramiitést okozhat!

Soha ne haszndlja az elszivot felszerelt rostély
nélkal!

Az elszivot SOHA ne hasznalja taroldfeliiletként,
hacsak az ilyen célra valé hasznalata nincs
egyértelmlen jelezve!

Beszereléshez kizarolag a késztilékhez mellékelt
csavarokat hasznalja! Amennyiben a csavar nem
része a csomagnak, tgyeljen a megfeleld tipusu
csavarok beszerezésére! A beszerelési utmutatoban
feltlintetett, megfelel6 hosszusagu csavarokat
hasznaljon! Kétség esetén kérjen tajékoztatast

a szakszerviztdl, vagy hasonlo képesitésu
személyzettél!

& FIGYELEM! A csavarok és rogzité elemeknek

nem az Utmutatd szerinti felhelyezése
aramutés-veszélyt okozhat!
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KORNYEZETVEDELMI TUDNI-
VALOK

A kovetkezo jelzéssel ellatott anyagokat hasznositsa

Y
ujra:CO. Ujrahasznositashoz tegye a megfeleld
konténerekbe a csomagolast.

Jaruljon hozza kornyezetiink és egészségtink
védelméhez, és hasznositsa Ujra az elektromos és

elektronikus hulladékot. Agtilté szimbdlummal
ellatott késziiléket ne dobja a haztartasi

hulladék kozé. Juttassa el a késziiléket a helyi
Ujrahasznosité telepre, vagy lépjen kapcsolatba a
hulladékkezelésért felelds hivatallal.

HASZNALAT

Az elszivo kiilso elvezetést elszivé@vagy bels6
visszaforgatésos szﬁrésﬂzemmc’)dban is

hasznalhato.

FELSZERELES

A haldzati fesziiltségnek azonosnak kell lennie a
konyhai paraelszivo belsejében elhelyezett miszaki
adattablan feltlintetett fesziiltséggel. Ha az elszivod
rendelkezik villasdugoval, csatlakoztassa egy
hozzaférhet6 helyen elhelyezett, az érvényben

lévé szabvanyoknak megfelelé dugaszold
aljzathoz, akar a beszerelést kévetden is. Ha

nem rendelkezik csatlakozodugoval (kdzvetlen
csatlakozas a haldzathoz) vagy a dugaszolo aljzat
nem hozzaférhetd, szereljen fel egy szabvanyos,
kétpolusi megszakitdt akar a beszerelést kévetéen
is, amely lll. tularam-kategoria esetén biztositja

a halozatrol valé teljes levalasztasat, a telepitési
szabalyoknak megfeleléen.

& Figyelem!Miel6tt az elszivo aramkorét visszakoti
a halozatba és ellendrzi, hogy az elszivod
helyesen mUikodik-e, mindig ellenérizze azt is,
hogy a haldzati vezeték beszerelése szabalyos-
e.
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A fézokésziilék feltlete és a konyhai szagelszivd
legalso része kdzotti minimalis tavolsag nem lehet
kisebb, mint 43cm elektromos f6z6lap, és 65cm
gaz vagy vegyes tilizelésti f6z6lap esetén.

Ha a gazf6ézélap beszerelési utasitasaban ennél

nagyobb tavolsag szerepel, azt kellfigyelembe venni.

KARBANTARTAS
& Figyelem! Takaritas vagy karbantartas
elétt minden esetben kosse ki az elszivot az
elektromos halézatbol a villasdugo kihuzasa
vagy a lakas fé biztositékanak lecsapasa révén.
Az elszivét gyakran kell tisztitani, mind beliilrél, mind
kiviilré| (legalabb olyan gyakran, mint a zsirszaré
filterek tisztitasat). A tisztitishoz hasznaljon
semleges folyékony mosdszerrel atitatott nedves
ruhat. Kerdilje a stroloszert tartalmazé mososzerek
hasznalatat.
NE HASZNALJON ALKOHOLT!
& Figyelem! Az elszivo tisztan tartasara, valamint
a filterek cseréjére vonatkozo el6irdsok be
nem tartasa tlizveszélyt okoz. Ezért felhivjuk
figyelmét, hogy tartsa be az utasitasokat. A
helytelen karbantartas, vagy a fent emlitett
utasitasok be nem tartdsa miatt a motorban
esetleg bekovetkez6 karok vagy tlizesetek miatt
semmiféle felelésséget nem vallalunk.
Zsirszlir6 filter - Havonta egyszer nem agressziv
tisztitoszerrel, kézzel vagy mosogatédgépben,
alacsony héfokon és rovid ciklussal el kell
mosogatni.
Mosogatégépben torténé mosogatas a zsirsz(iré
elszinez6dését okozhatja, de ez nem valtoztat

hatékonysagan.
., /
. : /
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NEM Moshaté aktiv szénfilter.

A szénfilter telitédése tobbé vagy kevésbé hosszu ido
alatt torténik meg, a tlizhely tipusatol és a zsirszliré
tisztogatasanak rendszerességétél fliggéen. Mind-
enképpen cserélni kell a betétet legalabb négy-
havonként.

NEM lehet kimosni vagy regeneralni
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KEZELOSZERVEK VILAGITAS

Az elszivé szivaserOsség-szabalyozoval és Barmilyen karbantartasi munka megkezdése el6tt
fézélapvilagitas-kapcsoloval ellatott kezel6panellel szlintesse meg az elszivd aramellatasat, kosse ki a
rendelkezik. halozatbal.

Figyelem! Miel6tt a lampakhoz érne, gy6z6djon
meg rola, hidegek-e.

F F ' A sériilt izzot a cimkén, vagy az elszivd [dmpan
H feltuintetettnek megfeleléen azonos tipusu izzéra

cserélie (E14).

\_ /

1. Vilagitas BE/KI

2. Motor Kl

3. - 4. - 5. Legkisebb elszivo teljesitmény (3),
kézepes(4), maximalis (5).

Amikor a konyhaban kiilonésen nagy a

parakoncentracio, hasznalja a nagyobb sebességet.

Javasoljuk, hogy f6zés elétt 5 perccel kapcsolja be

az elszivot, és a fozés befejezése utan 15 percig

mukodtesse tovabb.

80 Www.zanussi.com



/™ INFORMATII DE SIGURANTA

Inainte de orice operatiune de curdtare sau de intretinere, deconectati hota
de la retea prin scoaterea stecherului sau deconectati sursa de alimentare cu
energie.

Purtati intotdeauna manusi de lucru pentru toate operatiunile de instalare si
intretinere.

Acest aparat poate fi folosit de copii cu varsta peste 8 ani si persoane cu
capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau lipsite de experienta si
cunostinte, daca sunt sub supravegheate si au fost instruite cu privire la
utilizarea aparatului in conditii de siguranta si inteleg riscurile implicate.

Copiiilor nu trebuie sa li se permita sd manipuleze comenzile sau sa se joace
cu aparatul.

Curatarea si intretinerea nu se face de catre copii fara supraveghere.

Locul in care este instalat aparatul trebuie sa fie ventilat suficient, in cazul in
care hota de bucatarie se utilizeaza impreuna cu alte dispozitive de ardere a
gazelor sau a altor combustibili.

Hota trebuie sa fie curatata in mod regulat atat la interior cat si la exterior
(CEL PUTIN O DATA PE LUNA). Aceasta operatiune trebuie efectuata in
conformitate cu instructiunile de intretinere din acest manual. Nerespectarea
instructiunilor prezente in acest ghid de utilizare in ceea ce priveste curatarea
hotei si filtrelor poate cauza risc de incendii.

Gatirea alimentelor cu foc cu flacara direct sub hoté este strict interzisa.
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INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

Utilizarea flacarii este daunatoare filtrelor si poate
provoca risc de incendiu; prin urmare, trebuie
evitata in orice situatie. Orice préjire trebuie sa se
faca cu grija, pentru a se asigura ca uleiul nu se
supraincalzeste si aprinde.

& AVERTISMENT: Partile accesibile ale hotei pot
deveni fierbinti cand este hota este utilizat cu
aparate de gatit.

Pentru inlocuirea becurilor, utilizati numai tipul de

becuri indicat in sectiunea Intretinere/inlocuirea

becurilor din acest manual.

AVERTISMENT! Nu conectati aparatul la
reteaua electrica pana cand instalarea este
complet terminata.
In ceea ce priveste masurile tehnice si de siguranta
care trebuie adoptate pentru evacuarea fumului,
este important sa se urmareasca indeaproape
normele locale.
Sistemul de evacuare a fumului pentru acest
aparat nu trebuie sa fie conectat la nici sistem de
ventilatie existent care este folosit in alte scopuri,
cum ar fi evacuarea gazelor de ardere rezultate
de la aparatele consumatoare de gaz sau alti
combustibili.
Nu folositi si nu lasati hota fara bec montat corect
din cauza riscului de electrocutare.
Nu folositi niciodata hota fara ca aceasta sa aiba
grilele montate in mod eficient.
Hota nu trebuie utilizata NICIODATA ca suprafata
de sprijin daca acest lucru nu este precizat in mod
expres.
Folositi numai suruburile de fixare furnizate
impreuna cu produsul pentru instalare sau, in
cazul in care nu sunt incluse, achizitionati tipul
corespunzator de suruburi.
Use the correct length for the screws which are
identified in the Installation Guide.
In caz de incertitudine, consultati un centru de
asistenta service autorizat sau o persoana cu
calificare corespunzétoare.

AVERTISMENT! Neinstalarea suruburilor sau a
dispozitivul de fixare in conformitate cu aceste
instructiuni poate duce la pericolelor de natura
electrica.
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PROTEJAREA MEDIULUI INCONJU-
RATOR

eY
Reciclati materialele marcate cu simbolulTe.
Pentru a recicla ambalajele, acestea trebuie puse in
containerele corespunzatoare.

Ajutati la protejarea mediului si a sanatatii umane

si la reciclarea deseurilor din aparatele electrice si
electrocasnice. Nu aruncati aparatele marcate cu

acest simbolngpreuné cu deseurile menajere.
Returnati produsul la centrul local de reciclare sau
contactati administratia orasului dvs.

UTILIZARE

Hota a fost realizatd pentru a fi utilizata in versiunea

aspiranta cu evacuare externa =l sau in versiunea

filtrant& cu recirculare interné.

INSTALAREA

Tensiunea din retea trebuie sa corespunda cu
tensiunea la care se refera eticheta situata in
interiorul hotei. Daca este prevazuta cu stecher
conectati hota la o priza conform cu normele in
vigoare, pozitionatd intr-o zona accesibila si dupa
instalare. Daca nu este prevazuta cu stecher
(conexiunea este direct la retea) sau stecherul

nu este pozitionat intr-o zona accesibila si dupa
instalare, aplicati un intrerupator bipolar la norma
care sa asigure deconectarea completa de la retea
n conditiile categoriei de supratensiune lll, conform
regulilor de instalare.

& Atentielinainte de a efectua conectarea
circuitului hotei la alimentatia din retea si de
a verifica functionarea corecta, controlati
totdeauna daca cablul a fost montat in mod
corect.
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Distanta minima intre suprafata suportului
recipientelor pe dispozitivul de gatit si partea de jos
a hotei nu trebuie sa fie mai mica de 43cm in cazul
masinilor de gatit electrice, si de 65cm in cazul
masinilor de gatit cu gaz sau mixte.

Daca instructiiunile dispozitivului de gatit cu gaz
specificd o distanta mai mare, este necesar sa tineti
cont de aceasta.

INTRETINERE

& Atentie! inainte de orice interventie de

curatenie si intretinere, deconectati hota de

la reteaua electrica, scotand stecherul sau

deconectand intrerupatorul general al locuintei.
Hota trebuie curatata frecvent (cel putin cu aceeasi
frecventa cu care se curéata filtrele anti-grasime), fie
in interior cat si in exterior. Pentru curatare folositi
un material imbibat cu detergenti lichizi neutri.
Evitati folosirea produselor pe baza de abrazivi NU
FOLOSITI ALCOOL!

& Atentie! Nerespectarea normelor de curatare
a hotei si de inlocuire a filtrelor conduce la
potentiale riscuri de incendii. Va sfatuim sa
respectati indeaproape instructiunile prezente
in acest manual. Producétorul isi declina orice
responsabilitate in cazul daunelor la motor
sau incendiilor provocate aparatului si derivate
dintr-o utilizare sau intretinere incorecta precum
si din nerespectarea instructiunilor continute in
acest manual.

Filtru anti-grasimi - Trebuie curatat o data pe

luna cu detergenti neabrazivi, manual sau utilizand

masina de spalat vase, la temperaturi scazute si
folosind un program scurt.

Filtrul metalic anti-grdsimi, spélat cu masina de

spalat vase se poate decolora, dar nu-si va pierde

caracteristicile de filtrare.

4
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Filtru cu carbon activ NElavabil

Saturatia filtrului de carbune depinde de folosirea
mai mult sau mai putin prelungita a tipului de masina
de gatit precum si de curatarea regulara a filtrului
pentru grasime. In orice caz, cartusul filtrului trebuie
nlocuit cel mult la fiecare patru luni.

NU-I spélati sau refolositi
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COMENZI ILUMINAT

Hota este dotata cu un panou de comanda, Deconectati hota de la reteaua electrica.

de la care se modifica viteza de aspiratie si se Atentie! Inainte de a atinge becurile, asigurati-va
declanseazé aprinderea becurilor pentru iluminarea | ca nu au o temperatura ridicata.

blatului de aragaz. Inlocuiti becul vechi cu unul de acelasi tip, dupa

cum se specifica in eticheta de caracteristici sau in
apropierea l&mpii pe hota (E14).

\_ /

1. ON/OFF (PORNIT/OPRIT) iluminat

2. OFF (OPRIT) motoare

3. - 4. - 5. Putere de aspiratie minima (3), medie
(4), maxima (5).

Se recomanda o viteza crescutd, in special in cazul

unei concentratii mari de vapori in bucatarie. Va

sfatuim sa o lasati sa aspire 5 minute inainte de

a demara procesul de coacere si de a o lasa in

functiune, la inchiderea procesului de coacere,

pentru incd 15 minute (aproximativ).
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/N SIGURNOST INFORMACIJE

Prije bilo koje operacije ¢i§¢enja ili odrzavanja, odvojite napu od
elektricnog napajanja uklanjanjem uti¢nice ili odspajanjem glavnog
prekidaca u kuci. Uvijek nosite radne rukavice za sve operacije
instalacije i odrzavanja. Ovaj uredaj se moze koristiti od strane djece
ne mlade od 8 godina i osoba sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili
mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i potrebnog
znanja, ako se nalaze pod nadzorom ili nakon $to su primile uputstva
za sigurnu uporabu uredaja i razumjele opasnosti do kojih moze doc¢i
prilikom uporabe. Djeca moraju biti pod nadzorom kako se ne bi
igrala s uredajem. Cisc¢enje i odrzavanje ne smiju se vrsiti d strane
djece bez nadzora. Prostorija mora biti dovoljno prozratena kada se
kuhinjska napa koristi zajedno s ostalim uredajima na plinsko li ostalo
sagorijevanje.

Napa se mora redovito &istiti, iznutra i izvana (BAREM JEDNOM
MJESECNO). Potrebno je, medutim, postivati upute za odrzavanje
navedene u ovom priru¢niku.

Nepostivanje uputa za ¢iS¢enje nape, te za zamjenu i ¢idc¢enije filtara

moze izazvati pozar. Strogo je zabranjeno pripremati hranu na plamenu

ispod nape.
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SIGURNOSNE UPUTE

Uporaba otvorenog plamena $tetna je za filtre

i moze izazvati pozar, stoga se treba u svakom
slucaju izbjegavati.

Przenje se treba vrsiti pod nadzorom kako bi se
izbjeglo da se pregrijano ulje zapali.

PAZNJA: Kada je plo¢a za kuhanje u funkciji,
dostupni dijelovi nape mogu postati vruéi.

Za zamjenu zarulje, koristiti samo tip zarulje naveden
u poglavlju odrzavanje/zamjena
zarulje u ovom priru¢niku.

Paznja! Ne spajajte uredaj na elektricnu mrezu
dok instalacija nije potpuno zavr$ena.

Sto se tige tehnikih mjera i mjera sigurnosti koje se
moraju poduzeti prilikom ispustanja para, treba se
strogo pridrzavati odredbi i propisa lokalnih vlasti.
Ispusni zrak ne smije biti preno$en kanalom za
ispustanje para proizvedenih od strane uredaja na
plinsko ili drugo sagorijevanje.

Nemojte koristiti ili ostaviti napu bez pravilno
montiranih Zarulja zbog moguce opasnosti od
strujnog udara.

Nikada ne koristite napu bez pravilno montirane
mreze!

Napa se ne smije NIKADA koristit kao povrsina
za odlaganje, osim ako to nije izri¢ito navedeno.
Koristite samo vijke za ugradnju isporu¢ene

s proizvodom, ili, ako nisu isporucéeni, kupite
ispravnu vrstu vijaka. Koristite ispravnu duljinu za
vijke, navedenu u Vodicu za instalaciju. Ako ste

u nedoumici, obratite se ovlastenom servisu ili
sli¢nom kvalificiranom osoblju.

& PAZNJA! Neuspjesna instalacija vijaka i

zatvaraca i skladu s ovim uputama, moze
rezultirati opasnostima elektri¢ne naravi.
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BRIGA ZA OKOLIS

Y
Reciklirajte materijale sa simbolomTe. Ambalazu za
recikliranje odlozite u prikladne spremnike.
Pomozite u zastiti okoli$a i ljudskog zdravlja, kao i

u recikliranju otpada od elektri¢nih i elektronickih

uredaja. Uredaje oznagene simbolomgne bacajte
zajedno s ku¢nim otpadom. Proizvod odnesite na
lokalno reciklazno mjesto ili kontaktiraje nadleznu
sluzbu.

KORISTENJE

Kuhinjska napa je proizvedena da bi se koristila u
usisnoj verziji sa izbacivanjem vani@ili filtracijskoj

verziji sa unutradnjim kruienjem.

POSTAVLJANJE

Napon mreze treba odgovarati naponu koji je
naveden na etiketi karakteristika koji se nalazi u
unutradnjosti kuhinjske nape.Ukoliko ima utikac,
povezite kuhinjsku napu s jednim utikacem koja je
u skladu s propisima na snazi i koji je postavljen na
pristupaénom mjestu ¢ak i nakon instalacije. Ako
nije opremljen utikadem (direktno povezivanje s
mrezom) ili utika¢ nije postavljen na pristupacnom
mjestu, ¢ak i nakon instalacije postavite dvopolan
prekida¢ koji je u skladu s propisima i koji osigurava
kompletno iskop&avanje s mreze u uvjetima
kategorije br.3 o previsokom naponu, u skladu s
pravilima o instalaciji.

&Upozorenje!Prije nego $to ponovno povezete
kruzni put kuhinjske nape s napajanjem mreze
te provjerite pravilno funkcioniranje , uvijek
dobro kontrolirajte je li kabl mreze bio pravilno
montiran.
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Minimalna udaljenost izmedu podloge za posude
na uredaju za kuhanje i najnizeg dijela kuhinjske
nape ne smije biti niza od 43cmkada se radi o
elektricnim Stednjacima ,a 65cmu sluéaju plinskih
Stednjaka ili mjeSovitih.

Ukoliko uputstva za instalaciju aparata na plin
govore da je potrebno odrzavati ve¢u udaljenost,
trebate ih se pridrzavati.

ODRZAVANJE

/I\ Upozorenje! Prije bilo kakvog postupka
¢isc¢enja ili odrzavanja, iskop&ajte kuhinjsku
napu od napajanja strujom na nacin da izvadite
uti¢nicu ili iskljucite opéi prekida¢ kuce.

Kuhinjska napa se treba ¢esto ¢istiti ( barem isto

tako Gesto kao i filtri za uklanjanje masnoce), u

unutrasnjosti i izvana. Koristite ovlazenu krpu s

neutralnim deterdzentima u teku¢em stanju.

Izbjegavajte uporabu proizvoda koji bi mogli grebati.

NE KORISTITE ALKOHOL!

/I\ Pozor: Nepostivanje pravila o ¢iscenju
aparata i pravila o zamjeni filtara povecava rizik
od pozara. Stoga se preporucuje postivanje
sugeriranih uputstava. Otklanjamo bilo kakvu
odgovornost za eventualne kvarove na motoru,
pozar izazvan neodgovaraju¢im odrzavanjem ili
nepostivanjem navedenih upozorenja.

Filtar za masnocu - Taj filtar morate Cistiti

jednom mjesec¢no, upotrijebivsi neagresivne

deterdzente, bilo ru¢no ili u stroju za pranje posuda,

u kojem sluc¢aju morate izabrati program pranja s

kratkim ciklusom i na niskoj temperaturi.

Ako ga perete u stroju za posude, mozda cete

opaziti manju promjenu ili gubitak boje, $to ni u kom

sluc¢aju ne utjece na ucinkovitost filtra.
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Aktivni karbonski filtar koji se NE moze
oprati.

Zasicenje karbonskog filtra se pojavljuje poslije
manje-viSe produljene uporabe s obzirom na tip
kuhinje i na urednost u &is¢enju filtera za uklanjanje
masnoce. U svakom slucaju je potrebno zamijeniti
kartuSu barem svaka ¢etiri mjeseca.

NE moze se niti oprati, niti obnoviti.
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NAREDBI

Napa ima upravljacku plo¢u s kontrolom brzine
isisivanja i kontrolom paljenja svjetla za osvjetljenje
povrsine za kuhanje.

\_ /

1. ON/OFF svjetla

2. OFF motori

3. - 4. - 5. Minimalna ja¢ina usisa (3), srednja
(4),maksimalna (5).

Upotrebljavajte ve¢u brzinu u slugaju velikog

prisustva pare u kuhinji. Savjetujemo da ukljucite

usisavanje 5 minuta prije nego $to po¢nete s

kuhanjem i da ostavite da djeluje nakon $to ste

zavrsili s kuhanjem za jo$ otprilike 15 minuti.
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RASVIJETA

Iskop&ajte aparat s elektricne mreze.

Pozor! Prije nego $to dodirnete lampe provjerite
jesu li se ohladile.

Zamijenite o$te¢enu lampu novom ali istog tipa na
nacin naveden na etiketi sa znac¢ajkama ili pored
same lampe na kuhinjskoj napi (E14).
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/\ BEZPECNOSTNE INFORMACIE

Pred kazdym cistenim alebo udrzbou, odpojte odsavac par od
elektrickej siete vytiahnutim zastr¢ky alebo vypnutim hlavného vypina¢a
bytu.

Pre vS8etky instala¢né a udrzbové operacie pouzivajte pracovné
rukavice.

Zariadenie moOze byt pouzivané detmi vo veku nie menej ako 8 rokov

a osobami so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi
schopnostami, alebo nedostatkom skusenosti a potrebnych znalosti,
pokial su pod primeranym dozorom, alebo dostali pokyny o bezpe¢nom
uzivani zariadenia a ked si uvedomuju s fou spojené nebezpecenstvo.
Deti musia byt kontrolované, aby sa nehrali so zariadenim.

Cistenie a udrzbu nesmu vykonavat deti bez dozoru.

Miestnost musi mat dostato¢né vetranie, ked kuchynsky odsava¢ par sa
pouziva su¢asne s inymi zariadeniami spalujuce plyn alebo inych paliv.
Odsava¢ pary sa pravidelne gisti ako vnutorne tak zvonku (ASPON
RAZ MESACNE), v kazdom pripade re$pektujte ako je to vyslovne
uvedené v pokynoch pre udrzbu v tejto prirucke.

Nedodrzanie pokynov na Cistenie odsavaca pary a vymeny a Cistenia
filtrov ma za nasledok riziko vzniku poziaru.

Je prisne zakazané pod odsavacom par robit jedla na plameni.
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BEZPECNOSTNE POKYNY

Pouzivanie otvoreného ohna poskodzuje filtre

a moOze sposobit poziar a preto sa mu treba

v kazdom pripade vyhnut.

Vyprazanie musi byt vykonané pod kontrolou, aby
prehriaty olej sa nezapalil.

& POZOR: Ked je varna doska v prevadzke,
pristupné Casti odsavaca pary sa mozu zahriat.

Pri vymene lampy pouzivajte len typ lampy uvedeny
v sekcii udrzba/vymena lampy v tejto prirucke.

& Pozor! Nepripajajte zariadenie do elektrickej
siete, kym instalacia nie uplne dokoncéena.

Pokial ide o technické a bezpec¢nostné opatrenia,
ktoré sa maju prijat pre vypustanie vyparov, prisne
sa dodrzujte nariadeniam ustanovenymi prislusnymi
miestnymi uradmi .

Odsavany vzduch nesmie byt dopraveny do
potrubia pouzivaného pre vypustanie vyparov
produkovanych zariadeniami spalujucimi plyn alebo
iné paliva.

Nepouzivajte alebo nechajte odsavac par bez
spravne namontovanych lamp kvoli moznému riziku
urazu elektrickym prudom.

Nikdy nepouzivajte odsavac¢ par bez spravne
namontovanej mriezky!

Odsavac par sa nesmie NIKDY pouzivat ako nosny
povrch, pokial nie je vyslovne uvedené Pouzivajte
len upevriovacie skrutky dodavané s vyrobkom

pre instalaciu alebo, ak nie su su¢astou dodavky,
kupte spravny typ skrutiek. Pouzivajte spravnu dizku
skrutiek, ktora je oznacena v Navode na instalaciu.
Ak si nie ste isti, poradte sa s autorizovanym
servisnym strediskom alebo podobnym
kvalifikovanym personalom.

POZOR! Chybajuca instalacia upevnovacich
skrutiek alebo prostriedkov v sulade s tymito
pokynmi méze sposobit uraz elektrickym
prudom.
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OCHRANA ZIVOTNEHO PRO-
STREDIA

Y
Materialy oznacené symbolomto)odovzdajte na
recyklaciu. Obal hodte do prislusnych kontajnerov
na recyklaciu.

Chrarite Zivotné prostredie a zdravie ludi a
recyklujte odpad z elektrickych a elektronickych
spotrebicov. Nelikvidujte spotrebice oznacené

symbolom ;spolu s odpadom z domacnosti.
Vyrobok odovzdajte v miestnom recyklaénom
zariadeni alebo sa obratte na obecny alebo mestsky
urad.

POUZIVANIE

Odsavac pary je zhotoveny na pouzivanie v

odsavacej verzii s vonkajsou evakuéciou@alebo

vo filtra¢nej s vnutornou recirkuléciou.

MONTAZ

Napatie siete musi zodpovedat s napatim udanym
na etikete charakteristiky umiestnené vo vnutri
odsavaca pary. Ak je predlozena zastr¢ka, zapojit
odsava¢ pary do rozvodu zhodného so stanovenymi
pravnymi predpismi na pristupnom tzemi aj po
instalacii. Ak nie je predlozena zastréka (priamy
spoj so sietou), alebo zastréka nie je umiestnena
na pristupnom Uzemi, aj po instalacii, pripojit
dvojpolovy vypina& zhodny s predpismi, ktoré
zaruéuju kompletné odpojenie sa zo siete podla
podmienok kategorie nadmierného napétia lll, v
zhode s pravidlami instalacie.

& Upozornenie!Pred napojenim okruhu odsavaca
pary do privodovej elektrickej siete a pred
kontrolou jeho spravnej ¢innosti, skontrolovat
stale, aby kabel siete bol spravne namontovany.
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Minimalna vzdialenost medzi povrchom

podstavca pre nadoby na kuchynskom sporaku a
najspodnej$ej ¢asti kuchynského odsavacéa pary
nesmie byt kratSia ako 43cm v pripade elektrického
sporaka a ako 65cm v pripade plynového alebo
kombinovaného sporaka.

Ak navody kuchynského plynového aparatu
uvadzaju vacsiu vzdialenost, je ptrebné s tym
poditat.

UDRZBA

Skoér ako zagina ktorakolvek udrzba, odpojit
odsavac pary z elektrického vedenia. Odsavac pary
sa pravidelne Cisti zvonku aj zvnutra (aspof rovnako
Sastym opakovanim ako sa vykonava udrzba

filtrov tuku). Na &istenie pouzivat vihké platno s
neutralnymi tekutymi ¢istiacimi prostriedkami.
Vyhnut sa pouzivania prostriedkov obsahujtcich
krabacie latky. NEPOUZIVAT ALKOHOL!

& Upozornenie! Nedodrzanie noriem na Gistenie
zariadenia a vymenu filtrov predstavuje riziko
poziaru. Odporuca sa preto dodrziavat uvedené
pokyny.

Odmieta sa akakolvek zodpovednost za pripadné

$kody na motore, poziare vyvolané nespravnou

udrzbou alebo nedodrzanim vyssie uvedenych
upozorneni.

Protitukovy filter - Musi byt ¢isteny jedenkrat

za mesiac s nedrazdivymi Cistiacimi prostriedkami,

ruéne alebo v umyvacke riadu s nizkou teplotou a s

kratkym umyvacim cyklom.

Umyvanim v umyvacke riadu, protitukovy kovovy

filter m6ze vyblednut, ale jeho filtra¢né vlastnosti sa

tym vébec nezmenia.
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Aktivno uhlikovy filter NIE umyvatelny
Nasytelnost uholného filtru sa odhaluje iba po viac-
menej predlzenom pouziti, na zaklade typu kuchyne
a pravidelnosti ¢istenia filtra tukov. V kazdom
pripade je nevyhnutné vymenit zasobnik maximalne
kazdé Styri mesiace.

NEMOZE byt umyvany alebo regenerovany.
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OVLADACE

Odsavac pary je vybaveny ovladacim panelom

s kontrolou odsavacej rychlosti a s kontrolou
zapinania svietidla na osvetlenie varnej pracovne;j
plochy.

\_ /

1. ON/OFF svetla

2. OFF motory

3. - 4. - 5. Vykon odsavania minimalny (3),
priemerny (4), maximalny (5).

V pripade mimoriadného zhromazdenia sa pary v

kuchyni, pouzivat va¢siu rychlost. Odporucame

zapnut odsavanie 5 minut pred zagatim varenia a

nechat ho v chode este priblizne dalsich 15 minut

po ukonéeni varenia.
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OSVETLENIE

Vypnite odsavac z elektrickej siete.
Upozornenie! Skér ako sa dotknete Ziaroviek,
presvedcte sa, ze su chladné.

Vymerite staru Ziarovku za novu rovnakého typu,
ako je uvedené na typovom stitku alebo v blizkosti
Ziarovky na digestore (E14).
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/" BEZPECNOSTNI INFORMACE

Pred jakymkoli ¢isténim &i udrzbou odpojte digestor z elektrické sité
odpojenim ze zasuvky nebo vypnutim hlavniho domovniho vypinace.

Pri jakychkoli ukonech spojenych s instalaci ¢i udrzbou pouzivejte ochranné
rukavice.

Tento pristroj mohou pouzivat déti starsi 8 let a osoby se snizenymi télesnymi,
smyslovymi ¢i du$evnimi schopnostmi nebo osoby bez patficnych zkusenosti
a znalosti, pouze pokud jsou pod neustalym dozorem nebo byly pou¢eny o
bezpecném pouziti vyrobku a jsou si védomy rizik spojenych s jeho pouzitim.

Je nutné se ujistit, zda si déti nehraji se zafizenim.
Cisténi a udrzba nesmi byt provadéna détmi bez dozoru.

Mistnost musi byt dostate¢né vétrana, pokud je digestof pouzivana spole¢né
s jinymi spalovacimi zafizenimi na plyn ¢i jina paliva.

Vnitfni a vn&jsi casti digestofe musi byt dasto &istény (NEJMENE JEDNOU ZA
MESIC), za dodrzeni vyslovnych pokynt uvedenych v pokynech pro udrzbu
uvedenych v tomto navodu.

Pri nedodrzeni pokynud pro ¢isténi digestore a vyménu a &isténi filtrd hrozi
nebezpedi pozaru.

Je prisné zakazano pripravovat pod digestofi pokrmy na ohni.
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BEZPECNOSTNI POKYNY

Pouziti otevieného ohné mlze poskodit filtry

a zpUsobit pozary, proto oher nesmi byt nikdy

pouzivan.

Zvysenou pozornost je nutné vénovat smazeni,

protoze prehraty olej by se mohl vznitit.

& POZOR: Pokud je varna deska v provozu,
pristupné ¢asti digestofe se mohou stat velmi
teplymi.

Pri vyméné zarovky pouzivejte pouze typ zarovky

uvedeny v tomto navodu, v ¢asti vénované udrzbé/

vyméné zarovek.

& Pozor!Nepfipojujte pfistroj k elektrické siti,
dokud instalace nebude zcela ukonéena.

Co se tyce technickych a bezpe¢nostnich opatieni

pro odvod koufe, postupujte pfesné podle predpist

pfislusnych mistnich organd.

Odsavany vzduch musi byt odvadén do potrubi

pouzivaného pro odtah koutl vznikajicich pfi pouziti

spalovacich zafizeni na plyn ¢&i jina paliva.

Nepouzivejte a nenechavejte digestor bez spravné

instalovanych Zarovek, jelikoz hrozi nebezpedi urazu

elektrickym proudem.

Nikdy nepouzivejte digestor bez spravné

namontované mfizky!

Digestot nesmi byt NIKDY pouzivana jako opérna

plocha, pokud pro tento uc¢el neni vyslovné uréena.

Pri instalaci pouzivejte pouze uchytné $rouby

dodané z vyrobkem. Pokud $rouby nejsou soucasti

vybaveni, zakupte spravny typ $roubl. Pouzivejte

Srouby se spravnou délkou, podle pokynli v

Navodu pro instalaci. V pfipadé pochyb se obratte

na povéreny servis nebo se poradte s odbornym

personalem.

& POZOR! V pripadé chybéjici instalace $roubl
a uchytnych prvkl dle pokynl uvedenych v
tomto navodu muze dojit k vzniku nebezpedi
elektrické povahy.
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POZNAMKY K OCHRANE ZIVOTNi
HO PROSTREDI

Y
Recyklujte materidly oznacené symbolemto). Obaly
vyhodte do pfislusnych odpadnich kontejnert k
recyklaci.

Pomahejte chranit Zivotni prostiedi a lidské zdravi

a recyklovat elektrické a elektronické spotiebice
uréené k likvidaci. Spotiebice oznacené pfislusnym

symbolemgnelikvidujte spolu s domovnim
odpadem. Spotiebi¢ odevzdejte v mistnim sbérném
dvore nebo kontaktujte mistni urad.

POUZITI

Digestof je projektovana k pouziti v odsavaci verzi

s vnéjsim vyvodem@anebo ve filtrujici verzi s

vnitfnim ¢isténim vzduchu.
INSTALACE

Sitové napéti musi odpovidat napéti uvedenému
na $titku s charakteristikamii umisténému uvnit¥
krytu. Pokud je kryt vybaven pfipojkou, stadi jej
zapojit do zasuvky odpovidajici stavajicim normam,
ktera se nachazi ve snadno dosazitelném prostoru

i po provedené montazi. Pokud kryt neni vybaven

pfipojkami (pfimé piipojeni k siti) nebo se zasuvka

nenachazi ve snadno dosazitelném prostoru i po
provedené montazi, je tfeba pouzit dvojpdlovy
vypina¢ odpovidajici normam, ktery zaruci tplné

odpojeni od sité v podminkach kategorie prepéti lll,

v souladu s pravidly instalace.

&Pozor!DFive nez opét napojite obvod digestore
na sitové napajeni a ovéfite spravné fungovani,
zkontrolujte si vzdy, ze sitovy kabel byl spravné
namontovan.
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Minimalni vzdalenost mezi podporou nadoby na NEUMYVATELNY filtr s aktivnimi uhliky

varné plose a nejnizsi ¢asti digestore nesmi byt Saturace filtru s uhlikem nastane po vice &i méné
mensi nez 43cm v pripadé elektrickych sporak dlouhém uziti, tj. zavisi na typu kuchyné a pravidel-
65cm v pfipadé plynovych &i smiSenych sporak. ném gisténi filtru proti mastnotam. V kazdém pripadé
Pokud navod na instalaci varného zafizeni na je nutné nahradit patronu maximalné jednou za 4
plyn doporuduji vétsi vzdalenost, je treba se timto mésice.

pokynem fidit. NEMUZE byt umyvan &i regenerovan.

UDRZBA R
& Pozor! Pred jakoukoliv operaci ¢isténi &i
udrzby odpojte digestof od elektricke sité,
vyjméte zatréku anebo vypnéte hlavni spinac
bytu.
Digestof musi byt ¢asto ¢isténa, jak uvniti tak zevné
(alespon stejné Sasto jako je provadéna udrzba
filtrG proti mastnotam). Pro &iténi je treba pouzit
latku navlh&enou neutralnimi tekutymi Cisticimi
prostiedky. Nepouzivejte prostifedky obsahuijici
brusné latky.
NEPOUZIVEJTE ALKOHOL!
/N Pozor! Nedodrzeni norem &isténi pfistroje
a vyménovani filtrd by mohlo vést k pozarim.
Doporucujeme tedy dodrzovat navod k pouziti.
Vyrobce odmita jakoukoliv zodpovédnost
za $kody na motoru, pozary zptisobené
nespravnou Udrzbou ¢i nedodrzenim vyse
uvedeného upozornéni.
Tukovy filtr - Tukovy filtr se musi 1 x do mésice
vygistit .
Je mozné jej Cistit ru¢né jemnym mycim
prostfedkem nebo v kuchyriské my&ce pfi nejnizsi
teploté a krat$im programu.
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PRIKAZY OSVETLENI

Odsavac je vybaven ovladacim panelem s Odpojte pristroj z elektrickeé sité.
ovladanim rychlosti odsavani a zapinanim osvétleni Pozor! Drive nez se doktnete svitidel si ovéfte ze
pracovni plochy. vychladla.

Poskozenou zarovku vymérite za novou stejného
typu, dle udaju uvedenych na technickém stitku

0 F F ' nebo vedle zarovky pfimo na digestofi (E14).

\_ /

1. ON/OFF svétel

2. OFF motort

3. - 4. - 5. Saci vykon minimalni (3), stfedni (4),
maximalni (5).

V pfipadé velmi intenzivni koncentrace kuchyriskych

par pouzijte maximalni saci vykon. Doporucuje se

zapnout digestoi 5 minut pred zahajenim vareni a

vypnout ji cca 15 minut po ukongeni vareni.
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/N VARNOSTNA INFORMACIA

Pred vsakrsnim ¢i¢enjem ali vzdrzevanjem izkljucite elektri¢no
napajanje nape, tako da vti¢ izvleCete iz vticnice ali izklopite glavno
stikalo.

Pri vseh postopkih namestitve in vzdrzevanja uporabljajte delovne
rokavice.

Aparata naj ne uporabljajo otroci, mlaj$i od 8 let, in osebe z
zmanj$animi fizi€nimi, senzori¢nimi ali umskimi zmoznostmi oziroma s
premalo izkuSnjami in znanja, razen &e jih pri tem nadzoruje pristojna
oseba ali so bili pou¢eni o varni uporabi aparata in se zavedajo s tem
povezanih nevarnosti.

Otroke je treba imeti pod nadzorom, da se ne bi igrali z napravo.
Otroci naj aparata ne ¢istijo in naj na njem ne izvajajo vzdrzevalnih del
brez nadzora.

Ko se kuhinjsko napo uporablja isto¢asno z drugimi napravami, ki
delujejo na plin ali na druga goriva, mora biti prostor dovolj prezracen.
Napo pogosto &istite tako zunaj kot znotraj (VSAJ ENKRAT
MESECNO, v vsakem primeru upoétevajte, kar izrecno narekujejo
navodila za vzdrzevanje v tem priro¢niku).

Neupostevanje pravil za ¢is€enje nape in zamenjavo ter ¢is¢enje filtrov
predstavlja tveganje pozarov.

Pod napo je strogo prepovedana priprava flambiranih jedi.
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VARNOSTNA NAVODILA

Odprti ogenj je skodljiv za filtre in lahko povzrogi
pozar, zato je uporaba slednjega v vsakem primeru
prepovedana.

Cvrtje zahteva stalen nadzor, da se pregreto olje ne
bi vnelo.

POZOR: Med delovanjem kuhalne plo$ce se
dostopni deli nape lahko mo¢no segrejejo.

Pri menjavi uporabite le tip zarnice, ki je naveden
v poglavju o vzdrzevanju/zamenjavi zarnice v teh

navodilih.

Pozor! Naprave ne priklju¢ujte na elektri¢no

omreZzje, dokler instalacija ni v celoti zaklju¢ena.

Kar zadeva tehni¢ne in varnostne ukrepe za odvod
dimov, morate strogo upostevati dolo¢be pristojnih
krajevnih organov.

Vsesani zrak se ne sme usmerjati v cevovod, ki sluzi
kot odvod za pline, katere proizvajajo naprave, ki
delujejo na plin ali druga goriva.

Nape ne uporabljajte oziroma je ne puscajte z
nepravilno names$c¢enimi zarnicami, saj obstaja
tveganje elektri¢cnega udara.

Nape nikoli ne uporabljajte, ¢e resetka ni pravilino
namescenal

Nape NIKOLI ne uporabljajte kot odlagalne
povrsine, razen Ce je to izrecno dovoljeno.

Za names$canje izdelka uporabite le prilozene
pritrdilne vijake. Ce jih ni na voljo, pa kupite pravo
vrsto vijakov. Uporabite vijake prave dolzine, ki

so navedeni v navodilih za namestitev. V primeru
dvomov se posvetujte s pooblaséenim servisnim
centrom ali s podobno usposobljeno osebo.

& POZOR! Ce pri montazi vijakov in pritrdilnih

elementov ne upostevate teh navodil, obstaja
nevarnost elektricnega udara.
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SKRB ZA VARSTVO OKOLJA A

Reciklirajte materiale, ki jih oznacuje simbolTe,
Embalazo odlozite v ustrezne zabojnike za reciklazo.
Pomagajte zasg¢ititi okolje in zdravje ljudi ter
reciklirati odpadke elektri¢nih in elektronskih naprav.

Naprav, oznagenih s simbolomg, ne odstranjujte z
gospodinjskimi odpadki. lzdelek vrnite na krajevno
zbirali$Ce za recikliranje ali se obrnite na obcinski
urad.

UPORABA

Napa je izdelana za uporabo v odzra¢evalni izvedbi

z zunanjim odvodom@, ali v obto¢ni izvedbi z

notranjim kroienjem.

INSTALACIJA

Omrezna napetost mora ustrezati napetosti,
navedeni na nalepki z lastnostmi, namesceni v
notranjosti nape. Ce ima napa vti¢, slednjega
vstavite v vtinico, ki je skladna z veljavnimi predpisi
in se nahaja na takem mestu, ki bo dostopno

tudi po vgradnii naprave. Ce napa nima vtida
(neposredna povezava na omrezje) ali se vti¢ nahaja
na takem mestu, ki po vgradniji naprave ne bi bilo
dostopno, namestite dvopolno stikalo, skladno

s predpisi, ki zagotavlja popoln izklop iz omrezja

v pogojih prenapetostnega razreda lll, skladno s
predpisi o instalaciji.

& Pozorlpred ponovnim priklopom tokokroga
nape na omrezno napajanje in kontrolo
pravilnega delovanja, vselej preverite, ali je
omrezni kabel pravilno namescen.
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Minimalna razdalja med podporno povrsino posod
na kuhalni povrSini in spodnjim delom nape za
kuhinjske prostore ne sme biti manj$a od 43cm

pri elektri¢nih Stedilnikih in 65cm pri plinskih ali
mesanih Stedilnikih.

Ce je v navodilih za instalacijo plinskega kuhalnika
napisana vecja razdalja, jo je treba tudi upostevati.

VZDRZEVANJE

& Pozor! Pred vsakr$nim ¢is¢enjem ali
vzdrzevanjem izkljucite elektricno napajanje
nape, tako da vti¢ izvlecete iz vti¢nice ali
izklopite glavno stikalo. Napa zahteva pogosto
Ciscenje, tako zunaj kot znotraj.

Za ¢idcenje uporabljajte krpo, navlazeno s tekocimi

nevtralnimi detergenti.

Izogibajte se uporabi izdelkov, ki vsebujejo

abrazivne snovi. NE UPOBLJAJTE ALKOHOLA!

& Pozor! Neupostevanje pravil za ¢is¢enje
naprave in zamenjavo filtrov predstavlja
tveganje pozarov. Zato vam svetujemo, da
sledite priporo¢enim navodilom. Zavratamo
vsakréno odgovornost za morebitno $kodo
na motorju in pozare, ki bi bili posledica
neprimernega vzdrzevanja ali neupostevanja
zgornjih opozoril.

Mascobni filter - Ocistiti ga je treba enkrat

mesec¢no z ne agresivnimi Sistilnimi sredstvi, ro¢no

ali v pomivalnem stroju pri nizki temperaturi in
kratkim ciklom pranja.

S pranjem v pomivalnem stroju se mascobni filter

lahko razbarva, toda njegove filtrirne znacilnosti

ostanejo nespremenjene.
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Nepralni filter z aktivnim ogljem

Ogleni filter je potrebno zamenjati po dalj$i uporabi,
glede na tip kuhe ter redno &iS€enje maséobnega
filtra. Vsekakor je potrebno zamenjati viozek najman]
vsake $tiri mesece.

Filter ni niti pralen niti obnovljiv.
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UPRAVLJALNI GUMBI

Napa je opremljena s komandno plosco z
nastavitvijo hitrosti izsesavanja in nastavitvijo jakosti
svetlobe za osvetljevanje kuhalne plosce.

\_ /

1. VKLOP/IZKLORP lugi

2. IZKLOP motorjev

3. - 4. - 5. Najnizja (3), srednja (4), najvija (5)
sesalna mo¢

V primeru posebno visoke koncentracije dimov v

kuhinji uporabite najvi$jo hitrost. Priporo¢amo vam,

da prezracevanje vkljucite 5 minut pred pri¢etkom

kuhanja in ga pustite delovati $e priblizno 15 minut

po kon¢anem kuhanju.
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OSVETLJAVA

ZKkljucite elektricno napajanje naprave.

Pozor! Preden se zarnic dotaknete, se prepri¢ajte,
ali so hladne.

Zamenjajte pregorelo zarnico s tako enake vrste,
katere tip je naveden na nalepki ali v blizini same
zarnice na napi (E14).
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/\ INFORMACION SIGURIA

Perpara ¢do lloj operacioni per pastrim o mirembaijtje, higni aspiratorin
nga rrjeti elektrik duke hequr spinen ose duke stakuar kuadrin e
pergjithshem elektrik te baneses.

Per te gjitha operacionet e instalimit dhe mirembajtjes perdor doreza
pune.

Aspiratori mund te perdoret nga femije me moshe jo me te vogel

se 8 vje¢ dhe nga persona me kapacitet fisik,sensor dhe mental te
reduktuar, nese jane nen mbikqgyrje ose mbasi ata te kene marre
udhezime te duhura per nje perdorim te sigurt dhe per rreziget qe
mund te ndodhin.

Femijet duhen kontrolluar ge te mos luajne me aspiratorin.

Pastrimi dhe mirembajtja nuk duhen bere nga femijet pa mbikgyrje.
Vendi ku eshte vene aspiratori duhet te kete nje ventilacion te
mjaftueshem,kur ai perdoret ne te njejten kohe me pajisjet e tjera ge
funksionojne me gas o me nje djegie tjeter.

Aspiratori duhet pastruar shpesh brenda dhe jashte (TE PAKTEN NJE
HERE NE MUAJ), megjithate respektoni udhezimet e mirembaijtjes te
shkruara ne kete liber.

Mos perdorimi i rregullave te pastrimit te aspiratorit, te zevendesimit e
pastrimit te filtrave mund te shkaktoj rrezik zjarri.

Eshte e ndaluar rreptesisht te gatuhet ne flake te lire poshte aspiratorit.
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UDHEZIME PER SIGURINE

Perdorimi i flakes eshte e demshme per filtrat

dhe mund te shkaktoje zjarr, per kete arsye duhet
shmangur gjithsesi.

Ushgimet e skuqura duhen bere nen kontrollper te
shmangur ge vaji i nxehte te marri flake.

& KUJDES: Kur vatrat e sobes jane ne funksionim
disa pjese te aspiratorit mund te nxehen.

Per te zevendesuar llamben duhet perdorur vetem
tipi ge eshte dhene ne seksionin mirembajtje/
zevendesim llambe te ketij libri.

& Kujdes! Mos lidh aspiratorin ne rrjetin elektrik
derisa instalimi nuk eshte i completuar.

Ne lidhje me masat teknike e te sigurise ge duhen
aplikuar per shkarkimin e tymrave duhen marre
parasysh rregullat e autoriteteve lokale kompetente.
Ajri i thithur nga aspiratori nuk duhet percjelle ne te
njejtin tub ge perdoret per shkarkimin e tymrave te
pajisjeve te tjera ge funksionojne me gas o me nje
tjeter djegie.

Mos perdor o mos le aspiratorin pa llambe te vene
ne menyre korrekte se mund te shkaktoj shok
elektrik.

Asnjehere mos perdor aspiratorin pa grilje te
vendosura korrektesisht!

Aspiratori nuk perdoret ASNJEHERE si base
mbeshtetje vetem ne qofte se eshte e shkruajtur ne
udhezimet.

Perdor vetem vida te fiksimit ge jane brenda kutise
se aspiratorit o ne gofte se nuk jane te blihet vetem
tipi korrekt i tyre.

Perdor vida me gjatesine e duhur ge jane te

dhena ne udhezimet per instalim. Ne rast dyshimi
konsultoni gendren e autorizuar te asistences ose
personelin e kualifikuar.

& Kujdes! Mungesa e instalimit te vidave dhe te

pajisjeve te fiksimit ne perputhje me udhezimet
e dhena mund te shkaktojne rrezige elektrike.
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PROBLEME QE LIDHEN ME MJE-
DISIN

Y
Ricikloni materialet me simbolinTe. Vendoseni
ambalazhin te kontejnerét e riciklimit nése ka.
Ndihmoni né mbrojtjen e mjedisit dhe shéndetit té
njerézve dhe né riciklimin e mbetjeve té pajisjeve
elektrike dhe elektronike. Mos hidhni pajisjet e

shénuara me simbolin}Ee mbeturinés shtépiake.
Ktheni produktin né pikén lokale té riciklimit ose
kontaktoni me zyrén komunale.

PERDORIMI

Oxhaku éshté realizuar pér t'u pérdorur né variantin

thithés me shkarkim té jashté@ose filtrues me

garkullim té brendshém.

MONTIMI

Tensioni i rrymés duhet té pérkojé me tensionin

e treguar né etiketén e vendosur nga ana e
brendshme e oxhakut. Nése ka njé spiné atéheré
lidheni oxhakun me prizén né mur sipas rregullave
né fuqi, t& vendosur né njé zoné té arritshme edhe
pas instalimit. Nése nuk ka asnjé spiné (me lidhje
direkte ose me qark elektrik), ose nése spina

nuk gjendet né njé zoné té arritshme, edhe pas
instalimit, pérdorni njé gelés sigurese gé garanton
shképutjen e ploté té oxhakut nga rryma elektrike
né rast mbingarkese té kategorisé lll, né zbatim té
rregullave t& montimit.

& Kujdes!Pérpara se té rilidhni garkun e
oxhakut me rrymén elektrike dhe té verifikoni
funksionimin e drejt&, kontrolloni gjithnjé qé
kablloja ushqyese té jeté montuar si duhet.
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Largésia minimale midis sipérfages mbéshtetése

té eneve mbi pllakén e gatimit dhe pjesés mé t&
poshtme t& oxhakut thithés duhet té jeté jo mé pak
se 43cm né rastin e kuzhinave elekrike dhe jo mé
pak se 65cm né rastin e kuzhinave me gaz apo té
pérziera. Nése udhézimet e instalimit t& pllakave té
gatimit me gaz pércaktojné njé largési mé té madhe,
duhet t& mbahet gjithnjé parasysh.

MIREMBAJTJA

& Kujdes! Pérpara ¢do veprimi pastrimi ose
mirémbajtjeje, shképuteni oxhakun nga rryma
elektrike duke hequr spinén ose duke ulur
siguresés e pérgjithshme té banesés.

Oxhaku duhet t& pastrohet heré pas here (t& paktén

me té nj€jtén kohézgjatje gé kryehet mirémbajtja e

filtrave t& yndyrés), si nga brenda ashtu edhe nga

jashté. Pér pastrimin pérdorni njé lecké té njomé me

ilag larés té léngét jogérryes.

Mos pérdorni produkte qé pérmbajné gérryese.

MOS PERDORNI ALKOL!

/N Kujdes! Mosrespektimi i rregullave t&
pastértis€ s€ pajisjes dhe té zévendésimit t&
filtrave pérbén rrezik zjarri. Béni kujdes qé té
zbatoni udhézimet e dhéna. Shoqéria nuk mban
pérgjegjési pér déme t& mundshme tek motorri,
pér zjarre té shkaktuara nga mosmirémbaijtja
apo nga moszbatimi i vérejtjeve t& mésipérme.

Filtri antiyndyré - Filtri antiyndyré metalik duhet

té pastrohet njé heré né muaj me detergjenté

jo gérryes, me doré ose me making larése me

temperaturé té ulét dhe me cikél t& shkurtér. Kur

lahet né makiné larése, filtri antiyndyré metalik mund
té gngjyroset, por karakteristikat e tij té filtrimit nuk

ndryshojné aspak.
. /
. : /
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Filtér prej karboni aktiv gé NUK lahet

Bllokimi i filtrit t& karbonit vérehet pas nj€ pérdorimi
pak a shumé té gjaté sipas llojit t& kuzhinés dhe
rregullsisé s& pastrimit t& filtrit t& yndyrés. Sidoqofté
&shté e nevojshme té zévendésohet t& paktén ¢do
katér muaj.

NUK mund té lahet dhe té rivendoset.
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KOMANDIMET

Oxhaku éshté i pajisur me njé panel komandimi me
kontroll t& shpejtésisé sé thithjes dhe kontroll t&
ndjezjes sé drités pér ndrigimin e pllakés sé gatimit.

\_ /

1. Ndezje/Fikje e dritave

2. Fikje motoréve

3. - 4. - 5. Fugja thithése minimale (3), e mesme
(4), maksimale (5).

Pérdorni shpejtésiné maksimale né rast pérgéndrimi

té veganté té avujve té gatimit. Ju késhillojmé ta

ndizni thithésin 5 minuta para se t€ filloni t€ gatuani

dhe ta lini t& punojé pér rreth 15 minuta pas

pérfundimit t& gatimit.
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NDRICIMI

Shképuteni pajisjen nga rryma elektrike.

Kujdes! Pérpara se t'i prekni llambat sigurohuni gé
té jené ftohur.

Zevendesohet llampa e djegur me nje llampe tjeter
te te njejtit tip , si¢ eshte spegifikuar ne etikete o
afer llampes se aspiratorit (E14).
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AN NHOOPMALINA 3A BESOIMACHOCT

Mpeawn kakBaTo 1 Aa 6uno onepauns, CBbp3aHa C NOYNCTBAHETO
nUnu nogapwbXxKaTa, U3KMyeTe acnupaTopa oT efl. MpexarTa,

KaTo u3BaguTe Lencena oT KOHTakTa Unmn U3kniovmTe rnaBHUs
NpeKkbCBaY B XUIMULLETO.

Mpu M3BBbpPLUBAHE HA BCUYKM Onepaumm CBbpP3aHn C MHCTanMpaHeTo
1 nogapwubxKata, usnonssante paboTHU pbKaBuLN.

YpenobT Mmoxe Aa 6bae n3nonssaH oT Aeua Ha Bb3pacT He No-HUCKa
OT 8 roguHM 1 OT NnUa ¢ orpaHn4YeHn PU3nN4ecKn, CETUBHU NN
YMCTBEHWN Bb3MOXHOCTW UK xopa 6e3 onut unu HeobxoanmmuTe
NMo3HaHWs, HO NpW yCroBuKe Ye ca nog HabrnaeHve unu cneg

KaTo ca nony4mnun HeobxoammmnTe MHCTPYKUUK 3a Be3onacHo
n3nonsBaHe Ha ypeaa 1 CBbp3aHUTE C HEero ONnacHoOCTH.

He nossonaBanTe Ha feuaTa ga cu urpaar c ypeaa!

MouncTBaHeTo 1 NogapbXKaTa He TpsAbBa Aa ce n3BbpLUBa OT Aela
6e3 HabtogeHMeTo Ha Bb3pacTeH.

lMomelleHneTo TpsabBa Aa pasnonara ¢ JocTaTbyHa BeHTUNnauus
Korato acnvpaTtopbT Ce U3no3sa e4HOBPEMEHHO C APYrn ypeaun Ha
ras unu gpyr sug ropuso.

AcnupaTtopbT TpsbBa Aa ce NOYMCTBa YECTO KaKTO OTBbTPE Taka

n otebH (MOHE BEOHBXX B MECELLA), npu BCe ToBa crna3anTe
WHCTPYKUMUTE 3a NoAOpPBXKKA, MOMECTEHN B HACTOALLNA HAPBYHUK
3a ekcnnoatauus.

HecnasBaHeTo Ha HOpMKUTE 3a NOYUCTBAHE Ha acnupartopa u 3a
nogmMsiHa U NOYMCTBaHe Ha PUNTpUTE BOAM A0 PUCK OT Noxap.
CTtporo 3abpaHeHO e NpUroTBAHETO Ha AcTus onambe noa
acnuvpaTopa.
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NHCTPYKLMW 3A BE3OIMACHOCT
M3non3BaHeTo Ha OTKPUT NiaMbk € BpeaHo 3a
GuUnNTpUTE 1 MOXeE Aa NpeansBuKa noxap, satosa
TpabBa Ha BCsKa LieHa a ce u3bsarea.
MpPUroTBAHETO Ha MbPXEHU XpaHu Tpsbaa

[a ce U3BbpLLUBA nof HabnoaeHue, Tbil kKaTo
CropelLLeHOTO OfMO MOXe [ia Ce Bb3nnaMeHu.

BHVMAHWE: KoraTto roTBapckuaT nnoT
paboTu, 4OCTBMNHUTE YacTu Ha acnvpaTopa
MorarT Aa ce HaropeLsT.
3a fa nogMeHWTe namnuTe, U3nonasanTe camo
Tesu, KOMTO ca nocoyeHn B pasgen ,logapbxkkal
noAMsiHa Ha naMmnuTe”, KakTo € MOCOYEHO B
HaCTOALLMSI HAPBYHVMK 3a eKcnroaTaums.

BHumMaHwve! He cebp3BanTe ypeda kbM

ern. Mpexara [oKaTo He CTe MPUKMYUIn

OKOHYaTEerNHO C MOHTaxa.
LLlo ce oTHacsa fo TexHUYeckuTe pasmepu
1 MepkuTe 3a 6e3onacHocCT, KouTo Tpsibea
[Oa npeanpuemMeTe 3a OTBEXAaHeTOo Ha
OVMHWTE rasoBe HaBbH, By npenopbyBamve
[a ce npuabpxaTe CTPUKTHO KbM NpaBunara,
npeaBuaeHV B pernamMmeHTUTe Ha KOMMETEHTHUTE
MECTHW BMacTu.
AcnupupaHusT Bb3gyx He TpsibBa fa ce HacoyBa
KbM TpbOONpOBOAMTE, KOUTO CE M3MON3BaT 3a
oTBEXAaHe Ha AUMHUTE ra3oBe, OTAeNsLmM ce
npu U3nNon3BaHeTo Ha ypeam paboTeLym ¢ ras
Unv gpyr B1A ropueo.
He nsnonseanTe 1 He ocTassAnTe acnupaTopa
6e3 NpaBWMHO MOHTMPaHN NaMnUYKU Nopaamn
eBeHTyarleH puck OT TOKOB yaap.
Hukora He n3nonseainTe acnmpatopa 6e3
npaBUIHO MOHTUpaHa pelueTkal
AcnvpatopbT He TpsiobBa HAKOIA ga ce
13Mon3Ba kaTo OMOPEeH NIOT OCBEH ako TOBa He e
cnewumanHo ykasaHo.
[Mpn MoHTaxa nsnoneanTe caMmo UKCUpaLLnTe
H6onToBe, KOUTO Ca AOCTaBeHW 3aefHo C ypeaa
WY aKo HIMa TakuBa, 3akyneTe NoAXoAsiLLM
6onToBe. M3nonsgainTte 6ontose ¢ nogxoasila
OBbIDKMHA, KaKTO € NOCOYEHO B HApbYHUKa 3a
MHCTanupaHe. Npu Hanuyme Ha CbMHEHUs,
MOJIsi CBbPXeTe ce C 0TOPU3VPaHNS CepBU3 3a
TexHu4ecko obcnyxsaHe unm kBanuduumpaH
nepcoHarn.

BHVMAHWE! HenctannpaHeTo Ha
6onToBeTe U MexaHU3MUTe 3a hukcupaHe
B CbOTBECTBME C HACTOSALMUTE UHCTPYKLUMN
MOXe [a AoBefe 4O PUCKOBE OT
eneKkTp14YecKko ecTecTBo.
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OMNA3SBAHE HA OKOJIHATA CPEJA

Peuvknupante matepuanuTe cCbC cMMBONa
2%

Lo). [MocTaBsanTe ONakoBKUTE B CbOTBETHUTE
KOHTENHepW 3a peLunKnMpaHeTo UMm.

[MomorHeTe 3a onaseBaHeTo Ha oKornHaTa cpeaa u
HYOBELIKOTO 3apaBe, KakTo 1 3a peunKnmpaHeTo
Ha oTnaabumn OT ENTEKTPUHECKN N EJTEKTPOHHU
ypeau. He na3xsbpnsvite ypeaute, o3Ha4eHu CbC

CUMBONa ==, 3ae4HO Cc 6TOBaTa CMeT. BbpHeTe
ypeaa B MECTHUS NYHKT 3@ peLmKnnpaHe unm ce
o6bpHeTe kbM BallaTa obLimHcka cryxba.

YMNOTPEBA

Tuuletin on tarkoitettu kaytettavaksi joko

imukupuversiona@ulkoisella poistolla tai

suodatinversionasiséiseen kiertoon.

MOHTWPAHE

HanpexeHuneTo B en.mpexarta Tpabsa aa
OTroBaps Ha HanpexXeHWeTo, KOeTO € NMOCOYEHO
BbPXY €TUKETa C fJaHHWTE 3a acrnupaTtopa,
nocTaBeH OT BbTpeLuHaTa My cTpaHa. Ako e
CHabAeH c wencen CBbpXeTe acnmpaTtopa

KbM KOHTaKT, CbOTBETCTBALL, Ha AeNCcTBalumTe
HOPMM 1 HaMmMpall, ce Ha NeCHO AOCTbLMHO
MSACTO [OPW U CNeA NPUKIoYBaHE HA MOHTaxXa.
Ako He e cHabaeH c wencen (QUPeKTHO
CBbp3BaHe KbM Mpexarta), Unu LencenbT He

€ Ha JOCTBLIMHO MSACTO Cried NPUKIIoYBaHe Ha
MOHTaXa, WM3Non3BanTe ABYMNOMIOCEH NPeKbCBaY
cnopeq HopMWTe, Taka Ye fja ce OCUIypu MbITHO
N3KIMIOYBaHe Ha MpexaTa nNpu CBpbXHanpexeHne
Ill, B cbOoTBETCTBME C NpaBunaTa 3a MOHTMPaHe.

BHumanwue!lNpean fa cebpxeTe 0OTHOBO
acnupaTopa KbM Mpexara v fja npoBepuTte
nanv yHKUMOHUpa NpaBuITHO, NpoBepeTe
nanv kabenbT € MOHTMpPaH KakTo Tpsibea.
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MUWHUManHOTO pa3cTosiHUE MEXAY
NOBbPXHOCTTA, Ha KOSITO Ce NOCTaBSAT CbA0BETE
3a roTBEHE U Hal-HUCKaTa YacT Ha KyXHEHCKUS
acnupaTop, Tpsbsa aa 6bae He No-Marnko ot
43cm B criyyan Ha enekTpUYecKkn neYvkn n He
no-masnko ot 65cm, B criyyar Ha rasosu Unm
KOMOWHMpaHU Neykun. AKO B MHCTPYKLUWTE Ha
rasoBus ype[ 3a roTBeHe e NMoco4YeHo No-rofisiMo
pascTosiHue, To TpsibBa fa ce MMa npeasua,.

NOoAAPBXKA

& BHumanue! Npeam kakBato u aa e onepaunsi
cBbp3aHa C MoYncTBaHe Unv nogapbxKa
N3KIoYeTe acnuparopa oT en.Mpexara, kato
n3BaguTe Wwencena unu U3KnioymTe rmaBHns
NpeKkbCBaYy Ha XUMULLEeTO.

AcnupaTtopbT TpsibBa Aa ce noymcTaa

YeCTOo (MM NOHe TOMKOBa Ha YeCTO KOMKOTO
noyncTearte UNTPUTE), KAKTO OTBBLTPE Taka
N OTBBH. V3nonaeante HaBnaxHeHa Kbpna un
HeyTpanHu TeYHV NoYMCTBaLLM Npenaparu.

MN3bsarsainTe npenapatu, KOMTO CbabpxaT

abpasmBHu yacTuumn. BHumaxuve ! He

noymcTBanTe HMKora cbe cnupT !

& BHumaHue! HecnaseaHeTo Ha HOpmMUTE 3a
noyMcTBaHe Ha acnupaTopa U 3a nogmsiHa
Ha puNTpUTE BOAN [0 PUCKOBE OT Noxap.
CnasBaWiTe CTPOro NocoYeHnTe MHCTPYKLMM!
He ce noema HukakBa OTrOBOPHOCT 3a
€eBeHTyarlHu LWeTn HaHeceHn No MoTopa
1 Moxapw, Bb3HUKHaNM cneacreve Ha
HenpasuHa NoAApbXKKa UNK HecnassaHe Ha
HaCTOSALLUTE UHCTPYKLUN.

dunTbpP 32 Ma3HUHM - [oyncTBa ce BeOHBbX

MeCeYHO C HeyTpanHu npenapatun. Mue ce

PBYHO UMK B CbAOMMUSANHA MaLUVHa Ha HUCKa

Temnepartypa 1 KpaTbK PeXUM Ha N3MUBAHE.

[Mpn MreHe Ha unTbpa 3a MasHWHU B

CbAOMUSINHA MalLMHa € Bb3MOXHO TOW Aa

ce obe3LBeTu, HO TOBa B HUKaKbB criyvai He

HamansiBa cnocobHocTTa My Ha punTpupaHe.
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Hemuell ce UnNTbP C aKTUBEH BbrMeH
OUNTLPBT C aKTUBEH BbITEH Ce 3anyLuBa
nNpuBnM3nTenHo crnen AbMbr nepuog Ha
M3non3BaHe B 3aBUCMMOCT OT Ha4YMHa Ha roTBeHe
1 OT TOBA KOJIKO YeCTO rnoymcTeaTe untbpa .
BbB BCeku crnyyaii e HeoGXoAMMO Aa NoaMeHsTe
uNTHpa C aKTUBEH BbITIEH Ha BCEKU YeTUpK
MeceLa U1 KoraTo MHAMKATopbLT 3a 3acullaHe
Ha unNTpUTe Nokasea, Ye e HeobxoauMo.

He ce Mue HUTO MOXe [a ce M3Mnon3sa NoBTOPHO.
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YIMPABIEHWA OCBETUTENH NMPNBEOP

AcnupaTtopbT e cHabpaeH c koMaHAHo Tabno Makntovete ypeaa oT enl. Mpexarta.

C Bb3MOXHOCT 3a perynmpaHe CKoOpoCTTa Ha BHumanume! MNpegn fa B3emeTe B pbka en.
acnmpupaHe 1 npesBkrno4yBaTesl Ha OCBETIIEHNETO KPYLLUKNTE npoBepeTe ganu ca N3CTuHanu.
Ha roTBapCKuA nroT. [MogmeHeTe noBpedeHaTa namna c HoBa oT

CbLMA TUN, Taka KaKTo € NOCOYEeHO BbpPXy
€TUKeTa C XapakTepUCTUKUTE nnu 6nu3so go

~
0 F F ' camarta namna Bbpxy acrnupaTtopa (E14).

\_ /

1. ON/OFF ocseTnexue

2. OFF (nskmtouBaHe) Ha MoTopa

3. - 4. - 5. MoLHOCT Ha acnvpupaHe MUHUMarHa
(3), cpenHa (4), makcumanHa (5).

AKO Mpv roTBeHe ce OTAEenNs MHOro napa,

npemMmHeTe Ha MakcumareH pexum Ha paborTa.

MpenopbunTenHo e Ja BkMounTe acnupatopa 5

MWHYTW Npeauv Ja 3anoyHeTe Aa roTsuTe U Aa ro

ocTaBuTe Aa pabotu owle 15 MUHYTV crieq kaTo

npuvKnounTe.
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/N IHOOPMALIMM BE3BEAHOCT

Mpen Gunokakea onepaumja 3a YNCTEHE UKW OAPXKYBatbe, UCKITyYeTe ro
acnupaTopoT Of ENeKTpUYHaTa Mpexa Co BafieHe Ha CTPYjHUOT NPUKMYYHUK UMK
CO UCKITyYyBake Ha JOMALLHUOT MPEeXeH NpekuHyBau.

3a cuTe onepauun 3a MOHTaxa W OPXKyBak-€ 4a Ce KOpUCTaT paboTHU paKaBuLy.

OBoj anapaT MOXe [1a ce KOPUCTM O CTpaHa Ha Aela o 8 roauHu na Harope
nmua co HamaneHu U3NYK1, CEH30PHM UM MEHTaMNHK CNOCOBHOCTH, UNK aKo
HemaaT UCKyCTBO WM 3Haetbe, JOKOMKY ce NoA Haa3op Uin umaat aobrueHo
WHCTPYKUMYM 3a ynoTpeba Ha anapaToT Ha 6e36efeH HauuH 1 rv pasbupaart
OMNacHOCTUTE NOBP3aHMN CO HETO.

Tpeba ga ce BHMMaBa geLaTta a He Cu urpaart co anaparor.
UunctereTo 1 0apKyBaweTo He Tpeba aa ro npaeat geua 6e3 Hagsop.

MpocTopwjaTa Mopa Aa 6uae 4OBOMHO NPOBETPEHa Kora KYjHCKMOT acnmparop ce
KOPWCTM 3ae[IHO CO anapaTy KoM CoropyBaart rac Wnu apyrv ropusa.

AcnmpaTopoT Mopa PeOBHO Aa Ce YNCTY Kako 0f BHATPELUHOCTa Taka v o4
HageopewHocTa (HAJMAJIKY EOHALL MECEYHO), Bo cekoj cnyyaj notpebHo e
[ia ce nocTanyBa BO COMMacHOCT CO ynaTcTBaTa 3a OApXKyBake AafeHN BO OBO;
NPUPAYHKK.

Axo He ce cregart ynaTtcTeaTa BO O4HOC Ha acnmpaTopoT W YACTEHETO Ha
dunTpuTe Ke LOBEAE A0 PU3MK O NOXapH.

Crporo ce 3abpaHyBa hnambuparse Ha XxpaHaTta nog camMmmoT acnupaTop.
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NHCTPYKLMW 3A BESBEOHOCT
Ynotpe6aTta Ha OTBOpEHW MnameHu e LWTeTHa
3a PUNTPUTE U MOXeE Aa NPeansBuKa pu3nk og
noxap 1 nopaau Toa Mopa fa ce u3berHysa Bo
CUTE OKOMHOCTK.

Cekoe npxet-e Mopa rpuxnveo aa ce
Hanpaew co Lien Aa ce cnpey Aa He 4ojae Ao
npesarpeBatse Ha MacroTo W NiaMHyBaHe.

BHVMAHWE: Kora nnoyata 3a roteewe
e BO (hyHKLMja NpucTanHuTe AenoBu o
acnupaTopoT MoXaT fa ce 3arpear.

3a 3aMeHa Ha cujanvuarta KopucTete camo
o[ TUMOT Ha cujanuua HasedeH BO 4enoT
ofpXyBatbe/3aMeHa Ha cujanuuaTa Bo OBOj
NpUPaYHUK.

BHumaHwve! [la He ro noBp3yBaTe anapaToT
CO eNeKTPUYHOTO HarojyBake ce AoAeka
MOHTaxaTa He 6uae LienocHo koMnneTHa.

LLiTo ce ogHecyBa 10 TEXHUYKUTE U
6e3begHOCHUTE MEpKM 3a NpMMeHa 3a
ncpnarbe Ha napea BakHO € BHMMaTEeNHo Aa
ce crepart npaBunaTa 4ageHu of nokanHute
HaZneXxHW BNacTu.

M3gyBHWOT BO3AyX He cMee Aa ce npejasa

BO aKTMBEH OLlaK 3a Yaf CTBOPEH of anapaTtu
KOW coropyBaart rac unu apyru ropmea. [Ja

He ro KOpUCTUTE NN OcTaBaTe acnMpaTopoT
6e3 NpaBWUMHO MOHTMPaHK cujanuuy nopaau
MOXHWOT PU3UNK Of ENEKTPUYEH yaap.
Hukoralu He KopucTeTe ro acnMpaTopoT ako
ja HemaTe npaBUMHO MOHTUpaHO peLleTkaTa!
Acnupatopot HUKOIALL He cmee pa ce
KOPWCTW Kako MOBPLUMHA 3a NoAApPLUKA AOKOTKY
He e npeunsHo HaeegeHo. Kopuctete rm camo
3aBpTKMTE 3a NpULBPCTyBare 06e3beneHn

CO NPOM3BOAOT 3@ MOHTMPAHE UIN aKo He

ce 06e36eaeHn HabaBeTe ro TOYHUOT TUN Ha
3aBpTkK. KopurcTeTe ja TouHaTa AoMmkuHa 3a
3aBpPTKMTE LUTO Ce HaBeaeHW BO YNaTCTBOTO
3a MOHTUpan-e. Bo cnyyaj Ha comHeBakse,
KOHCYNTUpajTe ce CO OBNAacTEHNOT LieHTap 3a
TEeXHWYKa nogapLLKa UM NepcoHarn Co CrnYHK
KBanudukaumm.

BHVMAHWE! HeMOHTMpakeTO Ha 3aBpTKM
1 ypeau 3a npuuBpcTyBaHe BO COrNacHoOCT
CO OBMe ynaTcTBa Moxe Aa AoBefe A0
OMacHOCTM Of eNeKTpUYHa npupoaa.
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EKOJTOLLKA MPALLAHA

Peuuknupajte ru matepujanute co cumbonot
8"

TP, Cragete ja ambanaxaTa BO COOABETHU
KOHTejHepw 3a Aa ja peuunknupare. lNomorHete
BO 3alUTMUTaTa Ha XMBTHaTa cpeauHa 1
YOBEKOBOTO 3/ipaBje 1 peumKknmpajTe ro otnagoT
o[ enekTpUYHN 1 eneKTPoHCkK anapatu. He
dpnajTe rm anapatute 03aHYeHn co cMMBomnoT

ZBo oTnafoT oA AOMaKUHCTBOTO. BpaTteTe ro
Npov3BOAOT BO BaLLMOT fOKAsIeH KanauuteT 3a
peLUKNpaHe U KOHTaKTUpajTe ja BawaTa
OMWITUHCKA KaHLenapvja.

YMNOTPEBA

AcnupaTopoT MOXe Aa Ce KOPUCTY BO BapujaHTa
CO HaZBOPELLHO Ucdpnare Ha U3gyBHUOT

BO34YyX , U1 BO BapwujaHTa co dmnrep co

KPY>XHO CTpyeH-€ Ha BO34yX0T .

MOHTAXA

["MaBHOTO CTPYyjHO HaMojyBake Mopa Aa
oroBapa CO ONTEroT NoKaXaH Ha eTukeTaTa

3a KapakTepuCTVKUTE CTaBeHa BHATpe

BO acnupaTtopoT. AKO acnmpaTopoT oau

CO MPUKITYYHUK NMOBP3ETE ro BO LUTEKEPOT

BO COIMAaCHOCT CO CTPYjHUTE NPOMNUCU 1
No3VLMOHMPaH Ha NpUCTarnHo MecTo Aypu 1 no
MOHTaxaTa. AKo He e cHabZieH Co NPUKMYYHUK
(mMpeKTHa Bpcka CO eneKTPUYHOTO HamojyBaH-e)
UM aKo MPUKIYYHUKOT HE e NouupaH Ha
npuctanHo MecTo, Aypy U MO MOHTaxara,
npuMeHeTe 6U-nonapeH NpekMHyBay Bo
COrnacHocCT Co cTaHfgapauTe koj obe3benysa
KOMMMETHO UCKIyYyBake Ha eNeKTPUYHOTO
HanojyBarbe nof yCrnoBu NoBp3aHu co
npeonToBapyBake Ha MpexaTa kateropuja lll, Bo
COrMnacHOCT CO ynaTCTBOTO 32 MOHTaxa.

&ﬂpeuynpegysal-be!l'lpep, (noBTOPHO)
NMoBp3yBaHe Ha KOMOTO O acnupaTopoT
CO eNeKTPUYHOTO HarnojyBare n
npoBepyBakEeTO Ha PYHKLIMOHANHOCTA,
cekorall npoBepeTe Aanu CTPYjHMOT Kaben e
NpaBUIIHO MOHTUPAH.
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HajmanoTto pactojaHve nomery nnovata of
LUNOPETOT 3a CafoBUTE 3a rOTBEHE W JOMHWOT
pab Ha acnupaTopoT Aa He buae nomano of
43cm 3a enekTpu4HUTE anapaTtu 3a roteewe u
65cm 3a racHuTe Unu KOMBUHUpPaHUTe anapaTu
3a roTeeme.

AKO ynaTCTBOTO 3@ MOHTaXa 3a NIMHCKUTE
NnoYv oA WNopeToT Npeuusnpaat noronemMo
pacTojaHve, MopaTe Aa ce npuapxysaTe 40 Toa.

O[P>XYBAHE

& MpepynpenyBamse! Npen 6unokaksa
onepauuja 3a YuCTere NN OapXKyBahe,
MCKITy4eTe ro acnupaTtopoT o4 enekTpuyHarTa
Mpexa CO Bafiehe Ha CTPYjHUOT NPUKMYYHUK
WM CO UCKIyYyBar-e Ha AOMALLHNOT MpexXeH
npeknHyBay.

AcnunpatopoT Mopa peoBHO Aa Ce YNCTU

(Hajmarnky co nctata dpekseHLumja co Koja

Ce BPLUM OAPXKyBaHEeTO Ha untepuTe 3a

MacTun) Kako Of, BHaTpeLLUHOCTa Taka 1 of

HafBOpeLLHOCTa. 3a YUCTEHETO KopUCTEeTe Kpna

HaBnaHeTa Co TeYHWN HeyTpanHu AeTepreHTu.

[la He KOpuCTUTE NPOM3BOAM KOV coapxKaT

abpasven. HE KOPUCTETE

& ANKOXON! MNpenynpenysakse! Ako
He ce crefat ynatcTBaTa BO OHOC Ha
UYNCTEHETO Ha acnMPaTopoT M 3aMeHaTa Ha
UNTpUTE ke aoBeae 40 PU3UK Of, NoXKapw.
Ce npenopayysa A0 NpuapXyBake Ha
npeanoxeHuTe ynatctea. Hue ogbusame
Gunokakea o04roBOPHOCT 3@ €BEHTYasHN
oLITeTyBarwa Ha MOTOPOT UK Noxap
npeamnsBuKaH kako pesynTtaT Ha HernpaBuUnHoO
oOpXKyBak-€e UMW Hecneaewe Ha HaBeaeHUTe
ynaTcTsara.
dunTep 3a mact - MeTanHuoT gunTep 3a
MacTu Tpeba fa ce YMCTU efHall MECEYHO CO
HearpecvBHU AeTepreHTy, pa4yHo Unv Bo MalluHa
3a MVEeHe Ha CafloBU Ha HUCKM TeMnepaTypu u
BO KpaTok nHTepearn. Co nepexeTo BO MallnHa
3a MUEHE Ha CafloBU MeTamnHuoT puntep 3a
MacTv Moxe Ja ja usryou manky 6ojata HO
HEToBUTE KapakKTepUCTUKN 3a PUNTpUpaHe
BOOMLUTO He ce MeHyBaar.
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®duntep co akTuBeH jarneH wto HE ce nepe

3acutyBareTo Ha (OUNTEPOT Of jarneH HacTanysa
no noeeKke Wnu nomanky npogosrkeHa ynotpeba
BO 3aBMCHOCT Of TUMOT Ha rOTBEH-E U PEAOBHOCTA
Ha YNCTeHEeTO Ha unTepoT 3a MacTu. Bo cekoj
cnyyaj notpebHo e [fOa ce 3amMeHu 4vaypaTa

Hajmarnky Ha cekou 4 meceum.
HE moxe pa ce nepe vnu obHoByBa.
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KOHTPOIA

AcnupaTopoT ce Ucrnopavysa co KomaHaHa
Tabna co perynatop Ha 6p3uHiTe Ha
13[yByBak-€ U perynatop 3a OCBETNEHNETO Hag
nroyara of LUNopeToT.

\_ /

1. BknyyyBatrbe//cknyvyBare Ha CBETIIOTO

2. Wckny4vyBarbe Ha MOTOPOT

3. - 4. - 5. MOKHOCT Ha BCMyKyBae MUHVMMarnHa
(3), cpenHa (4), makcumanHa (5).

KopucTeTe ja Hajronemata 6p3vHa Bo cryyaj

Ha HeBooOMYaeHa KOHLieHTpaLwuja Ha napeun Bo

KyjHaTa. Bu npenopadyBamMe fga ro BkryyuTe

N3ayBYBaHk-e€TO 5 MUHYTV Npep Aa 3anoyHeTe co

roTBEHETO M Aa ro octaBute aa paboTtu okony

15 MWUHYTK No 3aBpLUyBake Ha rOTBEHETO.

EOVHULA 3A OCBETJTYBAHE
VcknyyeTe ro ypefoT Of CTPYjHOTO HamnojyBake.
MpenynpepyBsawse! MNpen aa rm gonpete
cujanuykvTe NpoBepeTe Aanu ce usnageHu.
3ameHeTe ja owwTeTeHaTa cujanuua co UCT Takos
TUN KaKo LUTO e HaBeJeHO Ha eTvkeTaTa 3a
KapakTepucTukuTe unmn 6nm3y camara cujanuua
Ha acnupatopoT (E14).
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/N BE3BEAHOCT MH®OPMALIMJE

Mpe 6uno koje onepaumje Ynwherwa unu ogpxaeara, 0aBojuUTe
acnvpaTop Of enekTPUYHOr Hanajaka Tako Aa YKNOHUTE yTU4HuUe
WM ogcnojuTe rnasHu nNpekugad y kyhu.

YBeK HoCUTe pagiHe pyKkaBuLe 3a cBe onepaumnje nHctanaumje n
ogp>xkaBaa.

Ogaj anapat mory ga kopucrte geua He mnaha oa 8 roanHa u
ocobe ca cMakeHUM PU3NYKUM, OCETUMHUM U MEHTAITHUM
cnocobHOCTUMa Mnu ca HeAOCTaTKOM UCKYCTBa M NOTPeBHOr 3HaHa,
ako ce Harnase noJ KOHTOPOSIOM UMM HaKOH NpuMaka ynyTctasa 3a
CUrypHO KopuLhere anaparta n pasymeBara ONacHOCTU 4O KOjUX
MOXe Aa nohe npunukom Kopuvwhera.

Heua mopajy na 6yay nog KOHTPOSIOM Kako ce He Bu urpana ca
anapaTtoM. Yuwhewe n ogpxxaBake He cMejy aa obaerbajy geua
©e3 KoHTpore.

MpocTopuja mopa fa Byae AOBOSBLHO Npo3padveHa Kafa ce KyXUHCKN
acrnvpaTop KOpUCTY 3ajedHO ca ocTanuMm anapaTuma Ha rac unm
ApYyro caropeBakbe.

AcnupaTtop Mopa fa ce pefoBHO YMCTU, U3HyTpa u nssaHa (BAPEM
JEOAHOM MECEYHO).

MoTtpebHo je, mehyTnm, ga ce nowTyjy ynyTCTBa 3a oApXaBare
HaBefeHa y OBOM MaHyany. HenowtoBare ynyTcraBa 3a yvherwe
acnuvpaTtopa, Te 3a 3aMeHy 1 Yuwhere untepa Moxe a 13as3ose
noxap.

CTporo je 3abpareHo NnpunpemMaTt XxpaHy Ha nnameHy Ucnoa
acnvpartopa.
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BE3BEOHOCHA YIMYTCTBA

Ynotpe6a 0TBOPEHOr NiameHa WTeTHa je 3a
duntepe 1 Moxe Aa U3a3ose noxap, 3aTo ra Tpeba
y cBaKkoM crnyyajy nsberasatu.

Mpxetse Tpeba Aa ce o6aBrba Mo KOHTPOOM Kako
61 ce n3berno aa ce nperpejaHo yroe anasu.

MAXHA: Kaga je nnoya 3a KyBare y
hYHKLMjU, JOCTYMNHN AENOBM acnupaTtopa mMory
Aa noctaHy Bpyhu.

3a 3ameHy xapyrbe, KOPUCTUTE CaMo TN Xapyrbe
HaBefeH y Mornasrby oapxasate / 3aMeHa
Xapyrbe y OBOM MaHyary.

Maxta! He cnajajte anapaT Ha enekTpuyHy
MpeXy [OK MHCTanauuja Huje noTnyHo
3aBpLUeHa.

LLITo ce T4e TEXHUYKUX Mepa 1 Mepa CUTYPHOCTH
Koje Mopajy ce Aa npeay3my NpUIIMKoM ncnyluTaka
napa, Tpeba ce cTporo npuapxasaTv ogpeadm n
nponuca fokanHux BnacTu.

McnywHu Basgyx He cMe Aa byae npeHolleH
KaHanom 3a ucnyliTakie napa npou3BeaeHnx of
CTpaHe anapara Ha rac unu Apyro caropeBam-e.
HewmojTe ga kopuctute unm octaerbaTe acnupartop
6e3 npaBUIHO MOHTUPaHUX xapyrba 36or moryhe
0OMnacHOCTK o CTpyjHOr yaapa.

Hukaga He kopucTuTe acnupatop 6e3 npaBuHO
MOHTUpaHe Mpexe!

Acnupatop ce He cme HUKALA kopuctutn kao
NoBpLUMHA 3@ oaflarake, OCMM ako TO Huje
N3PUYNTO HABEAEHO.

Kopuctute camo wapade 3a MOHTaxy UcrnopyyeHe
ca NpoM3BOAOM, UMK, aKO HUCY UCMOPYYEHMU,
KynuTe npaBunHy BpcTy wpadosa. Kopuctute
npaBuUIHy AyXWHY 3a Wapade, HaBeaeHy y
Boawnyy 3a nHctanaumjy. Ako cTe y Hegoymuum,
obpaTnTe ce oBnawheHOM CepBUCY NN CIINYHOM
KBanMgukoBaHoM ocobrby.

MAXHA! HeycneluHa nHctanauuja
wapadpa 1 3aTBapaya y cknagy ca oBum
ynyTtama, Moxe [a pe3yntupa onacHocTuma
eneKkTpuyHe nNpupoae.

114

EKONOLWKA MUTAHA

2"
Peuuknupajte matepujane ca cnmBonomTe.
MakoBawe oanoxuTe y ogroapajyhe koHTejHepe
pagu peuuknuparsa.

MomosuTe Yy 3alUTUTUN XXNBOTHE CpeanHe U
TbY/ACKOr 3apaBiba Kao 1y peuuknmpary otnagHor
mMaTepujana of eneKTPOHCKNX 1 eNeKTPUYHNX

ypehaja. Ypehaje ob6enexeHe cumboniom gHeMOjTe
6auaTu 3ajegHo ca cmehem. Mpounssog Bpatute y
noKarnHu LeHTap 3a peuuknmpame unm ce obpatute
OMLUTUHCKOj KaHLenapuju.

KOPULIHEHE

OBaj acnupaTop je npou3BefeH aa 6u ce KOpPUCTMO

y YCUCUHOj Bep3nju ca n3baumbareM Hamnorbe
, Ny UNTPaLMjCKoj BEp3unju ca yHyTpaLlbUM
kpyxerbem{@].

MHCTANALNJA

HanoH mpexe Tpeba fa oaroBapa HamnoHy Koju ce
HaBOAM Ha eTVKeTU ca kapakTepucTMkama a ucra
je y yHyTpawH0CTM acnmpaTtopa. YKONMKo nocToju
yTUKaYy NOBEXWTE acnmpaTtop ca yTUYHULIOM Koja
je y cknagy ca nponucuma Ha cHasu 1 koja je
nocTaBfbeHa Ha MPUCTYNa4YHOM MECTY Yak v nocne
MHCTanauuje.

YKonuko je acnupartop 6e3 ytukaya, (AQUpeKkTHoO
noBe3uBake Ha MpeXy) UM yTUYHULA Huje
nocTaBfbeHa Ha NPUCTYNa4YHOM MeCTY, Yak 1 nocne
MHCTanaumje noctaBuTe ABOMNONAPHM yTUKAY KOju
06e36ehyje KoMNNeTHO UCKoNYaBaHje ca Mpexe y
ycrnoBvma kaTeropuje npesucokor HanoHa 6p. 111, y
cknagy ca npaBunMMa o MHcTanauuju.

QYHoaope&.e!Hpe HEro LUTO NOHOBO MOBEXeTe
acnupaTtop Ha enekTpUYHY Mpexy u
KOHTpoOnuLieTe NpaBunaH pag, ysepute ce aa
je kabn mpexe MOHTUpaH Ha NpaBuaH HauuH.
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MuHumanHa yaarbeHocT namehy nospLUMHE Koja
CryXu 3a nocrasrbake nocyae Ha ypehaj 3a
KyBake He cMe Aa byae mana of 43 uM kaga ce
pagv o enekTpuYyHUM KyBanuma n 65 um kaga ce
pagwv o KyBanvMma Ha rac Unm oHUM MELLOBUTUM.
YKonuko ynyTcTtasa 3a uHctanauujy ypehaja sa
KyBak-€ Ha rac Hasofe Behy yaarbeHocTt Tpeba
fa ce npuapxasare TUX ynyTcTasa.

OOP>XABAHE

& Yno3sopeme! Npe 6uno kakse onepauuje
ynwhena unu ogpxxaeara, Uckon4yajte
ancmpaTop ca Hanajaka CTPYjoM Ha HaunH
Aa uckonyarte yTukay us yTuiHuUe nnm
[a UCKIby4mnTe onwTn npekugad kyhe nnm
cTaHa.

Acnupatop ce Tpeba 4yecTo npatu (bapem

OHONMUKO YECTO KOMNMKO YeCTO ofpxaBaTe

dunTep 3a yknawarwe MacHohe), 6uno

n3HyTpa 6uno cnosrba. 3a ynwhere kopucTuTe

MEKY OBMaXXeHy Kpry 1 Te4YHe HeyTparnHe

neTtepoxeHTe. V3berasajte ynotpeby

npowussopaa koju rpedy. HE KOPUCTUTE

AJTIKOXON !

& Yno3sopewe! HenowToBare npasuna o
ynwheny anapaTa v npaBuna o 3aMeHn
dunTepa noBehasa p13vk og noxapa.
3aTo caBeTyjeMo fa ce npuapxasare
HaBegeHux ynytctasa. OTknakamo
6uno kakBy 0AroBOPHOCT 3a eBeHTyarHa
owTehera n3assaHa Ha MOTOPY, Noxap Koju
je nocneguua HeNpaBUIHOT oApXaBara Unu
HenowToBaka HaBedeHNX Yro3opeHa.

duntep 3a yknawawe macHohe - AcnvapTtop

Tpeba fa ce UnCTu jedaH nyT MECEYHO U

TO HearpecuBHUM AeTepaAXeHTMa, py4HO

UNW Y MaLLVHK 3a Npake CyoBa Ha HUCKUM

TemnepaTtypama v ykrbydyjyhu kpatak Lmknyc

npassa.

Mocne npaka y MalinHKW 3a npake cyoBa

MeTanHu unTep 3a yknakwake MacHohe moxe

na nsrybu 6ojy (oenyje n3bnegeno) anu ce

Heroea crnocobHocT dunTpauyje Hehe HUMano

N3MEHUTK.
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®dunTtep oa aKTUBHUX kap6oHa koju ce HE cve

npatm
[o 3acuherba kapboHckor hunTepa gonasm
nocne npogyxeHor kopuwhera a 3aBnCTn og
BPCTE KyBara 1 KOMn1KO ce 4ecTo npao dountep
3a yknarawe MacHohe. Y cBakoM crnydajy Tpeba
[a 3ameHuUTe KapTyLly cBako 4 MeceLa.

HE mMoxe ce npaTu unu obHaerbaTu.
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KOMAHLOE

AcnupaTop je onpemMrbeH KOMaHLHUM
naHernom Koju nogeluasa 6p3nHy ycucasaka 1
KOHTpOSMLLE YKIbyuMBakbe cBeTana aa 6u ce
OCBeTNVNa NoBpLUMHA 3a KyBakbe.

\_ /

1. ON/OFF cBeTna

2. OFF moTopwm

3. - 4. - 5. MuHumanHa cHara ycuca (3), cpegra
(4), makcumanta (5).

YkreyunTe Behy 6p3uHy y cnyyajy Aa ce pagu

0 BENMKOj KOHLIEHTPaLMj nape y KyXukbsu.

CaBeTyjeMo a ce yKIbyun ycucaBare Basayxa

5 MUHyTa npe Hero WTo NoYHeTe ca KyBakeM U

[a OCTaBUTe YKIbYYEHO ycrcaBatkbe y Tpajamy of

oTnpunuke 15 MMHyTa nocne 3aBpLUeTKa KyBaka.

PACBETA

McknonyajTe anapaT ca enekTpuyHe Mpexe.
Yno3sopewe! Npe Hero WwTo goanpHeTe namne
yBepuTe ce Aa ce ce oxnagune.

OwTeheHy cujanuly 3aMeHuTe HOBOM UCTe
BpCTE Koja MOpa MMaTu KapakTepucTuke
HaBefeHe Ha ofroBapajyhoj eTukeTu unm
HasHayeHe y 6nmn3nHu came cujanuue Ha
acnupaTopy BpcTa rpna (E14).
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/\ OHUTUSTEAVE

Enne puhastamist véi hooldamist lilitage kubu elektrivorgust vélja, votke juhe
seinast voi lllitage ruumi dldluliti vélja.

Puhastamise ja hoolduse ajal kasutage t66kindaid.

Masinat tohivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast ja flilsiliste, sensoorsete
vOi mentaalsete hiiretega inimesed voi eelneva kogemuse ja teadmisteta
isikud vaid jarelevalve all v6i kui neid on &petatud masinat ohutult kasutama ja
nad mdistavad seotud ohtusid.

Lapsi peab valvama ja nad ei tohi masinaga méngida.
Jarelevalveta lapsed ei tohi masinat puhastada ega hooldada.

Ruumis peab olema piisav ventilatsioon, kui kubu kasutatakse koos teiste
seadmetega, mis kasutavad gaasi voi teisi sittivaid aineid.

Kubu tuleb sageli puhastada seest ja viljast VAHEMALT KORD KUUS),
jargige juhendi hooldusjuhiseid.

Puhastusndéuete ja filtrite puhastamise voi vahetamise eiramine toob kaasa
tuleohu.

Kubu all ei tohi toidukasutamisel kasutada leeke.
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OHUTUSJUHISED

Lahtise tule kasutamine kahjustab filtreid ja

voib pohjustada tulekahju, seepérast tuleb selle
kasutamist véltida.

Praadimine peab olema kontrollitud tingimustes, et
valtida kuuma 6li suittimist.

/I TAHELEPANU: Pliidi kasutamise ajal véivad
kubu vilised osad muutuda tuliseks.

Pirni vahetamisel kasutage juhendi hooldus/
varuosade osas kirjeldatud pirni tlitipi.

/\ Tahelepanu! Arge ihendage elektrivorku seadet
enne taielikku paigaldamist.

Tehniliste ja ohutusmeetmete kasutamisel jargige
alati kohalike voimude kehtestatud néudeid.

Kubu sissetommatud 6hku ei tohi juhtida torusse,
kuhu juhitakse ka gaasil voi teistel kiitustel toGtavate
seadmete suits.

Arge kasutage kubu, kui pirnid ei ole
nouetekohaselt paigaldatud, elektril6dgioht.

Mitte kasutada kubu ilma véretal

Kubu ei TOHI kunagi kasutada toetuspinnana, kui
seda ei ole eraldi vélja toodud.

Paigaldamisel kasutage kaasasolevaid
kinnituskruvisid, kui neid ei ole kaasas, siis ostke
oiget tutpi kruvid. Kasutage kruvisid, mille pikkus
vastab paigaldusjuhistele. Kahtluse korral p66rduge
teeninduse voi vajaliku valjadppega inimese poole.

& TAHELEPANU! Puudulik kruvide ja

kinnitusseadmete paigaldamine, mis ei vasta
juhistele, toob kaasa elektrildogiohu.

118

JAATM E/IgAITLUS

SUmboligaCo). Béhistatud materjalid voib ringlusse
suunata. Selleks viige pakendid vastavatesse
konteineritesse.

Aidake hoida keskkonda ja inimeste tervist ja
suunake elektri- ja elektroonilised jadtmed ringlusse.

Arge visake siimboligaetahistatud seadmeid
muude majapidamisjadtmete hulka. Viige seade
kohalikku ringluspunkti v6i poérduge abi saamiseks
kohalikku omavalitsusse.

KASUTAMINE

Ohupuhasti on méeldud kasutamiseks

véljatémbereiiimisﬁvbi 6hku filtreeriva toasisese

ringlusega reiiimis.

PAIGALDAMINE

Vérgupinge peab vastama 6hupuhasti sees asuval
andmesildil toodud pingele. Kui 6hupuhastil on
pistik, ihendage see kehtivatele eeskirjadele
vastavasse pistikupessa, mis asub ka parast
ohupuhasti paigaldamist ligipddsetavas kohas. Kui
Shupuhastil pistikut ei ole (puhasti on otse vérku
tihendatud) véi kui pistik ei asu kohas, mis jasks
ka parast 6hupuhasti paigaldamist ligipadsetavaks,
paigaldage nouetekohane kahepooluseline ldliti,
mis kindlustaks vastavalt paigalduseeskirjadele

Il kategooria liigpinge korral téieliku eraldamise
vooluvérgust.

&Téhelepanu!Enne kui ltlitate 6hupuhasti uuesti
elektrivorku ja kontrollite, kas see t66tab
korralikult, kontrollige alati, kas vérgukaabel on
korralikult monteeritud.
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Minimaalne vahekaugus pliidi pinna ja kdogi
S6hupuhasti alumise aare vahel ei tohi elektripliidi
puhul olla vaiksem kui 43cm ning gaasi- voi
kombineeritud pliidi puhul vaiksem kui 65cm.
Kui gaasipliidi paigaldusjuhendis néutakse
suuremat vahekaugust, tuleb seda arvesse vétta.

HOOLDUS

Enne hooldustoid votke dhupuhasti vooluvérgust
vélja.

Ohupuhastit tuleb sageli (vahemalt sama tihti, kui
hooldatakse rasvafiltreid) nii seest kui ka véljast
puhastada. Puhastamiseks kasutage neutraalse
vedela puhastusvahendiga niisutatud lappi.
Valtige abrasiivseid aineid sisaldavaid vahendeid.
ARGE KASUTAGE PUHASTAMISEKS
ALKOHOLI!

& Tahelepanu! Seadme puhastamise ja filtrite
vahetamise eeskirjade mittejdrgimisega
kaasneb tulekahju oht. Seepérast on soovitatav
jargida antud juhiseid. Me ei vota endale mingit
vastutust ebadigest kasitsemisest voi eespool
toodud ettevaatusabindude eiramisest tingitud
voimalike mootorikahjustuste ja tulekahjude
eest.

Rasvafilter - Seda tuleb kord kuus mittes6cbivate

puhastusvahenditega puhastada kas késitsi voi

noudepesumasinas madala temperatuuri ja luhikese
tstikliga.

Noudepesumasinas pesemisel voib metallist

rasvafilter varvi muuta, aga tema filtreerimisomadusi

ei muuda see vdhimalgi méaral.
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MITTEPESTAV aktiivsoefilter

Soefilter kiillastub kas lihema voi pikema kasutamise
jéarel olenevalt pliidist ja sellest, kui korrapéaraselt ras-
vafiltrit puhastatakse. Igal juhul tuleb kassett vilja
vahetada védhemalt iga nelja kuu tagant.

Seda El TOHI pesta ega taasaktiveerida
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JUHIKUD VALGUSTUS

Tulede ja tombemootori sisselulitamiseks kasutada Votke aparaat vooluvérgust vélja.

Ohupuhasti eeskilljel olevaid luliteid. Téhelepanu! Enne pirnide puudutamist veenduge,
kas need on jahtunud.
Asendage katkine lamp sama tiitipi lambiga, nii

0 F F ' nagu on kirjas méargisel voi 6hupuhastil lambi karval

H (E14).

\_ /

1. Valguse luliti

2. Mootorite valjaltlitamise nupp

3. - 4. - 5. Minimaalne (3), keskmine (4),
maksimaalne (5) tdmbevéimsus.

Kui auru kontsentratsioon koogis on eriti suur,

kasutage kdige suuremat kiirust. Soovitame

véljatombe sisse lulitada 5 minutit enne

soogitegemise algust ning jatta see parast

soogivalmistamise 16ppu veel umbes 15 minutiks

toodle.
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/N IHOOPMALLIA 3 BE3MEKM

Mepen noyaTkoM Byab sIKOT onepauii No ounLeHHO abo 06CnyroByBaHHIO,
BiZKITHOUNTU BUTSKKY Bif, €MNEKTPUYHOT CITKM BUTATYHOUYN BUMKY 3 PO3ETKU
abo Bigknto4aym 3aranbHUN BUKNOYaTENb NPUMILLIEHHS.

[lns ycix onepadin no yctaHoBLi Ta 06CnyroByBaHHIO BUKOPMUCTOBYBATH
poboui pykaBuu,.

MpucTpint MOXe BUKOPUCTOBYBATUCS OiTbMU HE MOSOALLUMU 8 POKiB

Ta 0ocobamu i3 3HKEHUMU I3UYHUMK, CEHCOPHUMM abo PO3yMOBMMMU
3ai6HocTaMuM, abo 3 HegocTaTHIM JOCBIAOM SIKLLO 3HAXOAATLCA Mif
KOHTponem, abo 6ynu HaBYEHi BUKOPUCTOBYBATU NPUCTPIN B GE3NeyHin
cnocib Ta AKWo po3yMitoTb MOB’A3aHi 3 TUM Hebe3neku.

it noBUHHI ByTK Nig KOHTPOSEM i HE MOBUHHI rPATUCS 3 NPUCTPOEM.

Onepadii No YMLEeHHIO Ta 00CNYroByBaHHIO HE NMOBWHHI NPOBOANTUCS
AiTbMu 6e3 Harnaay.

MpUMILLEHHS NOBUHHO MaTW JOCTATHIO BEHTUNSALLIKO KON BUTSKKA
BMKOPWUCTOBYETLCSA OAHOYACHO 3 iHLUIMMMW NPUCTPOSIMM LLIO NPaLoTb Ha
rasi abo iHWMXx nanueax.

BuTshxka noBMHHa OyTu vnLLeHa BcepeanHi Ta HasoeHi (XOYAB OMH
PA3 HA MICALLb), poTpuMyBaTmCS iIHCTPYKLIN NO 06CNyroByBaHHIO
NPUBEAEHUX B LIbOMY MOCIOHUKY.

He JOTpMMaHHSA HOPM YULLIEHHS BUTSKKU Ta 3aMiHW | YiLLEHHS dinbTpiB
MOXe MPUBECTU A0 3aropaHHs.

CyBopo 3a00pPOHEHO NPUIOTYBaHHSA igN Ha BiOKPUTOMY BOTHI Mig
BUTSKKOLO.
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MPABWIA TEXHIKW BE3IMNEKN

BuKoprCTaHHS BiAKPUTOro Nonym’s HAaHOCKUTb 3GUTOK
dinbTpaMm i MoXe NpU3BECTU A0 3aropaHHs, TOMy
NoTpiGHO yHUKaTK B Byab SKOMY BUNALKY.

>KapeHHsi NTOBMHHO NPOBOAMUTUCSA Nif, HAarnsAom wob
YHUKHYTW LLIO pO3irpiTa onist 3aroputbCs.

YBAI'A: Konu noBepxHsi BapiHHSA Npawoe
AOCTYMHI YaCTUHN MOXYTb HarpiBaTucs.

[Ina 3aMiH1 NaMnoYkn OCBITNEHHSA BUKOPUCTOBYBATU
TiNbKX TUM NaMMOYKV BKa3aHWI B po3ini
obcnyroByBaHHs/3aMiHa NaMnoykn LbOro NocibHmKa.

YBara! He nigkntoyat npucTpin 40 eneKTpUYHOT
CiTKM [0 TUX Nip, NOKW He Byae NOBHICTIO
3akKiH4yeHa ycTaHoBKa.

LLlo cTocyeTbest TeXHIYHUX Mip Ta Mip 6e3neku

Yy BUKOPUCTaHHI Lo BiAHOCUTLCS 40 BUKUAIB
napis, CyBOpO AOTPUMYBaTUCH HOPM MiICLIEBUX
KOMMETEHTHUX OpraHiB.

MoBITPS L0 BTArYETHCH, HE NOBUHHO BUMYyCKaTUCS
B TPyOy sika BUKOPUCTOBYETLCS ANS BUKUAY AUMIB
NPUCTPOSMU LLIO MPALIOIOTh Ha rasi Ta iHWux
nanueax. He BukopuctoBysatu abo 3anuwatu
BUTSXKY 6€3 NpaBubHO BCTAHOBIIEHWI NAMNOYOK 3
PU3MKOM OTpUMATK yaap eneKTPUHHUM TOKOM.
Hikonn He BUKOPUCTOBYBaTW BUTSIXKKY 6e3
npaBuIbHO BCTAHOBIEHOI peLliTku!

Butskka HIKOJIM He noBuHHa BMKOPUCTOBYBATUCS
SIK ONOpHa NOBEPXHS, SIKLLO TiNMbKW HE BKA3YETbCS.
BukopucTtoByBaTh rBUHTU Ans (iKCyBaHHSA B
Habopi 3 NPOAYKTOM A yCTAHOBKU, SKLLO HEMaEe
B Habopi, NnpuadaTh rBUHTU NPaBUIBHOIO TUMY.
BukoprcToBYBaTW NpaBuIibHY JOBXWUHY IBUHTIB
sIka BKa3yeTbCS B MOCIOHMKY MO BCTAHOBMEHHIO.

Y BMNagKy CyMHIBIB, KOHCYNbTyBaTUCA B
aBTOPM30BaHOMY LIeHTpi abo 3 kBanicikoBaHUM
nepcoHarnom.

& YBATI'A! He BCTaHOBIMIOBaHHSA BignoBigHMX
FBUHTIB | NPUCTPOIB ANs dikCyBaHHSA y
BiAMOBIAHOCTI 3 UMW IHCTPYKLiSAMU MOXe
NPUBECTU 40 PU3MKIB €NEKTPUYHOIO
MOXOMKEHHS.
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OXOPOHA OOBKUNA

3paBaiiTe Ha NOBTOPHY nepepobky maTepiany,
2y

nosHa4eHi BianoBiaHUM cumBonom&e. Bukupavite
yNakoBKy Y BiANOBiAHI KOHTENHepU Ans BTOPUHHOT

CYPOBUHM.

[onoMoXxiTb 3aXMCTUTW HABKONULLHE CepeaoBuLLe

Ta 340pOB’SA iHWKMX Ntofen | 3ab6e3nevnT BTOPUHHY
nepepobky enekTpPUYHKX i eNEKTPOHHUX Npunagis.

He Bukuparite npunagw, no3HaveHi BignoBigHUm

CYMBOJIOM =, PA30M 3 iHLUMM AOMALLUHIM CMITTAM.
[MoBepHiTb NPOAYKT A0 3aBOAY i3 BTOPUHHOT
nepepobku y BaLLiii MicLieBoCTi abo 3BEpHITLCA A0
MiCLeBMX MYyHILMNanbHUX OpraHis Bnagu.

BUKOPNCTAHHA

BuTtsixkHuiA KOBMak cnpoekToBaHui Ans
BMKOPUCTaHHS B peXuMi Bigsoay Ha30BHi@HM B

peXuMi BHYTPILLHbOT peunpKynsuii .

IHCTANTALIA

Hanpyra B enektpomepexi mae Bignosigatu
BKa3aHVWM XapaKTepUCTUKaM Ha eTUKeTL, sika
3HAXOAMTbCH BCEPEAMHI BUTSHKKN. AKLLO B KOMMNEKT
BXOAWTb BWIKa Nig’eQHaHHS B eNeKTpoMepexy, To
cnif nig’eaHaTv BUTSXKKY OO PO3eTku, Lo BiAMNOBiAae
iCHYO4YMM HOpPMaMm Ta 3HaxoAWTbCS B AOCTYMHOMY
MicLi, LLIO MOXHa BUKOHATW 1 nicns iHcTansawii.
FKLLO X BUIKa He BXOAUTbL B KOMMIEKT (NpsiMe
nig’eqHaHHs B enekTpomepexy), abo poseTka He
3HaxoAMTbCS B AOCTYNHOMY MICLi, TaKOX i nicnsi
iHCTanAuii, To cnia BMOHTYBaTW HanexXHuii ABOX-
MOJSIOCHUIA BUMMKAY, KU 3a6e3neYnTb NoBHe
BiJKMIOYEHHS BiJ Mepexi B yMoBax nepeHanpyru

11l kaTeropii, B NOBHi BigNoBiAHOCTI 3 NpaBunamm
iHCTanauji.

& YBaralnepen TUM sik 3HOBY MiAKIOUUTY BUTSHKKY
[0 enekTpoMepexi i NepeBipuTn NPaBUnbHICTbL
po60oTH, 3aBXAN KOHTPOMOWTE WO LWHYP
Mepexi 6yB 3MOHTOBaHWIA BipHO.
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BiacTtaHb HWXHBOI BiAYaCTUHU BUTSKKU 0
nocyAy Ha KyXOHHI NnuTi Mae 6yTn He MeHLwe
43cm, y BUNagKy enekTpuyHuX nnuT, Ta 65cm, y
BWNafKy rasoBux Ta KOMBIHOBaHMX MuT.
HeobxigHo npuiimaTt fo yBaru BigcTaHi, SKLLO
BKa3yHTbCS B iHCTPYKLIi 3 iHCTansuii ra3oBoi
nnnTK.

OBCNYTOBYBAHHA

& YBara! lNepen 6yab-Akoto onepawieto YNCTKM
4n 06CnyroByBaHHs, BiA'€qHANTE BUTSKKY
Bifl enexkTpomMepexi, BUTArytoun Bunky abo
BiJKIIOYAI0YM FONOBHUIA BUMMKAY XUTNA.

BuTsbkKa Mae YMCTUTUCH YacTo i K 30BHI

TaK i B cepeauHi (MO KpanHii Mipi 3 Takot X

nepioanYHICTIO SK | Aornsag 3a dinbTpamu ans

3aTPUMaHHS XupiB). [iNa YNCTKN BUKOPUCTOBYNTE

cnevianbHy CepBeTKy, HaMOYeHy HelTpanbHUM

piakMm MutoumMm 3acobom. He BukopuctoBymnte

3acobu Lo matoTb abpasnsHi maTtepianu.

HE BUKOPUCTOBYWTE CIMUPT!

& YBara! He BMKOHaHHA NpaBui YULLEHHS |
3aMiHW INbTPIB MOXE MPUBECTU A0 PUNKY
BUHWKHEHHS MOXeXi. ToOMy pekomeHOyeMOo
OOTPUMYBaTUCh MPUBEOEHUX IHCTPYKLIN.
3HiMaeTbcs Bcsika BianoBiganbHICTb B
3B’513KY 3 MOXITUBUMM YLLKOOXKEHHAMM
ABUryHa i NoXexxamu, Lo BUHWKIM BHACMIAOK
HEBIpHOTro PEMOHTY abo He BUKOHaHHS
BULLIEONMNCaHMX nonepeneHb.

PinbTp 3aTPUMKM XKUPIB - NOBUHEH YNCTUTUCH

OAMH pa3 Ha MiICsLb HE CUIbHOAIKYNMM

MUoYMMK 3acobamu, BpyyHy abo B

NOCYAOMUIMHIN MaLUVHi NpU HU3bKIN TeMnepaTypi

i 3 KOPOTKMM LIMKIOM.

[Mpn MUTTI B NOCYAOMUINHIN MaLLUWHI MeTanesui

DINbTP 3aTPUMKN XMPY MOXE BTPATUTK KOMip,

are "oro xapakTepucTUKN 3 PINbTPYBaHHSA

YKOOHVUM YMHOM He 3MiHATbCS.
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ByrinbHui dinsTp, HE nignsarae muttio
[MepeBipka BYrinbHOro inbTPy Ha HACUYEHHS
NPOBOAUTBLCA Micns GinbL MEHLL JOBroro nepioay
BVMKOPUCTAHHS B 3aNEXHOCTI Bif, TUMY KyXHi i
perynsipHoCTi 04UCTKM AINBTPY XUpiB. Y Byab-
SIKOMY BUNaaKy HeobXiQHO 3aMiHATW NaTpoH
MaKCUMYM KOXHi YOTUPU MicALi.

HE nignsrae MUTTIO Y1 NOHOBMNEHHIO.
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ENEMEHTW KEPYBAHHA
BuTspkka obnagHaHa naHenno komaHg

3 KOHTPONEM LUBMAKOCTI BUTATYyBaHHS Ta
KOHTPONEeM CBiTNa ANsi OCBITNEHHS BapuibHOT
NOBEPXHI.

\_ /

1. ON/OFF cBitno

2. OFF gBuryHun

3. - 4. - 5. MiHiManbHa NOTYXHICTb BCMOKTYBaHHS
(3), cepeaHs (4), makcumanbHa (5).

BukopucToByiTe IHTEHCUBHY LUBUAKICTb Y

BMNagKy ocobrmBo BUCOKOI KOHLEHTpaLii

KYXOHHUX MapiB. PEkOMeHAYEMO BKITHOUNTU

BUTSDKKY 3@ 5 XBUNMUH [0 NovaTKy roTyBaHHs

i | 3anMLWNMTM NOro BKIIOYEHMM Ha NpoTA3i 15

XBUINH MNiCnsl 3aKiHYEHHsT rOTyBaHHS .
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OCBITNHOBAITIbHUM MPUNAL
Bigknountu npunag Big enekrpomepexi.

YBara! [NepLu Hixk TopkaTn namnu HeobxiaHo
BMEBHUTUCS LLIO BOHU OXOMOSN.

3aMiHWTK NOLLKOAXKEHY NMaMMoYKy Ha HOBY Takoro
X TUNy, SIK 3a3Ha4YeHO Ha eTukeTLi, abo nopyu 3
namnouykoto Ha BuTskuUi (E14).
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/N KAYINCI3AIK TYPANbBI MAFITYMATTAP

Kes kenreH Tasanay Hemece TexHuKarnblk KbI3MET KepCeTY XKYMbICTapbIH
opblHAamac BypbIH allaHbl WhiFapy HeMece Xeninik KyaT Ke3iH axblpaTy
apKbIrbl COPFBILLTLI ANEKTP XKeNiCIHEH axblpaTblHbI3. OpHaTy aHe
TEXHUKAIbIK KbIBMET KOPCETY KYMbICTapbIH XYPri3reH ke3fe apaanbiv
KYMBbIC KONFabbIH KMiHi3. Byn KypbinfbiHbl 8 )XacTafbl XXeHe oaaH YIKeH
Gananap, oeHe, ce3dy HeMece akbi-ov kabineTTepi WwekTeyni TynFanap
Hemece Toxipnbeci MeH GinimMi XOK TynFanap OHbl Kayinci3 XonmeH
nanganaHyfa KaTbICTbl HyCKay anblir, bikTUMan kayinTepAi yrblHFaH
Xaraanaa xeHe 6akblnayaa 6onFaHga nanganaHa anagbl.
BananapgblH, 6ackapy anemMeHTTepiH e3repTyiHe XXoHe KypblfiFbIMEH
ONHayblHa 051 6epmey Kepek.

Tasanay xaHe 63 6eTiHWwe TEXHUKanNbIK KbI3MEeT KepceTy
XyMbICcTapblH 6ananapablH 6akbinaycbl3 xypridyiHe 6onmangbi.
Acyn copfbilwbl 6acka ras xary KypbinfFbinapbiMeH Hemece b6acka
OTblHOAPMEH NaraanaHbiiFaH ke3ae, KypbiiFbl OpHaTbifFaH 6enve
XeTKINIKTI TypAae xengeTinyi kaxer.

CopfbIWTbIH iWi-CbIPTLIH TYPaKTbl TypAe Tasanan Typy KaxeT
(AMbIHA KEMIHIE BIP PET). OHbl 0Cbl HycKaynbikTa 6epinreH
TeXHUKanbIK KbI3BMEeT KepceTy HyCcKkaynapblHa CaMKec Xy3ere acbipy
kepek. Ocbl NanganaHyLbl HyCKaysblfbIH4A COPFbIL MNEeH cy3rinepai
Tasanayfa KaTbICTbl 6epinreH Hyckaynapabl opbiHaamay epT
KayniHe aken cofafbl.

TamakTbl Tikenen copfblll acTblHAA XaHAbIpyFa KaTaH TblibIM
canblHagbl.
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KAYINCI3OIK HYCKAYIIAPDI

ALbIK XanblHAbl NanganaHy cyarinep yLiH 3usH
XOHe epT KayniH TyblHAaTYbl MYMKIH, COHAbIKTaH
OfaH eLuKallaH o 6epmey Kepek.

MaiablH LWamaaaH TbiC Kbi3bl HEMECE XKaHbIM
KeTneyiH kaMmTamachl3 eTy YLUiH, TaMakTbl abaiinan
KybIpY KaXeT.

& CAK BOJbIHbI3: CopfbIWThIH KOMmKeTiMA
GenikTepi Tamak AanbiHAay KypbiriFbinapb
navganaHbifFaH ke3ae Kbi3bln KeTyi MyMKiH.

LLlamabl aybICTbIPY YLUiH TEK OCbl HYCKaymbIKTbIH
«TexHukanblk kbiameT kepceTy/LLlampgapabl
aybICTbIpy» GeniMiHae KepceTinreH wam TypiH
navpanaHblHbI3.

& ECKEPTY! OpHarty Tonblk askTanvanbiHwa
KYPbINFbIHbI 3MIEKTP XeniciHe KocnaHbI3.

ByAbIH LWbIFybIHA KapChbl kKonAaHbInaTblH
TEXHVKanbIK XaHe Kayinci3aik LapanapblH eckepe
OTbIpbIM, XeprinikTi 6unik opraHaapbl 6ekiTkeH
epexenepai MykusiT opblHAay MaHbI3bl.

Ocbl KypbInFbIHBIH TYTiK apKbinbl 6aFbITTay
XKYMeCiH ra3 Hemece 6acka OTbIHAbI KaFaTbIH
KypblFbinapaaH WeikkaH 6ynapabl WeiFapy
cusikThl Gacka Aa MakcaTTapaa naviaanaHbinartbiH
Ke3 KeNnreH KonaaHbICTarbl XXenaeTy XyheciHe
xanray KaxeT. QnekTp TorblHbIH COFy KayniHe
6arinaHbICTbl WaMbl AypbiC BekiTinMereH CoprbILLTbI
napanaH6aHbI3 xaHe KanablpMaHbI3.

Topnapsbl TUICTi Typae GekiTiIMereH coprbILThI
elukallaH nanganaHbaHpl3.

ApHaiibl kepceTinmeniHwe, coprbiwTbl ELUKALLIAH
Tipek 6eTi peTiHae nanganaHbaHpl3.

Tek opHaTy YLiH eHiMMeH Gipre GepinreH Gekity
6ypaHaanapblH naaanaHbiHei3, erep 6epinvece,
6ypaHaaHbIH TUICTI TYpPiH caTbin anbiHbI3.
BypaHpganapablH opHaTy HyckaynblfbiHAa
KepCeTinreH AypbIC y3blHABIFBIH NakAanaHbIHpI3.
KymMaHaaHcaHbI3, eKineTTi KbI3MeT kepceTy
BolibIHLLIA XapAeM KepceTy opTarblfbiHa Hemece
TUICTi MamaHpaHFaH TynFaFa xabapnacblHbl3.

ECKEPTY! BypaHaanapabl Hemece GekiTy

KYPbINFbICBIH OCbl HyCKaynapFa calikec
opHaTnay anekTprik kayintepre akenyi MyMKiH.
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KOPLLUAFAH OPTAFA 31AH KEJTAIPMEY
TYPAIbI MAFIT¥YMATTAP

/a%
BenriCAcanbiHraH MaTepuanaapas! kanra
eHAeyAeH eTKi3yre TancbipbiHpi3. Opam
mMaTepuangapbiH Kanta eHaeyaeH oTKisy YLiH
TUICTi KOHTEHeprepre canblHbI3.
OneKTpniK XeHe aNeKTPOHUKarbIK
KYpbINFblnapablH KanablFblH KanTa eHaeyaeH
©TKi3y apKblIrbl, KOpLUaraH opTara XoHe afaMHbIH
AeHcaynblfblHa 3UbIH KENTIPETiH Xargannapra
»on 6epmeyre e3 yneciHi3ai KocbiHbI3. benri

ZcanbiHFan KypbIFbINapabl TYPMbICTbIK
KanablkTapMeH bipre TactamaHpl3. ©HiMai
XKeprinikTi kanTa eHaey opTanbifbiHa OTKi3iHI3
HeMece XeprinikTi mekemere xabapnacbliHpl3.

MANOANAHY

Tuuletin on tarkoitettu kaytettavaksi joko

imukupuversiona@ulkoisella poistolla tai

suodatinversionasiséiseen kiertoon.

OPHATY

>KeniHiH kepHeyi acnanTblH iWiHAe opHanackaH
TakTanwaga 6enrineHreH TexHUKanblK
[epeKkTepaen KepHeyre Conkec Kenyi Kepek.

Erep coprbil BUNkameH xababikransaH 6onca,
OopHaTbINFaHHaH KeniH fe icteyre 6onaTbiH,

Kon xeTepnik xepae 6onybl TWiC, icTen TypraH
epexernepre caikec anmMarbl-canmarbl
LiTencenbre CopfbIThI KOCbIHbI3. Erep copfbiw
BUIKameH xababikTanmaraH 6onca (kenire Typa
KOCbIny), Hemece anmarbl-canmMarnbl wrencenb
OpHaTbINFaHHaH KeriH Ae Kon )eTepnik xxepae
6onmaca, oHaa opHaTy HyckayblHa Caiikec 3-
Aapexeneri ackblH kepHeyi 6onabIpManTbIH XaHe
XKEeniHiH TonbIK allbINyblH KAMTaMacchl3 eTeTiH
TUICTi eKinomMCTIK aXblpaTKbILWTbI NanaanaHbiHbI3.

&ECKepTy!KopeK XKeniCiHe COPFbILLTLIH 3MEKTPIIiK
XKYWECIH Kocy anablHaa Kopek kabeni gypbic
MOHTa)KaanfaHblHa Ke3 XKeTKi3iHi3.
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CopfbILWTbIH TOMEHT i Kbipbl MEH blAbIC aCTbIHAAFbI
Tipeyill Xa3bIKTbIFbIHbIH apa KaLUbIKTbIFbl ANEKTP
nnuTacsl ywiH 43cm, an ra3 Hemece BipikTipinreH
nnuTanap ywid 65cm geH kem 6onmMaybl Tmic.
Erep Hyckayaa ra3 nnutacblH opHaTyFa
apTbifbipak apa KallblKTblk 6enrineHreH 6onca,
OHbl ECKEPIHI3.

TEXHUKATJIBIK KYTIM KEOPCETY

& Eckepty! Kes kenreH Tazanay Hemece
TEXHUKanbIK KbI3MET eTy onepauusicbiH
XacayaaH OypblH, BUIKaHbI LUbIFapbIN
Hemece GenmeHiH 6acTbl axblpaTKbILLbIH
CYbIpbIN COPFbILUTLI AMEKTP XKeniCiHeH
aXblpaTbIHbI3.

CopfblLl iLWiHEH XoHe CbIPTbIHAH Wi TaszanaHbin

TYpybl KaXeT (kem AereHae WwamameH

Mavabl ycTan kanatblH ounbTpai Tazanay

Mep3imiHe calikec). Tasanay yLwiH 6evitapan

XYFbILL 3aTMeH CynaHfFaH apHawbl LybepekTi

naviganaHbiHbi3. Abpasusinblk kocnackl 6ap

3aTTbl NanganaHbaHbI3.

CNUPTTI NANOANAHBAHBI3!

& Eckepty! ®unbTpai aybICTbIpy XaHe
acnanTbl Tazanay epexenepiHin
cakTanblHbaybl epTTiH nanga 6onybiHa
akenyi MymkyH. CoHppIKTaH GepinreH
HyckayMeH nanganaHyra keHec 6epemis.
JKofrapblga KepceTinreH eckeptynepgi
cakTamaraHAblKTaH Hemece JypbiC eMec
XeHaey canpapbiHaH bonFaH epT Hemece
Ko3fFayblLUTbIH 6yniHyiHe 6annaHbICTbI
Hapnblk >xayankepLuinik ansiHagpl.

Manabl yctan kany ounbTpi - PunbTpai an

CallblH arpeccuBTi EMEC XYFblLL 3aTTapMeH,

KONMEH Hemece bIAbICXKYFbILI MallMHaAa, TeMeH

TemnepaTtypaga, YHeMAi Tasanay TepTibiHae Xyy

Kepek. blabICKyFbILL MalLMHaAa XyblnFaH mam

yCTaWTbIH OUnbTP TyccidaeHyi MyMKiH, bipak

OflaH OHbIH CY3rill KacueTi Mynae earepiccis

Kanagbl.
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XyblnmanTbIH kemipni dounsTp

Kemipni cuneTpaiH KaHblFybl y3aK navganaHy
Mep3iMiHiH Kblcka HeMece y3aK eTyiHe 6annaHbICTbl
6onaabl, on ac yuaiH Typi MeH Manabl YCTanTbIH
GUNBTPAI yCTaHbIfFaH Mep3imMainik TasanaymeH
anablH ana aHblkTanagbl. Kangan xargan 6onca
ha, kapTpuaxai kem gereHge 4 avga Gip pet
aybICTbIPbIHpI3.

Kemipni cunetpgi xyyra Gonmangbl xeHe ae
pereHepeLmsiFa )xapamcbl3.
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BACKAPY ONEMEHTTEPI

CybIpy enaeTKiliHiH XblngamablfbiH 6akpinay
YLUIH XoHe NnuTaHblH, YCTIHE XapbIK TyCipy
YLWiH, cyblpy kannafrbl 6ackapy kankaHbIMeH
abablKTanfaH.

\_ /

1. Kemecki xapbiktel KOCY/COHAIPY

2. Kosrantkplwtbl COHOIPY

3. - 4. - 5. CopfbIWTbIH KyaTbl: MUHUManbAbl (3),
opraia (4), makcumanbeabl (5).

AcTbIH BynaHy KOHLeHTpauuscel eaayip
KebelreH kesiHae, COpFbILUTbIH KapKbIHAbI
TopTibiH NnaganaHbiHbI3. bi3 cCopFbITHI TaMak
nicipy angbiHaa 5 MuH OypblH KOCyFa, XeHe
nicipin 6onfaHHaH kewiH 15MMH KocbIn KanablpyFa
KeHec bepemis.
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KAPBIKTAHObIPY KYPAJbI
AcnanTbl 3NeKTp XXYMECIHEH OLUIPIHi3

Eckepty! JlamnaHbl ycTayaaH 6ypbiH, onap
CyblfaHAbIFbIHA KO3 XETKI3IHI3.

KacueTTep xancblpmacbkliHga HeMece KopnycTarbl
LaM namnacbliHAa KepceTinreHaen, ecki

Lwam namnacblH Gipaen Typaeri namnameH
anmacTblpbliHbI3 (E14).
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/\ DROSIBAS INFORMACIJA

-V

Pirms jebkuras tiriS8anas vai tehniskas apkopes darbibas, atslégt gaisa
nostcéju no elektrotikla, iznemot kontaktdaksu vai atslédzot stravas
elektroapgadi.

Visu uzstadi$anas un apkopes operaciju laika vienmér javalka darba
cimdi.

Bérni no 8 gadu vecuma vai personas ar ierobezotam fiziskajam,
sensoralajam vai garigajam spéjam vai ar nepietiekamu pieredzi un
zinasanam $o ierici var izmantot tikai tad, ja tiek atbilstosi uzraudziti vai
arl, noradot, ka ierici drosi izmantot un, lai bltu saprotami ar to saistitie
riski.

Bérniem nav atlauts darbinat kontrolierices vai rotalaties ar iekartu.
Bérni nedrikst veikt tas tirisanu un uzturé$anu bez uzraudzibas.
Telpas, kuras ir uzstadita iekarta, ir jabat pietiekamai ventilacijai, ja
virtuves gaisa nostcéjs tiek lietots kopa ar citam gazes sadedzina$anas
iekartam vai citu kurinamo.

Gaisa nosicéjs ir regulari jatira gan no iek8puses un arpuses (VISMAZ
REIZI MENESI).

Tas ir javeic saskana ar apkopes instrukcijam, kas paredzétas $aja
rokasgramata.

Nespéja izpildit $aja lietotaja rokasgramata sniegtos noradijumus
attieciba uz gaisa nostcéja un filtru tiriSanu izraisa ugunsgréka risku.

Ir stingri aizliegts pagatavot édienus “flambé” veida zem parsega.
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DROSIBAS NOTEIKUMI

Atklatas uguns izmatos$ana ir kaitiga filtriem un var
provocét ugunsgrékus, tadél no ta jebkura gadijuma
ir jaizvairas.

Cepsana ir javeic to uzraugot, lai izvairitos no
parkarsusas ellas degs$anas.

/I\ UZMANIBU! Pieejamajas dalas var ievérojami
sasildities, kad tiek izmantotas kopa ar iericém
édiena gatavosanai.

Spuldzes nomainai izmantojiet tikai spuldzes veidu,
kas noradits $is rokasgramatas lampu apkopes/
nomainas sadala.

/\\ BRIDINAJUMS! Nepievienojiet ietici
elektrotiklam, lidz instalacija nav pilniba
pabeigta.

Attieciba uz tehniskajiem un drosibas pasakumiem,
kas japienem, lai izvaditu dimus, ir svarigi rapigi
ievérot vietsjo iestazu noteikumus. Sis ierices
caurulvadu sistéma nedrikst bat pieslégta kadai
citai esos$ai ventilacijas sistémai, kas tiek izmantota
jebkadiem citiem mérkiem, pieméram, dimu
izvadi$anai no iekartam, kuras izmanto gazi vai citu
kurinamo. Neizmantot vai neatstat gaisa nosticéju
bez pareizi ierikotam spuldzém iespéjama elektriska
trieciena riska dél. Nekad nelietojiet gaisa nosiicéju
bez pienacigi instalétiem elektrotikliem. Gaisa
nostcéju nekad nedrikst izmantot ka atbalsta
virsmu, ja vien nav ipasi noradits. Izmantojiet tikai
stiprinajuma skraves, kas ieklautas komplektacija

ar izstradajumu ta uzstadisanai, vai ari, ja tas nav
piegadatas, iegadajieties pareiza veida skraves.
lzmantojiet pareiza garuma skraves, kas identificétas
Uzstadi$anas rokasgramata.

Saubu gadijuma sazinieties ar pilnvarotu servisa
palidzibas centru vai lidzigu kvalificétu personu.

/I\ BRIDINAJUMS! Nespéja uzstadit skrives
vai stiprinajuma ierici saskana ar Siem
noradijumiem, var izraisit elektriska
apdraudéjuma risku.
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APLINKOSAUGA

Nododiet otrreiz&jai parstradei materialus ar simbol

eY
To. levietojiet iepakojuma materialus atbilsto$os
konteineros to otrreizéjai parstradei.

Palidziet aizsargat apkartéjo vidi un cilvéku veselibu,
atkartoti parstradajot elektrisko un elektronisko
iekartu atkritumus. Neizmetiet ierices, kas apzimétas

ar $o simbolu X—‘,kopé ar majsaimniecibas
atkritumiem. Nododiet izstradajumu vietéja
otrreiz&jas parstrades punkta vai sazinieties ar
viet&jo pasvaldibu.

IZMANTOSANA

LGaisa nosucéjs tika izveidots, lai tas batu
izmantots iestk8anas versija ar evakuésanu uz

arpusi@vai ar filtru ar iek$&ju cirkulésanu .

IERIKOSANA

Tikla spriegumam ir jaatbilst spriegumam, kurs ir
atziméts uz Tpasas etiketes, kura atrodas gaisa
nosucéja iekSpusé. Ja noslicéjam ir kontaktdaksa,
pievienot to rozetei, kura atbilst pastavosiem
likumiem un atrodas pieejama zona ari péc
installésanas.

Ja gaisa nosiicgjam nav kontaktdaksas (tie$a
pieslégsana pie elektriskas sistémas) vai ari
kontaktdaksa neatrodas pieejama zona, ari péc
installé$anas, pielietot normam atbilsto$u bipolaru
slédzi, kur$ nodrosina pilnu atslég$anu no tikla
sprieguma, parslodzes kategorijas Il nosacijumos,
saskana ar ierikoSanas likumiem.

& Uzmanibul!pirms pieslégt gaisa nostic&jau pie
tikla baro$anas un pirms parbaudit ta pareizu
darbosanos, vienmér parbaudit ka tikla kabelis
ir ierikots pareizi.
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Minimalam attalumam starp plits virsmu, kur tiek
novietoti tilpumi un viszemakas gaisa nosticéja
dalas nav jablt mazakam par 43cm elektriskas plits
gadijuma un 65cm gazes un kombinétas virtuves
gadijuma. Gadijuma, ja ierikoanas instrukcijas
gazes iericei tiek precizéts lielaks attalums, ir
nepiecieSams to ievérot.

APKOPE

Pirms jebkura veida tehniskas apkalo$anas darba,

atslégt gaisa nosiicéju no elektribas.

Gaisa nosiicgjs ir bieZi jatira (vismaz tikpat biezi, cik

biezi tiek veikta tauku filtru tehniska apkalposana)

gan no arpuses, gan no iekSpuses. Tiri$anai ir
jaizmanto mitrs audums, kur$ ir samitrinats ar
neitraliem 8kidriem mazgasanas lidzekliem.

Neizmantot jebkuru abrazivus saturo$u produktu.

NEIZMANTOT ALKOHOLU!

& Uzmanibu! lerices tirisanas un filtru
nomaini$anas normu neievéros$ana var vest
pie ugunsgréka riskiem. Tatad ir ietecams
pieturéties pie ieteiktam instrukcijam.

Tiek noraidita jebukra atbildiba par iespéjamiem

dzinéja bojajumiem, ugunsgrékiem, kas tika

provocéti neatbisto$as tehniskas apkalposanas vai
augstak minéto bridinajumu neievérosanas dél.

Prettauku filtrs - Prettauku filtram ir jabat

tiritam katru ménesi, ar neagresiviem lidzekliem,

manuali vai trauku mazgajama masina, pie zemas

temperatiras un izmantojot iso ciklu. Ja tas tiek
mazgats trauku mazgajama masina, prettauku filtra
metala detalas var klat nespodras, bet jebkura
gadijuma to spéjas nemainas
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Aktivo oglu filtrs NAV mazgajams

Ogles filtra piesatina$ana notiek péc vairak vai
mazak ilgas izmanto8anas, atkariba no virtuves veida
un tauku filtru tiriSanas biezuma. Jebkura gadijuma,
ir nepiecieS$ams nomainit kartridzu katru ceturto
ménesi.

NEVAR bat mazgats vai atjaunots.
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VADIBAS ELEMENTI

izmantot taustus, kuri atrodas uz nosucéja
priek$dalas lai ieslégtu gaismas un iestk$anas
motoru.

\_ /

1. Gaismu ON/OFF

2. Dzingju OFF

3. - 4. - 5. Minimalas (3), vidéjas (4), maksimalas
(5) iestiksanas jauda.

lzmantot augstaku atrumu ipasas virtuves dimu

koncentracijas gadijuma. lesakam ieslégt iestiksanu

5 mindtes pirms édiena gatavos$anas saksanas

un neslégt to ara vél 15 mindtes péc édiena

gatavosanas pabeig$anas.
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APGAISMOJUMS

Atvienot ierici no elektriskas sistémas.
Uzmanibu! Pirms pieskarties spuldzém,
parliecinaties, ka tas ir aukstas.

Nomainit bojatu spuldzi ar tada pasa veida spuldzi,
ka tas noradits uz ipasibu etiketes vai ari ka tas ir
noradits uz pasas spuldzes gaisa nosticégja (E14).
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/\ SAUGOS INFORMACIJA

Prie$ atlikdami bet kokius valymo ar priezitros veiksmus, atjunkite
gartraukj nuo elektros tinklo istraukdami maitinimo laido kistuka ar
i8jungdami pagrindinj namo jungiklj.

Atlikdami visus montavimo ir priezitros darbus maveékite darbines
pirstines.

Vaikai nuo 8 mety amziaus ir asmenys su ribotomis fizinémis, jutimo ar
psichinémis galimybémis, ar neturintys patirties ar reikalingy Ziniy, gali
naudoti aparatg su priezidra arba gave atitinkamas instrukcijas apie
saugy aparato naudojimag bei suprate visus pavojus, susijusius su jo
naudojimu.

Vaikai turi bati prizigrimi, kad nezaisty su jrenginiu.

Valymas ir priezitra negali bati atliekama vaiky be priezidros.
Patalpoje turi bati pakankama ventiliacija, kai virtuvinis gartraukis
naudojamas vienu metu kartu su kitais jrenginiais, naudojandiais dujy ar
kity medziagy degima.

Gartraukis turi bati daznai valomas tiek viduje, tiek isoréje (BENT
VIENA KARTA PER MENES)), laikantis aikiai iame instrukcijy vadove
pateikty nurodymuy.

Gartraukio valymo ir filtry keitimo bei valymo instrukcijy nesilaikymas
kelia gaisro pavojy.

Grieztai draudziama gaminti patiekalus su ugnimi po gartraukiu.
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SAUGOS INSTRUKCIJOS

Atviros liepsnos naudojimas pazeidzia filtrus ir gali
sukelti gaisrg, dél to jos batina vengti.

Kepimas turi bati nuolatos stebimas, kad jkaites
aliejus neuzsidegty.

DEMESIO: Viryklei veikiant, prieinamos
gartraukio dalys gali tapti karstos.

Lempos keitimui naudokite tik $iy instrukcijy vadove
esanciame priezidros skyriuje nurodytus lempy
tipus.

Démesio! Nejunkite jrenginio prie elektros
tinklo, kol jis néra visiskai sumontuotas.

Grieztai laikykités vietinés valdzios pateikty taisykliy
dél iSmetamy dimy techniniy matmeny ir saugumo.
|siurbiamas oras negali bati iSleidziamas j vamzdyna
naudojama dimy, susidariusiy dél dujy ar kity
medziagy degimo, i$metimui.

Nenaudokite ir nepalikite gartraukio tinkamai
nesumontave lempy, nes rizikuojate elektros
nutrenkimu.

Niekuomet nenaudokite gartraukio tinkamai
nesumontave groteliy!

Gartraukis JOKIAIS BUDAIS negali bt
naudojamas, kaip atrama, nebent aiskiai nurodyta
kitaip.

Montavimui naudokite tik kartu su gaminiu gautus
tvirtinimo varztus, o jeigu jy negavote, naudokite
tinkamo tipo varztus. Naudokite tinkamo ilgio
varztus, kuris nurodytas Montavimo vadove. Ikilus
dvejonéms, kreipkités j jgaliota aptarnavimo centra
ar panasy kvalifikuotg personala.

DEMESIO! Netinkamai sumontavus varztus

ir kitas tvirtinimo detales nurodytas Siose
instrukcijose, gali kilti pavojy su elektra.
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APLINKOS APSAUGA

Atiduokite perdirbti medziagas, pazymétas $iuo

2"
zenkluTe. [meskite pakuote | atitinkama atlieky
surinkimo konteinerj, kad ji baty perdirbta.

Padékite saugoti aplinkg bei Zmoniy sveikatg ir
surinkti bei perdirbti elektros ir elektronikos prietaisy

atliekas. NeiSmeskite Siuo zenklu }Epaiymétq
prietaisy kartu su kitomis buitinémis atliekomis.
Atiduokite §j gaminj j vietos atlieky surinkimo
punktg arba susisiekite su vietnos savivaldybe dél
papildomos informacijos.

NAUDOIJIMAS

Sukurtos dvi gaubto naudojimo versijos:

jtraukiamoji, kai oras pasalinamas j iSore ,ir
filtruojamoiji, kai vykdoma vidiné oro recirkuliacija

@

IRENGIMAS

|tampa elektros tinkle turi atitikti jtampa, nurodyta
etiketéje, priklijuotoje gaubto viduje. Jei yra
kistukas, reikia jjungti gaubta j rozete, atitinkancia
galiojanc¢ius nuostatus ir esancig prieinamoje
vietoje net ir po gaubto jdiegimo. Jeigu kistuko
(yra numatytas tiesioginis prijungimas prie elektros
sroves) arba néra rozetés prieinamoje vietoje net
ir po gaubto jdiegimo, yra naudojamas dvipolis
jungiklis, pagal visas jdiegimo taisykles uztikrinantis
visi$ka atsijungima nuo elektros tinklo per aukstos
jtampos atveju.

& Démesio!Prie$ vél prijungdami gaubtg prie
elektros maitinimo tinklo ir patikrindami, ar
jis tinkamai veikia, visada jsitikinkite, ar tinklo
kabelis tinkamai jmontuotas.
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Jei viryklé elektriné, maziausias atstumas tarp
viryklés kaitlentés pavirSiaus ir zemiausios virtuvinio
gaubto dalies turi biiti 43cm, o jei viryklé dujiné

ar kombinuota — 65cmo jei viryklé dujiné ar
kombinuota.

Jei dujinés viryklés jrengimo instrukcijoje nurodomas
didesnis atstumas, bitina j tai atsizvelgti.

PRIEZIURA

/N Démesio! Pries valydami prietaisa, ijunkite
ji 1§ elektros tinklo. Istraukite kistuka i$ rozetés
arba i$junkite pagrindinj namy elektros jungiklj.

Gaubita reikia nuolat valyti (bent jau taip pat daznai

kaip ir prizidrint riebaly filtrus), tiek i§ vidaus, tiek ir

i$ iSorés. Valymui naudoti $luoste, suvilgyta skystu
neutraliu valikliu.

Nenaudokite abrazyviniy valymo priemoniy.

NENAUDOKITE SPIRITO!

& Démesio! Netinkamai valant prietaisa bei
nesilaikant filtry keitimo normy gali kilti gaisro
pavojus. Todél rekomenduojama laikytis
pateikty nurodymy. Gamintojas neprisiima
jokios atsakomybeés uz gaisra bei galimus
variklio gedimus, kilusius dél netinkamos
priezitros arba dél $iy nurodymy nesilaikymo.

Nuo riebaly saugantis filtras - Turi bati valomas

vieng karta per ménesj $velniais valikliais, rankiniu

bldu ar indaploveéje atitinkamoje temperataroje ir
trumpuoju ciklu.

Plaunant metalinj nuo riebaly saugant; filtra

indaploveéje, jis gali prarasti spalva, bet jo filtravimo

savybes isliks nepakitusios .
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Neplaunamas aktyviosios anglies filtras
Anglies filtras prisipildo naudojant jj ilgg laika,
priklausomai nuo virtuvés tipo ir riebaly filtro valymo
reguliarumo. Bet kokiu atveju, kapsule reikia keisti
maziausiai kas keturis ménesius.

NEGALIMA plauti ar regeneruoti.
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VALDYMAS

Gaubte yra valdymo skydelis su istraukimo greic¢io
parinkimu ir $viesos jungikliu, kuriuo galima valdyti
kepimo ploto $viesas.

\_ /

1. Sviesy jjungimas/igjungimas (ON/OFF)

2. Varikliy igjungimas (OFF)

3. - 4. - 5. Istraukimo galingumas — maziausias (3),
vidutinis (4), didziausias (5).

Virtuvéje susikaupus dideliam gary kiekiui,

naudokite didziausig greitj. Patartina jjungti

istraukima prie$ 5 minutes pradedant gaminti, o

baigus gaminti palikti veikti dar apie 15 minuciy.
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APSVIETIMAS

I8junkite prietaisg i$ elektros tinklo.

Démesio! Pries liesdami lempas, jsitikinkite, kad
jos atvésusios.

Pakeiskite sugedusia lempute nauja tokios pacios
arba panasios rasies lempute, vadovaudamiesi
savybiy duomenimis, pateiktais etiketéje ant
lemputés arba ant gaubto $alia lemputés (E14).
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